
सूरतलु मायदा 
 

तम्हीदी कललमात 

 

सूरतुल मायदा से क़ुरान मजीद की दसूरी मंलिल का आगाि होता ह,ै 

लेककन क़ुरान हकीम के मक्की और मदनी सूरतों के जो ग्रुप्स हैं, उनके ऐतबार 

से पहला ग्रुप अभी ख़त्म नहीं हुआ, बलकक सूरतुल मायदा इस ग्रुप की 

आखरी सूरत ह।ै इन ग्रुप्स की तफ़सील क़ब्ल अि बयान हो चुकी ह।ै उनमें 

से पहला ग्रुप एक मक्की सूरत (अल् फ़ालतहा) और चार मदनी सूरतों (अल् 

बक़रह, आले इमरान, अलिसा और अल् मायदा) पर मुश्तलमल ह।ै 

मिामीन की मुनास्बत के ऐतबार स ेसरूतुल मायदा का “जोड़ा” सूरतुलिसा 

के साथ बनता ह।ै इन दोनों सूरतों का अस्लूब भी काफ़ी हद तक आपस में 

लमलता-जुलता ह,ै अलबत्ता यहााँ ज़्यादा िोर अहल ेककताब पर ह।ै इस ग्रुप 

की मदनी सूरतों (अल् बक़रह, आले इमरान, अलिसा और अल् मायदा) के 

बुलनयादी मौिूआत दो हैं, यालन अहल े ककताब पर इत्मामे हुज्जत और 

अहकामे शरीअते इस्लामी। इन सूरतों में इन दोनों मौिूआत का एक 

तसकसुल ह ैजो तदरीजन निर आता ह।ै ललहािा शरीअते इस्लामी का जो 

इब्तदाई ख़ाका हमें सूरतुल बक़रह में लमलता ह ै और किर सूरह आल े

इमरान और सरूतुलिसा में इसके खद्दो-खाल मिीद वािेह हुए हैं, यहााँ 

सूरतुल मायदा में आकर यह तकमीली रंग इलततयार करता निर आता है। 

यही वजह ह ैकक मआशरे की बुलन्दतरीन (हुकूमती) सतह के अहकाम भी 

हमें इस सूरत में लमलते हैं। इसी तरह अहले ककताब से लजस लख़ताब की 

इब्तदा सूरतुल बक़रह में हुई थी, यहााँ आकर वह भी फ़ैसलाकुन मरहले में 

दालख़ल हो चुका ह।ै 

सूरतुलिसा का आगाि “  ٰٓايَُّھَا النَّاس  से हुआ था, जबकक सरूतुल मायदा ”ي 

का आगाि “ا مَن وْٰٓ ٰٓايَُّھَا الَّذِيْنَ ا   के अकफ़ाि से हो रहा ह।ै ”ي 
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आयात 1 स े5 तक 
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आयत 1 

“ऐ अहल े ईमान! अपन े अहदो पैमान 

(क़ौल व क़रार) को परूा ककया करो।” 
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उक़द लगरह को कहते हैं लजसमें मिबूती से बंधने का मफ़हूम शालमल ह।ै 

ललहािा “ع ق ود” स े मुराद वह मुआलहद ेहैं जो बाक़ायदा तय पा गये हों। 

मुआलहदों और क़ौल व क़रार की अहलमयत यूाँ समझ लीलजये कक हमारी 

पूरी की पूरी समाजी व मआशरती लिन्दगी क़ायम ही मुआलहदों पर ह।ै 

मआशरती लिन्दगी का बुलनयादी यूलनट एक खानदान ह,ै लजसकी बुलनयाद 

एक मुआलहद ेपर रखी जाती ह।ै शादी क्या ह?ै मदद और औरत के दरलमयान 

एक साथ लिन्दगी गुिारन े का मुआलहदा ह।ै इस मुआलहद े से इंसानी 

मआशरे की बुलन्द व बाला इमारत की बुलनयादी ईंट रखी जाती ह।ै इस 

मुआलहद ेके मुतालबक़ फ़रीक़ैन के कुछ हुक़ूक़ हैं और कुछ फ़राइि। एक तरफ़ 

बीवी के हुक़ूक़ और उसके फ़राइि हैं और दसूरी तरफ़ शौहर के हुक़ूक़ और 

उसके फ़राइि। बड़-ेबड़ े कारोबार भी मुआलहदों की शक्ल में होते हैं। 

आलजर और मुस्तालजर (Employer & Employee) का ताकलुक़ भी एक 

मुआलहद ेकी बुलनयाद पर क़ायम होता ह।ै इसी तरह कारोबारे हुकूमत, 

हुकूमती इदारों में ओहद े और मनालसब (posts), छोटे-बड़ े अहलकारों 

(कर्मदयों) की लिम्मेदाररयााँ, उनकी मराआत (लवचारों) और इलततयारात 

का मामला ह।ै गोया तमाम मआशरती, मआशी और लसयासी मामलात 

क़ुरान हकीम के एक हुक्म पर अमल करने से दरुुस्त लसम्त पर चल सकत े

हैं, और वह हुक्म ह ै“ ق وْدِ اوَْف وْا باِلْع   ”। 

“तुम्हारे ललय े हलाल कर कदये गये हैं 

मवेशी कक़स्म के तमाम हवैानात, लसवाय 

इनके जो तुम्हें पढ़ कर सुनाये जा रह ेहैं” 
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लजनका हुक्म आगे चल कर तुम्हें बताया जायेगा, यालन खंिीर, मुरदार 

वगैरह हराम हैं। बाक़ी जो मवेशी कक़स्म के जानवर हैं, वहूश नहीं (मसलन 

शेर, चीता वगैरह वहशी हैं) वह हलाल हैं, जैसे लहरन, नील गाय और इस 

तरह के जानवर जो आम तौर पर गोश्त खौर नहीं हैं बलकक सब्िे पर उनका 

गुिारा ह,ै उनका गोश्त तुम्हारे ललये हलाल कर कदया गया ह।ै अलबत्ता 

इस्तसनाई सरूतों की तफ़सील बाद में तुम्हें बता दी जायगेी।  

“नाजायि करते हुए लशकार को जबकक 

तुम हालते अहराम में हो।” 
 ۭ 
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यालन अगर तुमन ेहज या उमरे के ललये अहराम बााँधा हुआ ह ैतो तुम इस 

हालत में इन हलाल जानवरों का भी लशकार नहीं कर सकते।  

“बेशक अकलाह हुक्म दतेा ह ैजो चाहता 

ह।ै” 
      

ُ
د

ْ
ي ِ

ُ
ا يُ

َ
 م

ُ
ُ

كُ
ْ َ
 يَ

َ ه
 اللّٰ

َّ
 Ǻ۝اِن

यह अकलाह का इलततयार ह,ै वह जो चाहता ह ै फ़ैसला करता ह,ै जो 

चाहता ह ैहुक्म दतेा ह।ै 

 

आयत 2  

“ऐ अहल े ईमान! मत बेहुरमती करो 

अकलाह के शआइर (ritual) की और ना 

हुरमत वाल ेमहीने की” 

 ِ
ه

ىِٕرَ اللّٰ

ۗ

ا
َ
ع

َ
ا ش

ْ
و

ُّ
ِل

ُ

 تُ
َ

ا لْ
ْ

و
ُ
ن

َ
م

ٰ
 ا

َ ْ
ذِيْ

َّ

ا ال
َ
ھ

ُّ
ي

َ
ا

يٰٓ

 
َ

رَام
َ ْ

رَ الْ
ْ

ه
َّ

 الش
َ

لْ
َ

 و

यालन अकलाह की हराम करदा चीिों को अपनी ख्वालहश के मुतालबक़ 

हलाल मत कर ललया करो।  



“और ना हदी के जानवरों की (बेहुरमती 

करो)” 
 

َ
لْ

َ
 و

َ
ي

ْ
د

َ
ه

ْ

 ال

यालन क़ुरबानी के वह जानवर जो हज या उमरे पर जात ेहुए लोग साथ 

लेकर जाते थे। अरबों के यहााँ ररवाज था कक वह हज या उमरे पर जात े

वक़्त क़ुरबानी के जानवर साथ लकेर जात े थे। यहााँ उन जानवरों की 

बेहुरमती की मुमालनअत (prohibition) बयान हो रही ह।ै  

“और ना (उन जानवरों की बेहुरमती होने 

पाये) लजनकी गददनों में पटे्ट डाल कदये गय े

हों” 

 
َ

ىِٕد
ۗ َ

لَ
َ
ق

ْ

 ال
َ

لْ
َ

 و

यह पटे्ट (क़लाद)े अलामत के तौर पर डाल कदये जाते थे कक यह क़ुरबानी 

के जानवर हैं और काबे की तरफ़ जा रह ेहैं। 

“और ना आिमीने बैतलु हराम (की 

इज़्ित व अहतराम में फ़क़द  आय)े” 
 

َ
رَام

َ ْ

 الْ
َ

ت
ْ
ي

َ
ب

ْ

 ال
َ ْ

يْ ِ
ِ
م

ٰۗ
 ا

ٓ َ
لْ

َ
 و

यालन वह लोग जो बैतुल हराम की तरफ़ चल पड़ ेहों, हज या उमरे का 

क़सद करके सफ़र कर रह ेहों, अब उनकी भी अकलाह के घर के साथ एक 

लनस्बत हो गयी ह,ै वह अकलाह के घर के मुसाकफ़र हैं, जैसा कक अहल ेअरब 

हुज्जाजे ककराम को कहते हैं: “ نمَ  حْم  ي وْفِ الرَّ رْحَباً بِض  ” “मरहबा उन लोगों को 

जो रहमान के मेहमान हैं।” यालन तमाम हुज्जाजे ककराम असल में अकलाह 

के मेहमान हैं, अकलाह उन तमाम िायरीन े काबा का मेिबान ह।ै तो 

अकलाह के उन तमाम मेहमानों की हतके इज़्ित (अपमान) और बेहुरमती 

से मना कर कदया गया।  

“वह तलबगार हैं अपने रब के फ़िल और 

उसकी ख़ुशनुदी के।” 
 ۭ  

ا
انً

َ
و

ْ
رِض

َ
 و

ْ
م ِ ِ

ِ
بَ

َّ
 ر

ْ ِ
 مِِ

ا

لَ
ْ

ض
َ
 ف

َ
ن

ْ
و

ُ
غ

َ
ت

ْ
ب

َ
 ي

यह सबके सब अकलाह तआला के फ़िल और उसकी ख़शुनुदी की तलाश 

में लनकले हुए हैं, अकलाह को रािी करने की कोलशश में मकाने मोहतरम 

(काबे) की तरफ़ जा रह ेहैं। 

“हााँ जब तुम हलाल हो जाओ (अहराम 

खोल दो) तो किर तुम लशकार करो।” 
ا ۭ 

ْ
و

ُ
اد

َ
ط

ْ
اص

َ
 ف

ْ ُ
تُ

ْ

ل
َ
ل

َ
ا ح

َ
اِذ

َ
 و

हलाल हो जाना एक इस्तलाह ह,ै यालन अहराम खोल दनेा, हालते अहराम 

से बाहर आ जाना। अब तमु्हें लशकार की आिादी ह,ै इस पर पाबन्दी लसफ़द  

अहराम की हालत में थी। 

“और तुम्हें अमादा ना कर दे ककसी क़ौम 

की दशु्मनी” 
مٍ 

ْ
و

َ
 ق

ُ
ن

ٰ

ا
َ
ـن

َ
 ش

ْ
ُ

كُ
َّ
ن

َ
رِم

ْ َ
 يَ

َ
لْ

َ
 و

“कक उन्होंने रोके रखा तुम्हें मलस्जदे हराम 

से” 
رَامِ 

َ ْ

جِدِ الْ
ْ

مَس

ْ

ِ ال

َ
 عَ

ْ
ُ

كُ
ْ

و
ُّ

د
َ

 ص
ْ

ن
َ
 ا

“कक (तुम भी उन पर) ज़्यादती करन े

लगो।” 
ا  ۘ

ْ
و

ُ
د

َ
ت

ْ
ع

َ
 ت

ْ
ن

َ
 ا

यालन जैसे अहले मक्का ने तुम लोगों को छ:-सात बरस तक हज व उमरे से 

रोके रखा, अब कहीं उसके जवाब में तुम लोग भी उन पर ज़्यादती ना 

करना।  

“और तुम नेकी और तक़वा के कामों में 

तआवुन करो” 
ى ۠

ٰ
و

ْ
ق

َّ
الت

َ
ِ و

ِ
بِ

ْ

 ال
َ َ

ا عَل
ْ ُ
نُ

َ
او

َ
ع

َ
ت

َ
 و

“और गुनाह और िुकम व ज़्यादती के कामों 

में तआवुन मत करो” 
 

َ
لْ

َ
انِ ۠ و

َ
و

ْ
د

ُ
ع

ْ

ال
َ

ِ و

ْ

ثْ ِ

ْ
 الْ

َ َ
ا عَل

ْ ُ
نُ

َ
او

َ
ع

َ
 ت

“और अकलाह का तक़वा इलततयार करो, 

यक़ीनन अकलाह तआला सिा दनेे में बहुत 

सख्त ह।ै” 

ابِ    
َ
عِق

ْ

 ال
ُ

د
ْ
دِي

َ
 ش

َ ه
 اللّٰ

َّ
ۭ اِن

َ ه
وا اللّٰ

ُ
ق

َّ
ات

َ
 Ą۝و

दलेखये यह अंदाि लबककुल वही ह ैजो सूरतुलिसा का था, वही मआशरती 

मामलात और उनके बारे में बुलनयादी उसूल बयान हो रह ेहैं। अब आ रह े



हैं वह इस्तसनाई अहकाम लजनका लिक्र आगािे सूरत में हुआ था कक            

ى عَليَْك مْ “  । खाने-पीने के ललये जो चीिें हराम क़रार दी गयी हैं उनका”الََِّّ مَا ي تلْ 

लिक्र यहााँ आखरी मरतबा आ रहा ह ैऔर वह भी बहुत विाहत के साथ। 

 

आयत 3  

“हराम ककया गया तुम पर मुरदार” 
 
ُ

ة
َ
ت

ْ
مَي

ْ

 ال
ُ

ُ

كُ
ْ
ي

َ
ل

َ
 ع

ْ
ت

َ
م ِ

ِ
ر

ُ
 ح

वह जानवर जो ख़ुद अपनी मौत मर गया हो वह हराम ह।ै  

“और खून और खंिीर का गोश्त” 
 ِ

ْ
يُ ِ

ْ
نِْ

ْ

 الْ
ُ

م
ْ َ

لْ
َ

 و
ُ

م
َّ

الد
َ

 و

“और लजस पर पुकारा गया अकलाह के 

लसवा ककसी और का नाम” 
ِ بِهٖ 

ه
ِ اللّٰ

ْ
يْ

َ
 لغِ

َّ
هِل

ُ

 ا

ٓ

ا
َ
م

َ
 و

यालन वह जानवर जो अकलाह के अलावा ककसी और के ललये नामिद ह,ै 

और गैरुकलाह का तक़रुदब हालसल करन ेके ललय ेउसको लिबह ककया जा 

रहा ह।ै 

“और वह जानवर जो गला घटुने से मर 

गया हो” 
 
ُ

ة
َ
نِق

َ
خ

ْ
ن

ُ
م

ْ

ال
َ

 و

“और चोट लगने से लजस जानवर की मौत 

वाक़ेअ हो गयी हो” 
 
ُ
ة

َ
ذ

ْ
و

ُ
ق

ْ
مَو

ْ

ال
َ

 و

“और जो जानवर ककसी ऊाँ ची जगह से लगर 

कर मर गया हो” 
 
ُ

ة
َ
ي ِ

ِ
د

َ َ
تَ

ُ
م

ْ

ال
َ

 و

“और जो जानवर ककसी दसूरे जानवर के 

सींग मारन ेसे हलाक हो गया हो” 
 
ُ

ة
َ

ح
ْ
طِي

َّ
الن

َ
 و

“और लजसे खाया हो ककसी दररन्दे न”े 
 
ُ

ع
ُ
ب

َّ
 الس

َ َ
 كَ

َ
 ا

ٓ

ا
َ
م

َ
 و

यालन “ لْمَيْتۃَاَ  ” की यह पााँच कक़स्में हैं। कोई जानवर इनमें स ेककसी सबब स े

मर गया, लिबह होने की नौबत नहीं आयी, उसके लजस्म से खून लनकलन े

का इम्कान ना रहा, बलकक खून उसके लजस्म के अन्दर ही जम गया और 

उसके गोश्त का लहस्सा बन गया तो वह मुरदार के हुक्म में होगा।  

“मगर यह कक लजसे तुम (लिन्दा पाकर) 

लिबह कर लो।” 
 ۣ   

ْ ُ
تُ

ْ
ي

َّ
ك

َ
ا ذ

َ
 م

َّ
 اِلْ

यालन मिकूरा बाला अक़साम में से जो जानवर अभी मरा ना हो और उसे 

लिबह कर ललया जाय ेतो उसे खाया जा सकता ह।ै मसलन शेर ने लहरन 

का लशकार ककया, लेककन इससे पहले कक वह लहरन मरता शेर ने ककसी 

सबब से उसे छोड़ कदया। इस हालत में अगर उसे लिबह कर ललया गया 

और उसमें से खनू भी लनकला तो वह हलाल जाना जायेगा। जहााँ-जहााँ शेर 

का मुाँह लगा हो वह लहस्सा काट कर िें क कदया जाय ेतो बाक़ी गोश्त खाना 

जायि ह।ै  

“और वह जानवर जो ककसी स्थान पर 

लिबह ककया गया हो” 
 

َ َ
 عَل

َ
بِِ

ُ
ا ذ

َ
م

َ
بِ  و

ُ
ص

ُّ
 الن

यालन ककसी ख़ास आस्ताने पर, ख्वाह वह ककसी वली अकलाह का मिार 

हो या दवेता, दवेी का कोई स्थान हो, ऐसी जगहों पर जाकर लिबह ककया 

गया जानवर भी हराम ह।ै  

“और यह कक जुए के तीरों के िररये से 

तक़सीम करो।” 
مِ ۭ 

َ
لْ

ْ
ز

َ ْ
ا بِِلْ

ْ
و

ُ
سِم

ْ
ق

َ
ـت

ْ
س

َ
 ت

ْ
ن

َ
ا

َ
 و

यह भी जुए की एक कक़स्म थी। अरबों के यहााँ ररवाि था कक क़ुबादनी के 

बाद गोश्त के ढेर लगा दतेे थे और तीरों के िररये गोश्त पर जुआ खेलते 

थे।  



“यह तमाम गुनाह के काम हैं।” 
 ۭ

ٌ
ق

ْ
 فِس

ْ
ُ

لكُِ
ٰ

 ذ

“अब यह काकफ़र लोग तुम्हारे दीन से 

मायूस हो चुके हैं” 
  

ْ
ُ

نِكُ
ْ
 دِي

ْ
ا مِِ

ْ
و

ُ
ر

َ
ف

َ
 ك

َ ْ
ذِيْ

َّ

ىِٕسَ ال
َ
 ي

َ
م

ْ
و

َ
ي

ْ

ل
َ
 ا

यालन यह लोग अब यह हक़ीक़त जान चुके हैं कक अकलाह का दीन ग़ाललब 

हुआ चाहता ह ैऔर उसका रास्ता रोकना इनके बस की बात नहीं ह।ै जैसा 

कक पहले बयान हो चुका ह,ै सूरतुल मायदा निुूल के ऐतबार स ेआखरी 

सूरतों में से ह।ै यह उस दौर की बात ह ैजब अरब में इस्लाम के ग़लबे के 

आसार साफ़ निर आना शुरू हो गये थे। 

“तो उनस ेमत डरो और मुझ ही से डरो।” 
نِ  ۭ 

ْ
و

َ
ش

ْ
اخ

َ
 و

ْ ُ
هُ

ْ
و

َ
ش

ْ َ

 تَ

َ

لَ
َ
 ف

“आज के कदन मैंन े तुम्हारे ललये तुम्हारे 

दीन को कालमल कर कदया ह”ै 
  

ْ
ُ

كُ
َ
ن

ْ
 دِي

ْ
ُ

كُ
َ
 ل

ُ
ت

ْ

ل
َ

ْ

 كْ
َ
 ا

َ
م

ْ
و

َ
ي

ْ

ل
َ
 ا

“और तुम पर इत्माम फ़रमा कदया ह ै

अपनी नेअमत का” 
مَتِِْ 

ْ
 نِع

ْ
ُ

كُ
ْ
ي

َ
ل

َ
 ع

ُ
ت

ْ
م

َ ْ
تْ

َ
ا

َ
 و

“और तुम्हारे ललय ेमैंन ेपसंद कर ललया ह ै

इस्लाम को बहलैसयत दीन के।” 
ا  ۭ 

ا
ن

ْ
 دِي

َ
م

َ

لَ
ْ

س ِ

ْ
 الْ

ُ
ُ

كُ
َ
 ل

ُ
ت

ْ
ضِي

َ
ر

َ
 و

मेरे यहााँ पसंदीदा और मक़बलू दीन हमेशा-हमेश के ललये लसफ़द  इस्लाम ह।ै 

“लेककन जो शख्स भूख में मुितर (बेहाल) 

हो जाये (और कोई हराम शय खा ले)” 
ةٍ 

َ
مَص

ْ َ
 مَ

ْ
 فِِ

َّ
ر

ُ
ط

ْ
 اض

ِ
ن

َ
َ

 فَ

शदीद फ़ाक़े की कैकफ़यत हो, भूख से जान लनकल रही हो तो उन हराम 

करदा चीिों में से जान बचाने के बक़द्र खा सकता ह।ै 

“(बशते कक) उसका गुनाह की तरफ़ कोई 

रुझान ना हो” 
 ۙ  ٍ

ْ

ثْ ِ

ِ
انِفٍ لِْ

َ
ج

َ
ت

ُ
 م

َ ْ
يْ

َ
 غ

नीयत में कोई फ़तूर ना हो, बलकक हक़ीक़त में जान पर बनी हो और कदल 

में नाफ़रमानी का कोई ख्याल ना हो। 

“तो अकलाह तआला बख्शने वाला 

मेहरबान ह।ै” 
     

ٌ ْ
حِي

َّ
 ر

ٌ
ر

ْ
و

ُ
ف

َ
 غ

َ ه
 اللّٰ

َّ
اِن

َ
 Ǽ۝ف

 

आयत 4  

“(ऐ नबी صلى الله عليه وسلم!) यह लोग आपसे पूछते हैं 

कक उनके ललय ेक्या-क्या हलाल ह?ै” 
 ۭ 

ْ
م

ُ
ه

َ
 ل

َّ
حِل

ُ

 ا
ٓ
ا

َ
اذ

َ
 م

َ
ك

َ
ن

ْ
و

ُ
َٔل ـــ

ْ
س

َ
 ي

“आप (صلى الله عليه وسلم इन्हें) बतायें कक तमु्हारे ललय े

सब पाकीिा चीिें हलाल कर दी गयी हैं” 
 ۙ 

ُ
ت

ٰ
ب ِ

ِ
ي

َّ
 الط

ُ
ُ

كُ
َ
 ل

َّ
حِل

ُ

 ا

ْ

ل
ُ
 ق

“और यह जो तुम सधाते हो लशकारी 

जानवरों को, किर छोड़ते हो इनको 

लशकार के ललय,े इन्हें तुमने लसखाया ह ै

उसमें से जो अकलाह ने तुम्हें लसखाया ह”ै 

 
َ ْ

بِِيْ

ِ َ

ك
ُ
ارِحِ م

َ
و

َ ْ

 الْ
َ ِ

 مِِ
ْ ُ
تُ

ْ
م

َّ
ل

َ
ا ع

َ
م

َ
و

  ۡ
ُ ه
 اللّٰ

ُ
ُ

مَكُ
َّ
ل

َ
ا ع

َّ
نَّ مِِ

ُ َ
نَ

ْ
و

ُ
ِم

ِ
ل

َ
ع

ُ
 ت

“तो तुम उनके उस लशकार में से खाओ जो 

वह तुम्हारे ललय ेरोके रखें” 
 

ْ
ُ

كُ
ْ
ي

َ
ل

َ
نَ ع

ْ

ك
َ

س
ْ

م
َ
 ا

ٓ

ا
َّ
ا مِِ

ْ
و

ُ ُ

ك
َ
 ف

“और उस पर अकलाह का नाम ले लो।” 
هِ  ۠ 

ْ
ي

َ
ل

َ
ِ ع

ه
 اللّٰ

َ ْ
وا اسْ

ُ
ر

ُ
ك

ْ
اذ

َ
 و

“और अकलाह का तक़वा इलततयार करो।” 
 ۭ  

َ ه
وا اللّٰ

ُ
ق

َّ
ات

َ
 و



“यक़ीनन अकलाह बहुत जकद लहसाब 

चुकाने वाला ह।ै” 
ابِ    

َ
سِ

ْ

 الْ
ُ

ع
ْ
ي ِ

َ
 سَ

َ ه
 اللّٰ

َّ
 Ć۝اِن

उसे लहसाब लनेे में दरे नहीं लगती। 

 

आयत 5 

“आज तुम्हारे ललये तमाम पाकीिा चीिें 

हलाल कर दी गयी हैं।” 
 ۭ  

ُ
ت

ٰ
ب ِ

ِ
ي

َّ
 الط

ُ
ُ

كُ
َ
 ل

َّ
حِل

ُ

 ا
َ

م
ْ

و
َ
ي

ْ

ل
َ
 ا

यह वही “.... ْالَْيَوْمَ اَ كْمَلْت  لكَ مْ دِيْنكَ م” वाला अंदाि ह।ै यालन इससे पहले अगर 

मुख्तललफ़ मिालहब के अहकाम की वजह से, यहूद की शरीअत या हिरत 

याक़ूब अलै० की िाती पसंद व नापसंद की लबना पर अगर कोई रुकावटें 

पैदा हो गयी थीं या मआशरे में राइज मुशररकाना रसमूात व अवहाम 

(अंधलवश्वास) की वजह से तमु्हारे िहनों में कुछ उलझनें थीं तो आज उन 

सबको साफ़ ककया जा रहा ह ैऔर आज तुम्हारे ललये तमाम साफ़-सुथरी 

और पाकीिा चीिों के हलाल होने का ऐलान ककया जा रहा ह।ै 

“और अहल ेककताब का खाना तमु्हारे ललय े

हलाल ह।ै” 
 ۠  

ْ
ُ

كُ

َّ

 ل
ٌّ

بَ حِل
ٰ

كِت

ْ

ا ال
ُ

تُ
ْ

و

ُ

 ا
َ ْ

ذِيْ

َّ

 ال
ُ

ام
َ
ع

َ
ط

َ
 و

लेककन यह लसफ़द  उस सूरत में ह ैकक वह खाना असलन हलाल हो, क्योंकक 

अगर एक ईसाई सुवर खा रहा होगा तो वह हमारे ललये हलाल नहीं होगा। 

इस खाने में उनका िबीहा भी शालमल ह,ै दो बुलनयादी शराइत के साथ: 

एक यह कक जानवर हलाल हो और दसूरे यह कक उसे अकलाह का नाम 

लेकर लिबह ककया गया हो। 

“इसी तरह तुम्हारा खाना भी उनके ललय े

हलाल ह।ै” 
 ۡ  

ْ
م

ُ
ه

َّ

 ل
ٌّ

 حِل
ْ

ُ

كُ
ُ
ام

َ
ع

َ
ط

َ
 و

“और (तुम्हारे ललय ेहलाल हैं) अहले ईमान 

में से खानदानी औरतें” 
تِ 

ٰ
مِن

ْ
ؤ

ُ
م

ْ

 ال
َ

 مِِ
ُ

ت
ٰ

ن
َ

ص
ْ

ح
ُ
م

ْ

ال
َ

 و

“और खानदानी औरतें उन लोगों की 

लजनको तुमसे पहले ककताब दी गयी थी” 
 

َ ْ
ذِيْ

َّ

 ال
َ

 مِِ
ُ

ت
ٰ

ن
َ

ص
ْ

ح
ُ
م

ْ

ال
َ

بَ و
ٰ

كِت

ْ

ا ال
ُ

تُ
ْ

و

ُ

ا

 
ْ

ُ

لِكُ
ْ

ب
َ
 ق

ْ
 مِِ

यालन मुस्लमान मदद ईसाई या यहूदी औरत से शादी कर सकता ह।ै 

“जबकक तुम उन्हें अदा कर दो उनके महर” 
نَّ 

ُ
ه

َ
ر

ْ
و

ُ
ج

ُ

نَّ ا
ُ
ه

ْ
و

ُ
م

ُ
ت

ْ
ي

َ
ت

ٰ
 ا

ٓ
ا

َ
 اِذ

“क़ैदे लनकाह में लाकर उनके मुहाकफ़ि 

बनते हुए” 
 

َ ْ
صِنِيْ

ْ ُ
 مُ

नीयत यह हो कक तुमने उनको अपने घरों में बसाना ह,ै मुस्तकक़ल तौर पर 

एक खानदान की बुलनयाद रखनी ह।ै 

“ना कक आिाद शहवत रानी के ललये” 
 

َ ْ
فِحِيْ

ٰ
س

ُ
 م

َ ْ
يْ

َ
 غ

“और ना ही चोरी-छुप ेआशनाई करन ेके 

ललये।” 
انٍ  ۭ 

َ
د

ْ
خ

َ
 ا

ْٓ
خِذِي

َّ
ت

ُ
 م

َ
لْ

َ
 و

बलकक मारूफ़ तरीक़े से अलल ऐलान लनकाह करके तुम उन्हें अपने घरों में 

आबाद करो और उनके मुहाकफ़ि बनो। इस लिमन में बाि अशकालात 

(अश्कालात) का रफ़ा (दरू) करना िरूरी ह।ै जहााँ तक शरीअते इस्लामी 

का हुक्म ह ैतो शरीअत रसूल अकलाह صلى الله عليه وسلم पर मुकम्मल हो चुकी ह,ै अब 

इसमें तगय्युर व तबद्दलु मुमककन नहीं। इस ललहाि स ेयह क़ाननू अपनी 

जगह क़ायम ह ैऔर क़ायम रहगेा। यह तो ह ैइसका जवाि, अलबत्ता अगर 

आज इसके लख़लाफ़ ककसी को कोई मसलहत निर आती ह ैतो वह अपनी 



जगह दरुुस्त हो सकती ह,ै लेककन इसके बावजूद क़ाननू को बदला नहीं जा 

सकता। अलबत्ता अगर एक ख़ाललस इस्लामी ररयासत हो तो हालात की 

संगीनी के पेशे निर कुछ अरसे के ललय ेककसी ऐसी इजाित या हुक्म को 

मौक़ूफ़ (pause) ककया जा सकता ह।ै जैस े हिरत उमर रलि० न ेएक 

मरतबा अपने िमाने में क़हत के सबब क़तअ यद (हाथ काटने) की सिा 

को मौक़ूफ़ कर कदया था। इस तरह ककसी क़ाननू में इस्लामी हुकूमत के 

ककसी आरिी इन्तेिामी हुक्म (executive order) के िररये से कोई 

आरिी तब्दीली की जा सकती ह।ै मिीद बरााँ इस इजाित के पस मंिर में 

जो फ़लसफ़ा और लहकमत ह ैउसकी असल रूह को समझना भी िरूरी ह।ै 

यह इजाित लसफ़द  मुस्लमान मदद को दी गयी ह ैकक वह ईसाई या यहूदी 

औरतों से शादी कर सकते हैं, मुस्लमान औरत ईसाई या यहूदी मदद से शादी 

नहीं कर सकती। इसकी वजह यह ह ैकक आम तौर पर मदद औरत पर ग़ाललब 

होता ह,ै ललहािा इम्काने ग़ाललब ह ैकक वह अपनी बीवी को इस्लाम की 

तरफ़ रालगब कर लेगा। दसूरे यह कक उस िमाने में यह बात मुसकलमा 

(मान्य) थी कक औलाद मदद की ह,ै और मदद के ग़ाललब और फ़आल होन ेका 

मतलब था कक ऐसे लमयााँ-बीवी की औलाद ईसाई या यहूदी नहीं बलकक 

मुस्लमान होगी। उस वक़्त वसैे भी मुसलमानों का ग़लबा था और यहूदी 

और ईसाई उनके ताबेअ हो चुके थे। आज-कल हालात यक्सर तब्दील हो 

चुके हैं। आज ईसाई और यहूदी ग़ाललब हैं, जबकक मुस्लमान इन्तहाई 

मग़लूब। दसूरी तरि बनैुल अक़वामी लसयासत में औरतों का ग़लबा ह।ै 

ललहािा मौजूदा हालात में मसलहत का तक़ािा यही ह ैकक ऐसी शाकदयााँ 

ना हों, लेककन बहरहाल इनको हराम नहीं कहा जा सकता, क्योंकक इसके 

जवाि का वािेह हुक्म मौजदू ह।ै हााँ अगर कोई इस्लामी ररयासत कहीं 

क़ायम हो जाये तो वह आरिी तौर पर (जब तक हालात में कोई तब्दीली 

ना आ जाये) इस इजाित को मन्सूख कर सकती ह।ै 

“तो लजस शख्स न ेईमान के साथ कुफ़्र 

ककया उसके तमाम आमाल िाया हो 

गये” 

 ۡ 
ٗ

ه
ُ
ل

َ َ
 عَ

َ
بِط

َ
 ح

ْ
د

َ
ق

َ
انِ ف

َ ْ
يْ ِ

ْ
 بِِلْ

ْ
ر

ُ
ف

ْ

ك
َّ
 ي

ْ َ
مِ

َ
 و

इसमें इशारा अहल ेककताब की तरफ़ भी हो सकता ह ैकक जब तक मुहम्मद 

रसूल अकलाह صلى الله عليه وسلم तशरीफ़ नहीं लाये थे तब तक वह अहले ईमान थ े

लेककन अब अगर वह नबी आलखरुज़्िमान صلى الله عليه وسلم पर ईमान नहीं ला रह ेतो 

गोया वह कुफ़्र कर रह ेहैं। इसका दसूरा मफ़हूम यह ह ैकक कोई शख्स ईमान 

का मुद्दई होकर काकफ़राना हरकतें करे तो उसके तमाम आमाल िाया हो 

जाएाँगे। 

“और आलख़रत में वह होगा ख़सारा उठाने 

वालों में।” 
     

َ ْ
يْ سِِِ

ٰ ْ

 الْ
َ

خِرَةِ مِِ
ٰ ْ

 فِِ الْ
َ

و
ُ
ه

َ
Ĉ۝و

ۧ 

 

आयात 6 स े11 तक 

 
َ

 اِلَ
ْ

ُ

كُ
َ
دِي

ْ
ي

َ
ا

َ
 و

ْ
ُ

كُ
َ
ه

ْ
و

ُ
ج

ُ
ا و

ْ
و

ُ
سِل

ْ
اغ

َ
وةِ ف

ٰ
ل

َّ
 الص

َ
 اِلَ

ْ ُ
تُ

ْ
ُ

ا قُ
َ
ا اِذ

ْٓ
و

ُ
ن

َ
م

ٰ
 ا

َ ْ
ذِيْ

َّ
ا ال

َ
ھ

ُّ
ي

َ
ا

يٰٓ

ا 
ا
ب

ُ
ن

ُ
 ج

ْ ُ
تُ

ْ
ن

ُ
 ك

ْ
اِن

َ
ۭ  و ِ

ْ
يْ

َ
ب

ْ
ع

َ

ك

ْ

 ال
َ

 اِلَ
ْ

ُ

كُ
َ
ل

ُ
ج

ْ
ر

َ
ا

َ
 و

ْ
ُ

سِكُ
ْ

و
ُ
ء

ُ
ا بِِ

ْ
و

ُ
ح

َ
س

ْ
ام

َ
 و

ِ
مَرَافِق

ْ

ال

 
ا

ضٰ
ْ

ر
َّ
 م

ْ ُ
تُ

ْ
ن

ُ
 ك

ْ
اِن

َ
ا ۭ  و

ْ
و

ُ
ر

َّ
ه

َّ
اط

َ
 ف

ْ
و

َ
ىِٕطِ ا

ۗ

ا
َ
غ

ْ

 ال
َ ِ

 مِِ
ْ

ُ

كُ
ْ

ن
ِ
 مِ

ٌ
د

َ
ح

َ
 ا

َ
ء

ۗ

ا
َ
 ج

ْ
و

َ
رٍ ا

َ
ف

َ
 س

ٰ َ
 عَل

ْ
و

َ
 ا

 
ْ

ُ

هِكُ
ْ

و
ُ
ج

ُ
ا بِِ

ْ
و

ُ
ح

َ
س

ْ
ام

َ
ا ف

ا
ب ِ

ِ
ي

َ
ا ط

ا
د

ْ
عِي

َ
ا ص

ْ
و

ُ
م

َّ
م

َ
ي

َ
ت

َ
 ف

ا
ء

ۗ

ا
َ
ا م

ْ
و

ُ
د ِ

َ

 تَ
ْ

م
َ
ل

َ
 ف

َ
ء

ۗ

ا
َ

س ِ
ِ
 الن

ُ ُ
تُ

ْ
مَس

ٰ
ل

 
ْ ِ

 مِِ
ْ

ُ

كُ
ْ
ي

َ
ل

َ
 ع

َ
ل

َ
ع

ْ
ج

َ
 ليِ

ُ ه
 اللّٰ

ُ
د

ْ
ي ِ

ُ
ا يُ

َ
 ۭ  م

ُ
ه

ْ
ن

ِ
 مِ

ْ
ُ

كُ
ْ
دِي

ْ
ي

َ
ا

َ
 و

ْ
ُ

رَكُ ِ
ِ
ه

َ
ط

ُ
 ليِ

ُ
د

ْ
ي ِ

ُّ
كِنْ يُ

ٰ
ل

َّ
رَجٍ و

َ
 ح

     
َ

ن
ْ

و
ُ

ر

ُ

ك
ْ

ش
َ
 ت

ْ
ُ

كُ
َّ
ل

َ
ع

َ
 ل

ْ
ُ

كُ
ْ
ي

َ
ل

َ
 ع

ٗ
ه

َ
مَت

ْ
 نِع

َّ
تُِ

ُ
ليِ

َ
  Č۝و

ُ
ه

َ
اق

َ
ث

ْ
مِي

َ
 و

ْ
ُ

كُ
ْ
ي

َ
ل

َ
ِ ع

ه
 اللّٰ

َ
مَة

ْ
ا نِع

ْ
و

ُ
ر

ُ
ك

ْ
اذ

َ
و

 ۭ  
َ ه
وا اللّٰ

ُ
ق

َّ
ات

َ
ا  ۡ و

َ
ن

ْ
ع

َ
ط

َ
ا

َ
ا و

َ
ن

ْ
ع ِ

َ
 سَ

ْ ُ
تُ

ْ
ل

ُ
 ق

ْ
  ۙ اِذ

ٓ
 بِهٖ

ْ
ُ

كُ
َ
ق

َ
اث

َ
 و

ْ
ذِي

َّ
اتِ ال

َ
 بِذ

ٌۢ ْ
لِي

َ
 ع

َ ه
 اللّٰ

َّ
اِن

رِ     
ْ

و
ُ

د
ُّ

  Ċ۝الص
َ

لْ
َ

طِ ۡ و
ْ

قِس

ْ

 بِِل
َ
ء

ۗ
ا

َ
د

َ
ه

ُ
ِ ش

ه
 لِِلّ

َ ْ
مِيْ

ه
و

َ
ا ق

ْ ُ
نُ

ْ
و

ُ
ا ك

ْ
و

ُ
ن

َ
م

ٰ
 ا

َ ْ
ذِيْ

َّ
ا ال

َ
ھ

ُّ
ي

َ
ا

يٰٓ

 
ُ
ق

َّ
ات

َ
ى ۡ و

ٰ
و

ْ
ق

َّ
 للِت

ُ
رَب

ْ
ق

َ
 ا

َ
و

ُ
ا  ۣ  ه

ْ
و

ُ
دِل

ْ
ا ۭ اِع

ْ
و

ُ
دِل

ْ
ع

َ
 ت

َّ
لْ

َ
 ا

ا َ
مٍ عَل

ْ
و

َ
 ق

ُ
ن

ٰ

ا
َ
ن

َ
 ش

ْ
ُ

كُ
َّ
ن

َ
رِم

ْ َ
 يَ
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आयत 6 

“ऐ अहले ईमान! जब तुम खड़े हो नमाि 

के ललये” 
وةِ 

ٰ
ل

َّ
 الص

َ
 اِلَ

ْ ُ
تُ

ْ
ُ

ا قُ
َ
ا اِذ

ْٓ
و

ُ
ن

َ
م

ٰ
 ا

َ ْ
ذِيْ

َّ

ا ال
َ
ھ

ُّ
ي

َ
ا

 يٰٓ

यालन नमाि पढ़ने का क़सद ककया करो। 

“तो धो ललया करो अपन ेचेहरे और दोनों 

हाथ भी कोहलनयों तक” 
 

َ
 اِلَ

ْ
ُ

كُ
َ
دِي

ْ
ي

َ
ا

َ
 و

ْ
ُ

كُ
َ
ه

ْ
و

ُ
ج

ُ
ا و

ْ
و

ُ
سِل

ْ
اغ

َ
ف

 
ِ

مَرَافِق

ْ

 ال

“और अपन ेसरों पर मसह कर ललया करो” 
 

ْ
ُ

سِكُ
ْ

و
ُ
ء

ُ
ا بِِ

ْ
و

ُ
ح

َ
س

ْ
ام

َ
 و

“और (धो ललया करो) अपने दोनों पााँव भी 

टखनों तक।” 
 ۭ ِ

ْ
يْ

َ
ب

ْ
ع

َ

ك

ْ

 ال
َ

 اِلَ
ْ

ُ

كُ
َ
ل

ُ
ج

ْ
ر

َ
ا

َ
 و

यहााँ पर वािहे रह े कक  ْلكَ م لِ  और ارَْج  ك مْ ارَْج   दोनों कक़रातें मुस्तनद 

(authentic) हैं, ललहािा अहले तशय्य (लशया) इसको मुस्तक़लन  ِل ك مْ ارَْج   

पढ़ते हैं और उनके निदीक इसमें पााँव पर मसह का हुक्म ह।ै चनुााँचे वह      

{ وْسِك مْ وَارَْج    ء  وْا بِر  ك مْ لِ وَامْسَح  } का तजुदमा इस तरह करते हैं: “और मसह कर 

ललया करो अपने सरों पर भी और अपने पााँव पर भी।” लेककन अहले सुित 

के निदीक यह  ْلكَ م  के इिाफ़े से यहााँ पााँव को धोने का الِىَ الْكَعْبيَْنِ  ह ैऔर ارَْج 

हुक्म लबककुल वािेह हो गया ह।ै अगर लसफ़द  मसह करना मतलूब होता तो 

इसमें कोई हद बयान करन ेकी िरूरत नहीं थी। ललहािा َالْكَعْبيَْنِ  الِى  की 

शतद से यह टुकड़ा { وْهَك مْ وَايَْدِيكَ مْ الِىَ الْمَرَافِقِ   ج  فاَغْسِل وْا و  } के लबककुल मसावी 

(बराबर) हो गया ह।ै जैस ेहाथों का धोना ह ैकोहलनयों तक, ऐसे ही पााँव 

का धोना ह ैटखनों तक। इस हुक्म में वुिू के फ़राइि बयान हुए हैं। 

“और अगर तुम हालत ेजनाबत में हो तो 

किर तुम और ज़्यादा पाकी हालसल करो।” 
ا  ۭ 

ْ
و

ُ
ر

َّ
ه

َّ
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َ
ا ف

ا
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ُ
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َ
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यालन पूरे लजस्म का गुस्ल करो। जनाबत की हालत में नमाि पढ़ना या 

क़ुरान को हाथ लगाना जायि नहीं। 

“और अगर तुम बीमार हो या सफ़र पर 

हो” 
 

ْ
و

َ
 ا

ا
ضٰ

ْ
ر

َّ
 م

ْ ُ
تُ

ْ
ن

ُ
 ك

ْ
اِن

َ
رٍ و

َ
ف

َ
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ٰ َ
 عَل

“या तुम में से कोई ककसी नशेबी जगह 

(शौचालय) से होकर आय”े 
ىِٕطِ 

ۗ

ا
َ
غ

ْ

 ال
َ ِ
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ْ
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ْ

ن
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ٌ
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ء

ۗ

ا
َ
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ْ
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َ
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यह इस्तआरा ह ैक़िाये हाजत के ललये। आम तौर पर लोग क़िाये हाजत 

के ललये नशेबी जगहों पर जाते थे। 

“या तुमन ेऔरतों से मुक़ारबत की हो” 
 
ُ ُ
تُ

ْ
مَس

ٰ
 ل

ْ
و

َ
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َ
ء

ۗ

ا
َ

س ِ
ِ
  الن

“और तुम्हें पानी दस्तयाब ना हो” 
 
ا
ء

ۗ

ا
َ
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ْ
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ُ
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ْ

م
َ
ل

َ
 ف

“तो इरादा कर लो पाक लमट्टी का” 
ا
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َ
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यालन पाक लमट्टी से तयम्मुम कर ललया करो। 

“तो उससे अपने चेहरे और हाथों को मल 

लो।” 
  ۭ 

ُ
ه

ْ
ن

ِ
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ْ
ُ
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ْ
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ْ
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“अकलाह यह नहीं चाहता कक तमु पर कोई 

तंगी करे” 
رَجٍ 
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“बलकक वह चाहता ह ैकक तुम्हें पाक कर द”े 
 

ْ
ُ
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ِ
ه

َ
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د
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ُّ
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َّ
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“और तुम पर अपनी नअेमत का इत्माम 

फ़रमाये ताकक तुम शुक्रगुिार बन सको।” 
     

َ
ن

ْ
و

ُ
ر

ُ
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ْ
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َ
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आयत 7 

“और अकलाह न ेतुम्हें जो अपनी नअेमत 

अता की ह ै उसको याद रखो और उस 

मुआलहदे को भी जो उसन े तमुसे बााँध 

ललया ह ै(या लजसमें उसने तुम्हें बााँध ललया 

ह)ै” 

 
ُ
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َ
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َ
 و

ْ
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َّ

 ال

एक मीसाक़ वह था जो बनी इसराइल से ललया गया था, अब एक मीसाक़ 

यह ह ैजो अहले ईमान से हो रहा ह।ै चूाँकक यह सूरत शुरू हुई थी  َٰٓايَُّھَا الَّذِيْن ي 

ا مَن وْٰٓ े से, यालन अहले ईमान से लख़ताब ह,ै ललहािा इस मीसाक़ में भी अहल ا 

ईमान ही मुख़ालतब हैं। 

“जब तुमने कहा था हमने सुना और 

इताअत क़ुबूल की।” 
ا  ۡ 

َ
ن

ْ
ع

َ
ط

َ
ا

َ
ا و

َ
ن

ْ
ع ِ

َ
 سَ

ْ ُ
تُ

ْ

ل
ُ
 ق

ْ
 اِذ

सूरतुल बक़रह की आखरी आयत से पहले वाली आयत में अहले ईमान का 

यह इक़रार मौजूद ह ै { وَاطََعْناَ ڭ غ فْرَانكََ رَبَّناَ وَالِيَْكَ الْمَصِيْر  سَمِعْناَ  } अब जो 

मुस्लमान भी سَمِعْناَ وَاطََعْناَ ڭ कहता ह ैवह गोया एक मीसाक़ और एक बहुत 

मिबूत मुआलहद ेके अन्दर अकलाह तआला के साथ बंध जाता ह।ै यालन 

अब उसे अकलाह की शरीअत की पाबन्दी करनी ह।ै 

“और अकलाह का तक़वा इलततयार करो, 

यक़ीनन अकलाह तआला सीन ेके रािों से 

भी वाकक़फ़ ह।ै” 
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आयत 8 

“ऐ लोगो जो ईमान लाय ेहो, अकलाह की 

खालतर रास्ती पर क़ायम रहने वाले और 

इन्साफ़ की गवाही देन ेवाल ेबन जाओ” 

 ِ
ه

 لِِلّ
َ ْ

مِيْ
ه

و
َ
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ْ ُ
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ْ
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ُ
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ْ
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ُ
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َ
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ٰ
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َّ
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َ
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َ
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طِ ۡ 
ْ
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ْ

 بِِل
َ
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ۗ
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َ
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َ
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ُ
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यहााँ पर सूरतुलिसा की आयत 135 का हवाला िरूरी ह।ै सूरतुलिसा की 

आयत 135 और िरेे मुताअला आयत में एक ही मिमून बयान हुआ ह,ै 

फ़क़द  लसफ़द  यह ह ैकक तरतीब अक्सी ह ै(दोनों सूरतों की लनस्बते िौलजयत 

मद्दनेिर रह)े। वहााँ अकफ़ाि आये हैं: { َمِيْنَ باِلْقِسْطِ ش ھَدَاۗء مَن وْا ك وْن وْا قوَّٰ ٰٓايَُّھَا الَّذِيْنَ ا  ي 

 ِ ِ ش ھَدَاۗءَ باِلْقِسْطِ ۡ } :और यहााँ अकफ़ाि हैं {لِِلّٰ مِيْنَ لِِلّٰ مَن وْا ك وْن وْا قَوّٰ ٰٓايَُّھَا الَّذِيْنَ ا   । एक{ي 

हक़ीक़त तो मैंने उस वक़्त बयान कर दी थी कक इससे यह मालूम हुआ कक 

गोया “अकलाह” और “कक़स्त” मुतराकदफ़ हैं। एक जगह फ़रमाया: “कक़स्त 

के ललये खड़ ेहो जाओ” और दसूरी जगह फ़रमाया: “अकलाह के ललये खड़ े

हो जाओ।” इसी तरह एक जगह “अकलाह के गवाह बन जाओ” और दसूरी 

जगह “कक़स्त के गवाह बन जाओ” फ़रमाया। तो गोया “अकलाह” और 

“कक़स्त” एक-दसूरे के मतुराकदफ़ के तौर पर आये हैं। 

दसूरा अहम नुक्ता इस आयत से हमारे सामने यह आ रहा ह ै कक 

मआशरे में अद्ल क़ायम करने का हुक्म ह।ै इन्सान कफ़तरतन इन्साफ़ पसंद 

ह।ै इन्साफ़ आम इन्सान की नलससयात और उसकी कफ़तरत का तक़ािा ह।ै 

आज पूरी नौए इंसानी इन्साफ़ की तलाश में सरगदाां (हरैान व परेशान) 

ह।ै इन्साफ़ ही के ललये इन्सान ने बादशाहत से लनजात हालसल की और 

जम्हूररयत को अपनाया ताकक इन्सान पर इन्सान की हाककलमयत ख़त्म 

हो, इन्साफ़ मयस्सर आये, मगर जम्हूररयत की मंलिल सराब (भ्रम) सालबत 



हुई और एक दफ़ा इन्सान किर सरमाया दाराना लनिाम (capitalism) 

की लानत में लगरफ़्तार हो गया। अब सरमायेदार उसके आक़ा और 

लडक्टेटर बन गये। इस लानत से लनजात के ललये उसने कम्युलनज़्म 

(communism) का दरवािा खटखटाया मगर यहााँ भी मताअलक़ा पाटी 

की आमररयत (one party dictatorship) उसकी मुन्तलिर थी। गोया 

“रुस्त अि यक बंद ता उसताद दर बन्द े कदगर” यालन एक मुसीबत स े

लनजात पायी थी कक दसूरी आफ़त में लगरफ़्तार हो गये। अब इन्सान अद्ल 

और इन्साफ़ हालसल करने के ललये कहााँ जाये? क्या करे? यहााँ पर एक 

रोशनी तो इन्सान को अपनी कफ़तरत के अन्दर से लमलती ह ैकक उसकी 

कफ़तरत इन्साफ़ का तक़ािा करती ह ैऔर अपनी कफ़तरत के इस तक़ाि े

को पूरा करने के ललये वह अद्ल क़ायम करने के ललये खड़ा हो जाये, मगर 

इससे ऊपर भी एक मंलिल ह ैऔर वह यह ह ैकक “अल् अद्ल” अकलाह की 

िात ह ैलजसका कदया हुआ लनिाम ही आकदलाना लनिाम ह।ै हम उसके 

बन्द ेहैं, उसके वफ़ादार हैं, ललहािा उसके लनिाम को क़ायम करना हमारे 

लिम्मे ह,ै हम पर फ़िद ह।ै चनुााँचे { ۡ ِش ھَدَاۗءَ باِلْقِسْط ِ مِيْنَ لِِلّٰ مَن وْا ك وْن وْا قَوّٰ ٰٓايَُّھَا الَّذِيْنَ ا  ي 

} में उसी बुलन्दतर मंलिल का लिक्र ह।ै यह लसफ़द  कफ़तरते इन्सानी ही का 

तक़ािा नहीं बलकक तुम्हारी अबकदयत का तक़ािा भी ह।ै अकलाह तआला 

के साथ वफ़ादारी के ररश्त ेका तक़ािा ह ैकक पूरी क़ुव्वत के साथ, अपने 

तमामतर वसाइल के साथ, जो भी असबाब व िराय मयस्सर हों उन 

सबको जमा करके खड़ ेहो जाओ अकलाह के ललय!े यालन अकलाह के दीन 

के गवाह बन कर खड़ ेहो जाओ। और उस दीन में जो तसव्वुर ह ैअद्ल, 

इन्साफ़ और कक़स्त का उस अद्ल व इन्साफ़ और कक़स्त को क़ायम करने के 

ललये खड़ ेहो जाओ। यह ह ैइस हुक्म का तक़ािा। 

अब दलेखये, वहााँ (सूरतुलिसा आयत 135 में) क्या था: “ऐ ईमान 

वालो! इन्साफ़ के अलम्बरदार और अकलाह वास्त ेके गवाह बन जाओ।”             

ٰٓي انَْف سِك مْ اوَِ الْوَالِدَيْنِ وَالَّْقَْرَبيِْنَ ۚ }  अगरचे इसकी (तुम्हारे इन्साफ़ और“ {وَلَوْ عَل 

तुम्हारी गवाही की) िद ख़ुद तुम्हारी अपनी िात पर या तुम्हारे वाललदनै 

या ररश्तेदारों पर ही क्यों ना पड़ती हो।” 

इन्साफ़ से रोकने वाल े अवालमल में स े एक अहम आलमल मुस्बत े

ताकलुक़ यालन मोहब्बत ह।ै अपनी िात से मोहब्बत, वाललदनै और 

ररश्तेदारों वगैरह की मोहब्बत इन्सान को सोचने पर मजबूर कर दतेी ह ै

कक मैं अपने लख़लाफ़ कैसे फ़तवा द े दूाँ? अपने ही वाललदनै के लख़लाफ़ 

क्योंकर फ़ैसला सुना दूाँ? सच्ची गवाही दकेर अपने अिीि ररश्तेदार को कैस े

िााँसी चढ़ा दूाँ? ललहािा “..... ْٰٓي انَْف سِك م  फ़रमा कर इस नौइयत की ”وَلَوْ عَل 

तमाम अलस्बयतों की जड़ काट दी गयी कक बात अगर हक़ की ह,ै इन्साफ़ 

की ह ैतो किर ख्वाह वह तुम्हारे अपने लख़लाफ़ ही क्यों ना जा रही हो, 

तुम्हारे वाललदनै पर ही उसकी िद क्यों ना पड़ रही हो, तुम्हारे अिीि 

ररश्तेदार ही उसकी काट के लशकार क्यों ना हो रह ेहों, उसका इिहार 

बगैर ककसी मसलहत के डकें की चोट पर करना ह।ै 

इस लसललसल ेमें दसूरा आलमल मनफ़ी ताकलुक़ ह,ै यालन ककसी फ़दद या 

लगरोह की दशु्मनी, लजसकी वजह से इन्सान हक़ बात कहने से पहलुतही 

कर जाता ह।ै वह सोचता ह ैकक बात तो हक़ की ह ैमगर ह ैतो वह मेरा 

दशु्मन, ललहािा अपने दशु्मन के हक़ में आलखर कैस ेफ़ैसला द ेदूाँ? आयत 

िेरे निर में इस आलमल को बयान करते हुए दशु्मनी की लबना पर भी 

कतमाने हक़ (हक़ छुपाने) से मना कर कदया गया: 

“और ककसी क़ौम की दशु्मनी तुम्हें इस 

बात पर अमादा ना कर द ेकक तुम अद्ल 

से मुन्हररफ़ (बागी) हो जाओ।” 
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“और अकलाह का तक़वा इलततयार करो। 

जो कुछ तुम कर रह ेहो अकलाह यक़ीनन 

उससे बाख़बर ह।ै” 
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तुम्हारा कोई अमल और कोई क़ौल उसके इकम स ेख़ाररज नहीं, ललहािा 

हर वक़्त चौकस रहो, चौकिे रहो। (आयत िरेे निर और सरूतुलिसा की 

आयत 135 के मायने व मफ़हूम का बाहमी रब्त और अकफ़ाि की अक्सी 

और reciprocal तरतीब का हुस्न लायक़-ए-तवज्जोह ह।ै) 

 

आयत 9 

“अकलाह का वादा ह ै उन लोगों से जो 

ईमान लाय ेऔर नेक अमल करते रह ेकक 

उनके ललये मग़कफ़रत भी ह ै और अज्रे 

अिीम भी।”  
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आयत 10 

“और लजन्होंने इन्कार ककया और हमारी 

आयात को झुठलाया वही लोग जहिम 

वाले हैं।” 

 
َ

ك ىِٕ
ٰۗ
ول

ُ

 ا

ٓ

ا
َ
تِن

ٰ
ي

ٰ

ا بِِ
ْ ُ

بِ
َّ

ذ
َ
ك

َ
ا و

ْ
و

ُ
ر

َ
ف

َ
 ك

َ ْ
ذِيْ

َّ

ال
َ

و

 
ٰ ْ
صْ

َ
    ا

ِ

ْ
حِي

َ ْ

 10۝بُ الْ

 

आयत 11 

“ऐ अहल ेईमान! िरा याद करो अकलाह 

के उस ईनाम को जो उसन ेतुम पर ककया 

जब इरादा ककया था एक क़ौम न े कक 

तुम्हारे लख़लाफ़ अपन ेहाथ बढायें” 
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“तो अकलाह ने उनके हाथों को रोक कदया 

तुमसे।” 
 ۚ 
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यह गिवा-ए-अहिाब के बाद के हालात पर तबलसरा ह।ै इस गिवे के बाद 

अभी कुसफ़ार में से बहुत से लोग पेच व ताब खा रह ेथे और बईद नहीं था 

कक वह दो बार मुलहम जोई करते, लेककन अकलाह तआला ने ऐसे हालात 

पैदा कर कदये और उनके कदलों में ऐसा रौब डाल कदया कक वह दोबारा 

लश्कर कशी की जुरादत ना कर सके। इस सरूत े हाल का लिक्र अकलाह 

तआला यहााँ पर अपने ईनाम के तौर पर कर रह ेहैं कक जब कुसफ़ार न े

इरादा ककया था कक तुम पर दस्तदरािी करें, तुम्हारे ऊपर ज़्यादती करन े

के ललये, तुम पर फ़ौज कशी के ललये इक़दाम करें। 

इसमें ख़ास तौर पर इशारा सुलह हुदलैबया की तरफ़ ह।ै उस वक़्त भी 

क़ुरैश लड़ाई के ललये बेताब हो रह ेथे, उनके नौजवानों का खून खौल रहा 

था, लेककन लबलआलखर उन्हें इस हक़ीक़त का इदराक (अहसास) हो गया 

कक अब हम मुसलमानों का मुक़ाबला नहीं कर सकते। गोया अकलाह 

तआला ने उनके कदलों में रौब डाल कदया और उनके हाथों को मुसलमानों 

के लख़लाफ़ उठने स ेरोक कदया। 

“और तुम अकलाह का तक़वा इलततयार 

करो, और अहले ईमान को तो अकलाह ही 

पर तवक्कुल करना चालहये।” 
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आयात 12 स े19 तक 
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َّ
ات

 
ٍ

ْ
قِي

َ
ت

ْ
س

ُّ
اطٍ م

َ
 صِِ

ٰ
  16؀    اِلٰ

ْ
ل

ُ
  ۭ ق

َ َ
يَ

ْ
ر

َ
 م

ُ ْ
 ابْ

ُ
ح

ْ
مَسِي

ْ

 ال
َ

و
ُ
 ه

َ ه
 اللّٰ

َّ
ا اِن

ْٓ
و

ُ
ال

َ
 ق

َ ْ
ذِيْ

َّ
رَ ال

َ
ف

َ
 ك

ْ
د

َ
ق

َ
ل

 فِِ 
ْ َ

مِ
َ

 و
ٗ

ه
َّ
م

ُ
ا

َ
 و

َ َ
يَ

ْ
ر

َ
 م

َ ْ
 ابْ

َ
ح

ْ
مَسِي

ْ

 ال
َ

لِك
ْ ُّ
 يَ

ْ
ن

َ
 ا

َ
اد

َ
ر

َ
 ا

ْ
ًٔـا اِن ـــ

ْ
ـي

َ
ِ ش

ه
 اللّٰ

َ
 مِِ

ُ
لِك

ْ َّ
نْ يْ

َ
َ

فَ

 ا
ُ

ك
ْ
ل

ُ
ِ م

ه
لِِلّ

َ
ا ۭ و

ا
ع

ْ
ي ِ

َ
ضِ جَ

ْ
ر

َ ْ
 الْ

ُ ه
اللّٰ

َ
 ۭ و

ُ
ء

ۗ

ا
َ

ش
َ
ا ي

َ
 م

ُ
ق

ُ
ل

ْ
مَا ۭ يُ

ُ َ
نْ

ْ
ي

َ
ا ب

َ
م

َ
ضِ و

ْ
ر

َ ْ
الْ

َ
تِ و

ٰ
و

ٰ
م

َّ
لس

     
ٌ ْ

دِيُ
َ
ءٍ ق

ْ َ
ِ شَ

ِ ُ
 كَ

ٰ َ
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ْ
ل

ُ
 ۭ ق

ٗ
ه

ُ
ؤ

ۗ

ا
َّ
حِب

َ
ا

َ
ِ و

ه
ا اللّٰ

ُ
ؤ

ٰۗ
ن

ْ
ب

َ
نُ ا

ْ َ

ى نَ
ٰ ٰ

صٰ
َّ
الن

َ
 و

ُ
د

ْ
و

ُ
ھ

َ
ي

ْ

تِ ال
َ
ال

َ
ق

َ
و

 
َّ ِ
 مِِ

ٌ َ
شَ

َ
 ب

ْ ُ
تُ

ْ
ن

َ
 ا

ْ
ل

َ
ۭ  ب

ْ
ُ

بِكُ
ْ ُ
نُ

ُ
 بِذ

ْ
ُ

كُ
ُ
ب ِ

ِ
ذ

َ
ع

ُ
 ي

َ
لِم

َ
 ف

ْ َ
 مِ

ُ
ب ِ

ِ
ذ

َ
ع

ُ
ي

َ
 و

ُ
ء

ۗ

ا
َ

ش
َّ
 لمَِنْ ي

ُ
فِر

ْ
غ

َ
ۭ ي

َ
ق

َ
ل

َ
نْ خ

     
ُ ْ
مَصِيْ

ْ

هِ ال
ْ
ي

َ
اِل

َ
مَا ۡ و

ُ َ
نْ

ْ
ي

َ
ا ب

َ
م

َ
ضِ و

ْ
ر

َ ْ
الْ

َ
تِ و

ٰ
و

ٰ
م

َّ
 الس

ُ
ك

ْ
ل

ُ
ِ م

ه
لِِلّ

َ
 ۭ و

ُ
ء

ۗ

ا
َ

ش
َّ
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َ
ل

ْ
ه

َ
ا

يٰٓ

 
ُ

س
ُّ

 الر
َ ِ

ةٍ مِِ
َ ْ
تَ

َ
 ف

ٰ َ
 عَل

ْ
ُ

كُ
َ
 ل

ُ
ِ

ِ
يْ

َ
ب

ُ
ا ي

َ
ن

ُ
ل

ْ
و

ُ
س

َ
 ر

ْ
ُ

كُ
َ
ء

ۗ

ا
َ
 ج

ْ
د

َ
بِ ق

ٰ
كِت

ْ

ا ال
َ
ا م

ْ
و

ُ
ل

ْ
و

ُ
ق

َ
 ت

ْ
ن

َ
لِ ا

   
ٌ ْ

دِيُ
َ
ءٍ ق

ْ َ
ِ شَ

ِ ُ
 كَ

ٰ َ
 عَل

ُ ه
اللّٰ

َ
  ۭ و

ٌ ْ
ذِيُ

َ
ن

َّ
 و

ٌ ْ
شِيْ

َ
 ب

ْ
ُ

كُ
َ
ء

ۗ

ا
َ
 ج

ْ
د

َ
ق

َ
ٍ ۡ ف

ْ
ذِيُ

َ
 ن

َ
لْ

َّ
ٍ و

ْ
شِيْ

َ
 ب

ْۢ
 مِِ

َ
نً

َ
ء

ۗ

ا
َ
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अब यहााँ से बनी इसराइल की तारीख के चंद वाकक़आत आ रह ेहैं। 

 

आयत 12  

“और अकलाह तआला न ेबनी इसराइल से 

भी मीसाक़ ललया था।” 
 ۚ 

َ
ل

ْ
ءِي

ۗ
ا

َ ْ
نِِْٓ اِ سَ

َ
 ب

َ
اق

َ
ث

ْ
 مِي

ُ ه
 اللّٰ

َ
ذ

َ
خ

َ
 ا

ْ
د

َ
ق

َ
ل

َ
 و

यालन ऐ मुसलमानों! लजस तरह आज तुमसे यह मीसाक़ ललया गया ह ैऔर 

अकलाह ने तुम्हें शरीअत के मीसाक़ में बााँध ललया ह,ै लबककुल इस तरह का 

मीसाक़ अकलाह तआला न ेतमुसे पहले बनी इसराइल से भी ललया था। 

“और उनमें हमन े मुक़रदर ककये थे बारह 

नक़ीब।” 
ا  ۭ 

ا
ب

ْ
قِي

َ
 ن

َ َ
شَ

َ
ْ ع َ

نِ
ْ
 اث

ُ
م

ُ ْ
ا مِنْ

َ
ن

ْ
ث

َ
ع

َ
ب

َ
 و

बनी इसराइल के बारह क़बीले थे, हर क़बील ेमें स ेहिरत मूसा अलै० न े

एक नक़ीब मुक़रदर ककया। नबी अकरम صلى الله عليه وسلم ने भी अन्सार में बारह नक़ीब 

फ़रमाये थे, नौ ख़जरज में से और तीन औस से। 

“और अकलाह न े(उनसे) फ़रमाया था कक 

मैं तुम्हारे साथ हूाँ।” 
 ۭ

ْ
ُ

كُ
َ
ع

َ
 م

ْ
ِ

ِ

 اِنّ
ُ ه
 اللّٰ

َ

ال
َ
ق

َ
 و

मेरी मदद, मेरी ताइद, मेरी नुसरत तमु्हारे साथ शालमले हाल रहगेी।  

“अगर तुमने नमाि को क़ायम रखा और 

िकात अदा करते रह”े 
 
َ
وة

ٰ
ك

َّ
 الز

ُ ُ
تُ

ْ
ي

َ
ت

ٰ
ا

َ
 و

َ
وة

ٰ
ل

َّ
 الص

ُ ُ
ــتُ

ْ
َ

قُ
َ
 ا

ْ
ىِِٕٕ

َ
 ل

“और मरेे रसूलों पर ईमान लात ेरह”े 
لِّْ 

ُ
س

ُ
 بِِ

ْ ُ
تُ

ْ
ن

َ
م

ٰ
ا

َ
 و

“और उन (रसूलों) की तुम मदद करते रह”े 
 

ْ ُ
هُ

ْ
و

ُ ُ
تْ

ْ
ر

َّ
ز

َ
ع

َ
 و

यह लजन रसूलों का लिक्र ह ैवह पे-दर-पे बनी इसराइल में आते रह।े हिरत 

मूसा अलै० के बाद तो ररसालत का यह लसललसला एक तार की मालनन्द 

था जो छ: सौ बरस तक टूटा ही नहीं। किर िरा सा वक़्फ़ा छ: सौ बरस 

का आया और किर उसके बाद नबी आलखरुज़्िमान صلى الله عليه وسلم तशरीफ़ लाये। 



“और अकलाह को क़िे हसना दतेे रह”े 
ا

ا
ـن

َ
س

َ
ا ح

ا
ض

ْ
ر

َ
 ق

َ ه
 اللّٰ

ُ ُ
تُ

ْ
رَض

ْ
ق

َ
ا

َ
 و

यालन अकलाह के दीन के ललये माल ख़चद करते रह।े 

“तो मैं लालिमन दरू कर दूाँगा तुमसे 

तुम्हारी बुराइयााँ” 
 

ْ
ُ

تِكُ

ٰ

ا ِ
ِ
ي

َ
 س

ْ
ُ

كُ
ْ

ن
َ
 ع

َّ
رَن ِ

ِ
ف

َ
ك

ُ َّ
 لْ

“और मैं लालिमन दालख़ल कर दूाँगा तुम्हें 

उन बाग़ात में लजनके दामन में नकदयााँ 

बहती होंगी।” 

ا 
َ
تِِ

ْ َ

 تُ
ْ

 مِِ
ْ

رِي
ْ َ

تٍ تَ
ه

ن
َ
 ج

ْ
ُ

كُ
َّ
ن

َ
خِل

ْ
د

ُ َ
لْ

َ
و

ۚ 
ُ

ر
ٰ

ھ
ْ
ن

َ ْ
 الْ

“तो लजसने कुफ़्र ककया इसके बाद तुम में 

से तो वह सीध े रास्ते से भटक कर रह 

गया।” 

 
َّ

ل
َ

 ض
ْ

د
َ
ق

َ
 ف

ْ
ُ

كُ
ْ

 مِن
َ

لكِ
ٰ

 ذ
َ

د
ْ

ع
َ
رَ ب

َ
ف

َ
نْ ك

َ
َ

فَ

لِ     
ْ
بِي

َّ
 الس

َ
ء

ۗ
ا

َ
و

َ
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आयत 13 

“पस उनके अपने इस अहद को तोड़ने के 

बाइस हमने उन पर लानत फ़रमायी” 
 

ْ
م

ُ ه
نْ

َ
ع

َ
 ل

ْ
م

ُ
ه

َ
اق

َ
ث

ْ
ي

ِ
 مِ

ْ
ضِهِم

ْ
ق

َ
 ن

َ
بِِم

َ
 ف

मैंने सूरतुलिसा आयत 155 में “ ْم  महिूफ़ क़रार कदया था, लेककन यहााँ ”لعَنَّٰھ 

पर यह वािेह होकर आ गया ह ैकक हमने उनके इस मीसाक़ को तोड़न ेकी 

पादाश में उन पर लानत फ़रमायी। 

“और उनके कदलों को सख्त कर कदया।” 
 ۚ 

ا
ة

َ
سِـي

ٰ
 ق

ْ
م

ُ َ
بَ

ْ
و

ُ
ل

ُ
ا ق

َ
ن

ْ

ل
َ
ع

َ
ج

َ
 و

जैसे सूरतलु बक़रह में फ़रमाया: { لِكَ فھَِىَ كَالْحِجَارَ  نْْۢ بعَْدِ ذ  ةِ اوَْ ث مَّ قسََتْ ق ل وْب ك مْ م ِ

 ,किर तुम्हारे कदल सख्त हो गये उसके बाद“ (आयत:74) {اشََدُّ قَسْوَةً     ۭ 

पत्थरों की तरह बलकक पत्थरों से भी बढ़ कर सख्त।” यहााँ पर वही बात 

दोहराई गयी ह।ै 

“वह कलाम को उसके असल मक़ाम से 

हटाते थे” 
اضِعِهٖ ۙ

َ
و

َّ
 م

ْ َ
 عَ

َ
مِ

َ

ك

ْ

 ال
َ

ن
ْ

و
ُ
ف ِ

ِ
ر

َ ُ
 يَ

“और जो कुछ उनको कदया गया था 

नसीहत के तौर पर उसके अक्सर लहस्से 

को वह भूल गये।” 

ا بِهٖ ۚ 
ْ

و
ُ

رِ
ِ
ك

ُ
ا ذ

َّ ِ
ا مِِ

ًّ
ظ

َ
ا ح

ْ
و

ُ
س

َ
ن

َ
 و

और उन्होंने उससे फ़ायदा उठाना छोड़ कदया। 

“और (ऐ नबी صلى الله عليه وسلم) आप हमेशा उनकी 

तरफ़ से ख्यानत की इत्तलाअ पाते रहेंगे” 
 

ْ
م

ُ ْ
نْ

ِ
ةٍ مِ

َ
ىِٕن

ۗ

ا
َ

 خ
ٰ َ

 عَل
ُ

لِع
َّ

ط
َ
 ت

ُ

ال
َ َ

 تَ
َ

لْ
َ

 و

रसूल अकलाह صلى الله عليه وسلم जैस ेही मदीने पहुाँच ेथ ेतो आप صلى الله عليه وسلم न ेउस नयी 

जगह पर अपनी पोिीशन मिबूत करने के ललये पहले छ: महीनों में जो 

तीन काम ककये उनमें से एक यह भी था कक यहूद के तीनों क़बीलों स े

मदीना के मुश्तरका कदफ़ा के मुआलहद ेकर ललये कक अगर मदीने पर हमला 

होगा तो सब लमल कर इसका कदफ़ा करेंगे, लेककन बाद में उनमें से हर 

क़बीले न ेएक-एक करके ग़द्दारी की। चुनााँचे नबी अकरम صلى الله عليه وسلم से फ़रमाया 

जा रहा ह ै कक उनकी तरफ़ से मुसलसल ख्यानतें होती रहेंगी, ललहािा 

आपको उनकी तरफ़ से होलशयार रहना चालहये और उनका तोड़ करने के 

ललये पहले से तैयार रहना चालहये। 

“लसवाय उनमें से चंद एक के” 
 

ا

لَ
ْ
لِي

َ
 ق

َّ
 اِلْ

ْ
م

ُ ْ
نْ

ِ
 مِ

उनमें से बहुत थोड़ ेलोग इससे मुस्तशना (मुक्त) हैं। 

“ललहािा (अभी) आप صلى الله عليه وسلم उन्हें माफ़ 

करते रहें और दरगुिर से काम लें।” 
 ۭ 

ْ
ح

َ
ف

ْ
اص

َ
 و

ْ
م

ُ ْ
نْ

َ
 ع

ُ
ف

ْ
اع

َ
 ف



“यक़ीनन अकलाह तआला अहसान करन े

वालों को पसंद फ़रमाता ह।ै” 
      

َ ْ
سِنِيْ

ْ
ح

ُ
م

ْ

بُِّ ال
ُ

 يَ
َ ه
 اللّٰ

َّ
 13؀اِن

 

आयत 14 

“और लजन लोगों ने कहा हम नसारा हैं, 

हमने उनसे भी मीसाक़ ललया” 
 

َ
نً

ْ
ذ

َ
خ

َ
ى ا

ا ٰ
صٰ

َ
 ن

َّ
ا اِنً

ْٓ
و

ُ

ال
َ
 ق

َ ْ
ذِيْ

َّ

 ال
َ

مِِ
َ

و

 
ْ

م
ُ
ه

َ
اق

َ
ث

ْ
 مِي

“तो वह भी भूल गय ेबड़ा लहस्सा उसका 

लजसकी उनको नसीहत की गयी थी।” 
ا بِهٖ ۠ 

ْ
و

ُ
رِ

ِ
ك

ُ
ا ذ

َّ ِ
ا مِِ

ًّ
ظ

َ
ا ح

ْ
و

ُ
س

َ
ن

َ
 ف

वह उस नसीहत से फ़ायदा उठाना भूल गये। 

“तो हमन े डाल दी उनके दरलमयान 

दशु्मनी और बुग्ि क़यामत के कदन तक।” 
 

ٰ
 اِلٰ

َ
ء

ۗ

ا
َ

ض
ْ

غ
َ
ب

ْ

ال
َ

 و
َ
ة

َ
او

َ
د

َ
ع

ْ

 ال
ُ

م
ُ َ
نْ

ْ
ي

َ
ا ب

َ
ن

ْ
رَي

ْ
غ

َ

ا
َ
ف

مَةِ ۭ 
ٰ

قِي

ْ

مِ ال
ْ َ

 يَ

यहााँ एक अहम नुक्ता तो यह ह ैकक ईसाईयों और यहूकदयों के दरलमयान 

पूरे उिीस सौ बरस शदीद दशु्मनी रही ह।ै मौजूदा दौर में सूरते हाल 

आरिी तौर पर कुछ तब्दील हो गयी ह।ै ईसाई लजन्हें अकलाह का बेटा 

बलकक ख़ुदा समझत े हैं, यहूकदयों न े उन्हें वलदलुज़िना क़रार कदया और 

काकफ़र व मुतदद कहते हुए वालजबुल क़त्ल ठहराया। यह बुलनयादी 

इख्तलाफ़ दोनों मिालहब के पैरोकारों में इस क़द्र अहम और शदीद ह ैकक 

इसकी मौजूदगी में दोनों में इत्तेहाद व इत्तेफ़ाक़ मुमककन ही नहीं। लेककन 

आयत िरेे निर में बुलनयादी तौर पर ईसाईयों की आपस की दशु्मनी और 

उनका बाहम बुग्ि व अनाद (लवरोध) मुराद ह।ै उनके मुख्तललफ़ कफ़रक़ों 

के दरलमयान निररयाती इख्तलाफ़ात उनकी कदली कदरुतों और नफ़रतों 

से बढ़ कर बारहा (बार-बार) बाहमी जंग व जदल (झगड़)े की शक्ल में 

नमूदार होते रह ेहैं। मिहबी बुलनयादों पर ईसाई कफ़रक़ों की आपस की 

खाना जंलगयों की लमसाल पूरी इंसानी तारीख में नहीं लमलती। मिहब के 

नाम पर ईसाईयों की खूाँरेिी और क़त्ल व ग़ारतगरी की इबरत आमोि 

और रोंगटे खड़ ेकर दने ेवाली तफ़सीलात “Blood on the Cross” नामी 

िखीम ककताब में लमलती हैं, जो लन्दन से शाया हुई ह।ै ख़ास तौर पर 

प्रोटेस्टेंट्स (Protestants) और कैथोललक्स (Catholics) की बाहमी 

चप्पललश तो कोई पोशीदा राि नहीं, लजसकी हककी सी झलक आज भी 

हमें आयरलैंड में निर आती ह।ै 

“और अनक़रीब अकलाह तआला लजतला 

देगा उन्हें जो कुछ वह करते रह ेथे।” 
       

َ
ن

ْ
و

ُ
ع

َ
ن

ْ
ص

َ
ا ي

ْ ُ
نُ

َ
ا كَ

َ
 بِِ

ُ ه
 اللّٰ

ُ
م

ُ ُ
ئُ ِ

ِ
ب

َ
ن

ُ
 ي

َ
ف

ْ
و

َ
س

َ
و

14؀ 

अब किर वही अंदाि ह ैजो सूरतुलिसा के आलखर में था। 

 

आयत 15 

“ऐ अहले ककताब, आ गया ह ैतमु्हारे पास 

हमारा रसूल” 
ا

َ
ن

ُ

ل
ْ

و
ُ

س
َ

 ر
ْ

ُ

كُ
َ
ء

ۗ

ا
َ
 ج

ْ
د

َ
بِ ق

ٰ
كِت

ْ

 ال
َ

ل
ْ
ه

َ
ا

 يٰٓ

“जो िालहर कर रहा ह ैतुम पर वह बहुत 

सी बातें लजनको तुम छुपा रह ेथे ककताब 

में स”े 

 
َ

 مِِ
َ

ن
ْ

و
ُ
ف

ْ ُ

 تَ
ْ ُ
تُ

ْ
ن

ُ
ا ك

َّ ِ
ا مِِ

ا ْ
ثِيْ

َ
 ك

ْ
ُ

كُ
َ
 ل

ُ
ِ

ِ
يْ

َ
ب

ُ
ي

بِ 
ٰ

كِت

ْ

 ال

“और बहुत सी बातों से तो दरगुिर भी 

कर रहा ह।ै” 
ٍ ڛ

ْ
ثِيْ

َ
 ك

ْ َ
ا عَ

ْ
و

ُ
ف

ْ
ع

َ
ي

َ
 و



“आ चुका ह ैतुम्हारे पास अकलाह की तरफ़ 

से एक नूर भी और एक रोशन ककताब 

भी।” 

     
ٌ ْ

بِيْ
ُّ
بٌ م

ٰ
كتِ

َّ
 و

ٌ
ر

ْ ُ
ِ نُ

ه
 اللّٰ

َ ِ
 مِِ

ْ
ُ

كُ
َ
ء

ۗ

ا
َ
 ج

ْ
د

َ
ق
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यहााँ नरू से मुराद नबी अकरम صلى الله عليه وسلم की शलख्सयत भी हो सकती ह।ै 

सूरतुलिसा आयत 174 में जो फ़रमाया गया: {ًبيِْنا ٰٓ الِيَْك مْ ن وْرًا مُّ  और“ {وَانَْزَلْناَ

नालिल कर कदया ह ैहमने तुम्हारी तरफ़ एक रोशन नूर” वहााँ नरू से मुराद 

क़ुरान ह,ै इसललये कक हुिूर صلى الله عليه وسلم के ललये फ़अल  ٰٓ  दरुुस्त नहीं। लेककन وَانَْزَلْناَ

यहााँ ज़्यादा अहतमाल (सम्भावना) यही ह ैकक नूर से मुराद रसूल अकलाह 

 की रूह ेपुरनूर, क्योंकक आप صلى الله عليه وسلم की िाते मुबारका ह,ै यालन आप صلى الله عليه وسلم

 ,के पूरे वजूद पर ग़ाललब थी صلى الله عليه وسلم की रूह और रूहालनयत आप صلى الله عليه وسلم

छायी हुई थी। इस ललहाि से आप صلى الله عليه وسلم को नूरे मुजस्सम भी कहा जा 

सकता ह।ै गोया आप صلى الله عليه وسلم को इस्तआरतन “नूर” कहा गया ह।ै एक 

अहतमाल यह भी ह ैकक यहााँ नूर भी क़ुरान पाक ही को कहा गया हो और 

“वाव” इसमें वावे तफ़सीरी हो। इस सूरत में मफ़हूम यूाँ होगा: “आ गया ह ै

तुम्हारे पास नूर यालन ककताबे मुबीन।” 

आयत 16  

“इसके िररय ेसे अकलाह तआला रहनुमाई 

फ़रमाता ह ै उनकी जो उसकी रिा के 

ताललब हैं, सलामती के रास्तों की तरफ़” 

 
َ

ل
ُ
ب

ُ
 س

ٗ
ه

َ
ان

َ
و

ْ
 رِض

َ
ع

َ
ب

َّ
ِ ات

َ
 مِ

ُ ه
 بِهِ اللّٰ

ْ
دِي

ْ َّ
يَ

مِ 
ٰ
ل

َّ
 الس

“और लनकलता ह ैउन्हें अन्धेरों से रोशनी 

की तरफ़ अपने हुक्म से और उनकी 

रहनुमाई फ़रमाता ह ै सीधे रास्ते की 

तरफ़।” 

نِهٖ 
ْ
رِ بِِذِ

ْ
و

ُّ
 الن

َ
تِ اِلَ

ٰ
م

ُ
ل

ُّ
 الظ

َ ِ
 مِِ

ْ
م

ُ
ه

ُ
رِج

ْ ُ
يُ

َ
و

 اِ 
ْ

م ِ
ْ

دِيَ
ْ َ
يَ

َ
     و

ٍ

ْ
قِي

َ
ت

ْ
س

ُّ
اطٍ م

َ
 صِِ

ٰ
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आयत 17  

“यक़ीनन कुफ़्र ककया उन्होंन ेलजन्होंने कहा 

कक अकलाह ही मसीह इबे्न मरयम ह।ै” 
 

َ
و

ُ
 ه

َ ه
 اللّٰ

َّ
ا اِن

ْٓ
و

ُ

ال
َ
 ق

َ ْ
ذِيْ

َّ

رَ ال
َ
ف

َ
 ك

ْ
د

َ
ق

َ
ل

 ۭ  
َ َ
يَ

ْ
ر

َ
 م

ُ ْ
 ابْ

ُ
ح

ْ
مَسِي

ْ

 ال

हिरत ईसा अलै० के बारे में ईसाईयों के यहााँ जो अक़ीद ेरह ेहैं उनमें से 

एक यह ह ैकक अकलाह ही मसीह अलै० ह।ै इस अक़ीद ेकी बुलनयाद इस 

निररय ेपर क़ायम ह ैकक ख़ुदा ख़ुद ही इन्सानी शक्ल में िहूर कर लेता ह।ै 

इस अक़ीद ेको God Incarnate कहा जाता ह,ै यालन अवतार का अक़ीदा 

जो लहन्दओुं में भी ह।ै जैसे राम चन्द्र जी, कृष्ण जी महाराज उनके यहााँ 

ख़ुदा के अवतार मान ेजात ेहैं। चनुााँच ेईसाईयों का कफ़रक़ा Jacobites 

ख़ास तौर पर God Incarnate के अक़ीद ेका सख्ती स ेक़ायल रहा ह,ै कक 

असल में अकलाह ही ने हिरत मसीह अलै० की शक्ल में दलुनया में िहूर 

फ़रमाया। जैसे हमारे यहााँ भी बाि लोग नबी अकरम صلى الله عليه وسلم की मोहब्बत 

व अक़ीदत और अिमत के इिहार में गुलु से काम लेकर हद से तजावुि 

करते हुए यहााँ तक कह जाते हैं: 

वही जो मुस्तवी-ए-अशद था ख़ुदा होकर 

उतर पड़ा वह मदीने में मुस्तफ़ा होकर 

ईसाईयों के इसी अक़ीद ेका इब्ताल (खंडन) इस आयत में ककया गया ह।ै

  

“तो उनसे पूलछय ेकौन ह ैलजसे इलततयार 

हो अकलाह के मुक़ाबले कुछ भी” 
ًٔـا ـــ

ْ
ـي

َ
ِ ش

ه
 اللّٰ

َ
 مِِ

ُ
لِك

ْ َّ
نْ يْ

َ
َ

 فَ

ْ

ل
ُ
 ق

“अगर वह हलाक करना चाह े मसीह 

अल०ै इबे्न मरयम को और उसकी मााँ को” 
 
َ َ
يَ

ْ
ر

َ
 م

َ ْ
 ابْ

َ
ح

ْ
مَسِي

ْ

 ال
َ

لِك
ْ ُّ
 يَ

ْ
ن

َ
 ا

َ
اد

َ
ر

َ
 ا

ْ
اِن

 
ٗ

ه
َّ
م

ُ

ا
َ

 و



“और जो िमीन में हैं उन सबको” 
ا  ۭ 

ا
ع

ْ
ي ِ

َ
ضِ جَ

ْ
ر

َ ْ
 فِِ الْ

ْ َ
مِ

َ
 و

अगर अकलाह इन सबको हलाक करना चाह ेतो कौन ह ैजो उसका हाथ 

रोक लेगा?  

“और अकलाह ही के ललय े ह ै बादशाही 

आसमानों और िमीन की और जो कुछ इन 

दोनों के दरलमयान ह ै(सबकी)।” 

 
ُ

ك

ْ

ل
ُ
ِ م

ه
لِِلّ

َ
ا و

َ
م

َ
ضِ و

ْ
ر

َ ْ
الْ

َ
تِ و

ٰ
و

ٰ
م

َّ
الس

مَا  ۭ 
ُ َ
نْ

ْ
ي

َ
 ب

“वह पैदा करता ह ैजो कुछ चाहता ह।ै” 
 ۭ  

ُ
ء

ۗ

ا
َ

ش
َ
ا ي

َ
 م

ُ
ق

ُ
ل

ْ
 يُ

“और अकलाह हर चीि पर क़ाकदर ह।ै” 
     

ٌ ْ
دِيُ

َ
ءٍ ق

ْ َ
ِ شَ

ِ ُ
 كَ

ٰ َ
 عَل

ُ ه
اللّٰ

َ
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वह जो चाहता ह,ै जसैे चाहता ह,ै तख्लीक़ फ़रमाता ह।ै उसने आदम, ईसा 

और याहया (अलै०) को तख्लीक़ फ़रमाया। यह अकलाह तआला के ऐजाि े

तख्लीक़ की मुख्तललफ़ लमसालें हैं। 

 

आयत 18 

“यहूदी और नसरानी कहते हैं कक हम 

अकलाह के बेटे हैं और उसके बड़े चहतेे हैं।” 
 ِ

ه
ا اللّٰ

ُ
ؤ

ٰۗ
ن

ْ
ب

َ
نُ ا

ْ َ

ى نَ
ٰ ٰ

صٰ
َّ
الن

َ
 و

ُ
د

ْ
و

ُ
ھ

َ
ي

ْ

تِ ال
َ
ال

َ
ق

َ
و

 ۭ  
ٗ

ه
ُ

ؤ

ۗ

ا
َّ
حِب

َ
ا

َ
 و

यालन बेटों की मालनन्द हैं, बड़ ेलाड़ले और प्यारे हैं।  

“(तो इनसे) कलहये कक किर वह तुम्हें 

अिाब क्यों देता रहा ह ैतुम्हारे गुनाहों की 

पादाश में?” 

 ۭ 
ْ

ُ

بِكُ
ْ ُ
نُ

ُ
 بِذ

ْ
ُ

كُ
ُ
ب ِ

ِ
ذ

َ
ع

ُ
 ي

َ
لِم

َ
 ف

ْ

ل
ُ
 ق

अगर तुम अकलाह की औलाद हो, उसके बड़ ेचहतेे हो, तो क्या इसी ललय े

बख्तनसर (Nebukadnezar) के हाथों उसने तुम्हें लपटवाया, तुम्हारे छ: 

लाख अफ़राद क़त्ल करवा कदये, छ: लाख क़ैदी बने, तुम्हारा हकैले अव्वल 

भी शहीद कर कदया गया। किर आशूररयों न ेतमु्हारी सकतनत इसराइल 

को रौंद डाला। किर यूनालनयों के हाथों तमु्हारा इस्तहसाल (शोषण) हुआ। 

किर रोलमयों ने तुम्हारे ऊपर िुकम व बरबररयत के पहाड़ तोड़ ेऔर रोमन 

जनरल टाइटस (Titus) न ेतुम्हारा दसूरा हकैल भी मस्मार कर कदया। 

क्या ऐसे ही लाड़ले होते हैं अकलाह के? क्या अकलाह इतना ही लाचार 

और आलजि ह ैकक अपने लाडलों को लिकलत व ख्वारी और िुकम व लसतम 

से बचा नहीं सकता? 

“(नहीं) बलकक तुम भी इन्सान हो जैसे 

दसूरे इन्सान उसने पदैा ककये हैं।” 
 ۭ 

َ
ق

َ
ل

َ
نْ خ

َّ ِ
 مِِ

ٌ َ
شَ

َ
 ب

ْ ُ
تُ

ْ
ن

َ
 ا

ْ

ل
َ
 ب

“वह लजसे चाहता ह ै बख्श दतेा ह ै और 

लजसे चाहता ह ैसिा देता ह।ै” 
 ۭ  

ُ
ء

ۗ

ا
َ

ش
َّ
 ي

ْ َ
 مِ

ُ
ب ِ

ِ
ذ

َ
ع

ُ
ي

َ
 و

ُ
ء

ۗ

ا
َ

ش
َّ
 لمَِنْ ي

ُ
فِر

ْ
غ

َ
 ي

“और अकलाह ही के ललये ह ैआसमानों और 

िमीन और जो कुछ इन दोनों के 

दरलमयान ह,ै सबकी बादशाही” 

ا 
َ
م

َ
ضِ و

ْ
ر

َ ْ
الْ

َ
تِ و

ٰ
و

ٰ
م

َّ
 الس

ُ
ك

ْ

ل
ُ
ِ م

ه
لِِلّ

َ
و

مَا ۡ
ُ َ
نْ

ْ
ي

َ
 ب

“और उसी की तरफ़ लौट कर जाना ह।ै” 
     

ُ ْ
مَصِيْ

ْ

هِ ال
ْ
ي

َ
اِل

َ
 18؀و

 

आयत 19 

“ऐ अहल ेककताब! तुम्हारे पास आ चुका ह ै

हमारा रसूल” 
 

َ
ل

ْ
ه

َ
ا

ايٰٓ
َ
ن

ُ

ل
ْ

و
ُ

س
َ

 ر
ْ

ُ

كُ
َ
ء

ۗ

ا
َ
 ج

ْ
د

َ
بِ ق

ٰ
كِت

ْ

  ال



“जो तुम्हारे ललय े (दीन को) वािेह कर 

रहा ह,ै रसूलों के एक वक़्फ़े के बाद” 
لِ 

ُ
س

ُّ
 الر

َ ِ
ةٍ مِِ

َ ْ
تَ

َ
 ف

ٰ َ
 عَل

ْ
ُ

كُ
َ
 ل

ُ
ِ

ِ
يْ

َ
ب

ُ
 ي

हिरत ईसा अलै० और मुहम्मद रसूल अकलाह صلى الله عليه وسلم के दरलमयान छ: सौ 

बरस ऐसे गुिरे हैं कक उस दौरान दलुनया में कोई नबी, कोई रसूल नहीं 

रहा। इस वक़्फ़े को इस्तलाह में ‘कफ़तरत’ कहा जाता ह।ै किर हुिूर صلى الله عليه وسلم 

की बेअसत हुई और किर इसके बाद ता क़यामे क़यामत ररसालत का 

दरवािा बंद हो गया।  

“मबादा तुम कहो कक हमारे पास तो आया 

ही नहीं था कोई बशारत देन ेवाला और 

ना कोई ख़बरदार करन ेवाला” 

ۡ ٍ
ْ

ذِيُ
َ
 ن

َ
لْ

َّ
ٍ و

ْ
شِيْ

َ
 ب

ْۢ
 مِِ

َ
نً

َ
ء

ۗ

ا
َ
ا ج

َ
ا م

ْ
و

ُ

ل
ْ

و
ُ
ق

َ
 ت

ْ
ن

َ
 ا

“तो (सुन लो!) आ गया ह ै तुम्हारे पास 

बशारत देन े वाला और ख़बरदार करन े

वाला।” 

 ۭ 
ٌ ْ

ذِيُ
َ
ن

َّ
 و

ٌ ْ
شِيْ

َ
 ب

ْ
ُ

كُ
َ
ء

ۗ

ا
َ
 ج

ْ
د

َ
ق

َ
 ف

“और अकलाह हर चीि पर क़ाकदर ह।ै” 
    

ٌ ْ
دِيُ

َ
ءٍ ق

ْ َ
ِ شَ

ِ ُ
 كَ
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ۧ 

सूरतुलिसा (आयत:165) में यही बात इस अंदाि से बयान हो चुकी ह:ै   

{ س لِ ۭوَكَانَ اللّّٰٰ    بعَْدَ الرُّ
ــة ْۢ جَّ ِ ح  نْذِرِيْنَ لِئلًََّ يكَ وْنَ لِلنَّاسِ عَليَ اللّّٰٰ رِيْنَ وَم  بَش ِ س لًً مُّ يْزًا عَزِ ر 

 {حَكِيْمًا 

 

आयात 20 स े26 तक 
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अब हिरत मूसा अलै० का वह वाकक़या आ रहा ह ैजब आप अलै० 

लमस्र से अपनी क़ौम को लेकर लनकले, सहराए सीना में रह,े आप अलै० 

को कोह ेतरू पर बुलाया गया और तौरात दी गयी। इसके बाद उन्हें हुक्म 

हुआ कक फ़लस्तीन में दालख़ल हो जाओ और वहााँ पर आबाद मुशररक और 

काकफ़र क़ौम (जो फ़लस्तई कहलाते थे) के साथ जंग करो और उन्हें वहााँ स े

लनकालो, क्योंकक यह अिे मुक़द्दस तुम्हारे ललये अकलाह की तरफ़ से मौऊद 

(promised) ह।ै इसललये कक उनके जद्द ेअमजद हिरत इब्राहीम अलै० 

और हिरत इस्हाक़ और हिरत याक़ूब अलै० का ताकलक़ु इस लख़त्ते से था। 

किर हिरत याक़ूब अलै० के िमान ेमें हिरत यसुुफ़ अलै० की वसातत 

(िररये) से बनी इसराइल लमस्र में मुन्तकक़ल (move) हुए तो उन्हें हुक्म 

हुआ कक अब जाओ, अपने असल घर (अिे फ़लस्तीन) को दोबारा हालसल 

करो। लेककन जब जंग का मौक़ा आया तो पूरी क़ौम ने कोरा जवाब द ेकदया 

कक हम जंग करने के ललये तयैार नहीं हैं। इस पर हिरत मूसा अलै० के 

लमिाज में जो तकखी पैदा हुई और तबीयत के अन्दर बेिारी की जो 

कैकफ़यत पैदा हुई, उसकी लशद्दत यहााँ निर आती ह।ै आम तौर पर समझा 

जाता ह ैकक रसूल अपनी उम्मत के हक़ में सरापा शफ़क्क़त होता ह,ै लेककन 

हक़ीक़त यह ह ैकक नबी का मामला भी अकलाह तआला की मालनन्द ह।ै 

जैसे अकलाह रऊफ़ भी ह,ै वददू भी, लकेकन साथ ही वह अिीिुन 

िुनलतक़ाम भी ह ै(अकलाह की यह दोनों शानें एक साथ हैं) इसी तरह रसूल 



का मामला ह ैकक रसूल शफ़ीक़ और रहीम होने के साथ-साथ गय्यूर भी 

होता ह।ै नबी के कदल में दीन की गैरत अपने पैरोकारों से कहीं बढ़ कर 

होती ह।ै ललहािा क़ौम के मनफ़ी रद्द ेअमल पर नबी की बेिारी लािमी 

ह।ै 

यहााँ पर एक बहुत अहम नकु्ता समझने का यह ह ैकक बनी इसराइल 

को पे-दर-पे मौअज़िात के िहूर ने तसालहल पसंद बना कदया था। प्यास 

लगी तो चट्टान पर मूसा अलै० की एक ही िबद से बारह चश्मे िूट पड़,े 

भूख महसूस हुई तो मि व सलवा नालिल हो गया, धूप न ेसताया तो अब्र 

का सायबान साथ-साथ चल पड़ा, समुन्दर रास्ते में आया तो असा की िबद 

से रास्ता बन गया। ऐसा महसूस होता ह ैकक इस लाड़-प्यार की वजह स े

वह लबगड़ गये, आराम तलब हो गये, मुलश्कल की हर घड़ी में उन्हें मौअज़िे 

के िहूर की आदत सी पड़ गयी और जंग के मौक़े पर दशु्मन का सामना 

करन ेसे इन्कार कर कदया, बावजूद यह कक उनके कम से कम एक लाख 

अफ़राद तो ऐसे थे जो जंग की सलालहयत रखत ेथे। यही लहकमत ह ैकक 

मुहम्मद रसूल अकलाह صلى الله عليه وسلم की पूरी लिन्दगी में इस कक़स्म का कोई 

मौअज़िा निर नहीं आता, बलकक यह नक़्शा निर आता ह ैकक मुसलमानों! 

तुम्हें जो कुछ करना ह ैअपनी जान दकेर, ईसार व क़ुबादनी स,े मेहनत व 

मशक्क़त से, भूख झेल कर, फ़ाक़े बदादश्त करके करना ह।ै चनुााँच े बनी 

इसराइल के बरअक्स रसूल अकलाह صلى الله عليه وسلم के सालथयों में ईसार व क़ुबादनी, 

जुरादत व बहादरुी और बुलन्द लहम्मती निर आती ह,ै लजसकी वािेह 

लमसाल गिवा-ए-बद्र के मौक़े पर हिरत लमक़दाद रलि० का यह क़ौल ह:ै 

ی )فاَذْهَبْ انَْتَ وَ رَبُّکَ  وْس  ياَ رَس وْلَ اللہِ انَِّا لََّ نقَ وْل  لکََ کَمَا قاَلتَْ بنَ وْ اِسْرَائيِْلَ لِم 
یَ عَنْ رَس وْلِ اللہِ  کِنِ امْضِ وَ نَحْن  مَعَکَ، فکََانََّہٗ س ر ِ ناَ قاَعِد وْنَ( وَل  ھ  فقَاَتلًَِ انَِّا ه 

  ۔صلى الله عليه وسلم
“या रसूल अकलाह! हम आप صلى الله عليه وسلم से बनी इसराइल की तरह यह 

नहीं कहेंगे कक तुम और तुम्हारा रब जाकर कक़ताल करो हम तो 

यहााँ बैठे हैं। बलकक (हम कहेंग)े आप صلى الله عليه وسلم क़दम बढाइये, हम आप 

 की परेशानी صلى الله عليه وسلم के साथ हैं! इस पर गोया रसूल अकलाह صلى الله عليه وسلم

का इिाला हो गया।” 

 

आयत 20  

“और याद करो जब कहा मूसा अल०ै न े
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“ऐ मेरी क़ौम के लोगो! अकलाह के उस 

ईनाम को याद करो जो तुम पर हुआ ह”ै 
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“जब उसने तुम्हारे अन्दर नबी उठाय”े 
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यालन ख़ुद मैं नबी हूाँ, मेरे भाई हारुन नबी हैं। हिरत युसुफ़, हिरत याक़ूब, 

हिरत इस्हाक़ और हिरत इब्राहीम अलै० सब नबी थे।  

“और तुम्हें बादशाह बनाया” 
 ڰ 

ا
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ْ
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अगरचे उस वक़्त तक उनकी बादशाहत तो क़ायम नहीं हुई थी मगर हो 

सकता ह ैकक यह पेशनगोई हो कक आइन्दा तुम्हें अकलाह तआला िमीन की 

सकतनत और लख़लाफ़त अता करने वाला ह।ै चुनााँचे हिरत दाऊद और 

हिरत सुलेमान अलै० के िमाने में बनी इसराइल की अिीमुश्शान 

सकतनत क़ायम हुई। एक राय यह भी ह ैकक यहााँ हिरत युसुफ़ अलै० के 

इक़तदार (power) की तरफ़ इशारा ह,ै वह अगरच ेलमस्र के बादशाह तो 

नहीं थे लेककन बादशाहों के भी मखदमू व ममदहू थे और बनी इसराइल 

को लमस्र में पीरिादों का सा इज़्ित व अहतराम हालसल हो गया था।

  

“और तुम्हें वह कुछ कदया जो तमाम जहान 

वालों में से ककसी को नहीं कदया।” 
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आयत 21 

“(तो) ऐ मरेी क़ौम के लोगो! अब दालख़ल 

हो जाओ इस अिे मुक़द्दस (फ़लस्तीन) में 

जो अकलाह ने तुम्हारे ललय ेललख दी ह”ै 
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अकलाह का फ़ैसला ह ैकक वह िमीन तमु्हें लमलेगी।  

“और अपनी पीठों के बल वापस ना 

किरना” 
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“(और अगर ऐसा करोग)े तो नाकाम व 

नामुराद पलटोगे।” 
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आयत 22 

“उन्होंन ेकहा ऐ मूसा! इसमें तो बड़े िोर 

आवर लोग हैं” 
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हम फ़लस्तीन में कैस ेदालख़ल हो जायें? यहााँ तो जो लोग आबाद हैं वह 

बड़ ेताक़तवर, लगरााँ डले और िबरदस्त हैं। हम उनका मुक़ाबला कैस ेकर 

सकते हैं?  

“और हम उस (सरिमीन) में दालख़ल नहीं 

होंगे जब तक वह वहााँ से लनकल ना जायें।” 
ا

ْ
و

ُ
ج

ُ
ر

ْ َ
 يُ

ه َ
ا حَتّ

َ
ه

َ
ل

ُ
خ

ْ
د

َّ
نْ ن

َ
 ل

َّ
اِنً

َ
ا  ۚ  و

َ ْ
 مِنْ

“हााँ अगर वह वहााँ से लनकाल जायें तो 

किर हम दालख़ल हो जाएाँगे।” 
    

َ
ن

ْ
و

ُ
خِل

ٰ
 د

َّ
اِنً

َ
ا ف

َ ْ
ا مِنْ

ْ
و

ُ
ج

ُ
ر

ْ َّ
 يُ

ْ
اِن

َ
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आयत 23 

“कहा दो अश्खास ने जो (अकलाह का) 

खौफ़ रखने वालों में से थे” 
 

َ
ن

ْ
و

ُ
اف

َ َ
 يُ

َ ْ
ذِيْ

َّ

 ال
َ

 مِِ
ِ

ن
ٰ
ل

ُ
ج

َ
 ر

َ

ال
َ
 ق

“और अकलाह ने भी उन दोनों पर ईनाम 

ककया था” 
مَا ِ

ْ
يْ

َ
ل

َ
 ع

ُ ه
 اللّٰ

َ
م

َ
ع

ْ
ن

َ
 ا

यह दो अश्खास (शख्स) हिरत मूसा अलै० के शालगदद और क़रीबी हवारी 

थे। एक तो यूशा लबन नून थे, जो हिरत मूसा अलै० के बाद उनके जानशीन 

भी हुए और गुमान े ग़ाललब ह ै कक वह नबी भी थे, जबकक दसूरे शख्स 

काललब लबन युफ़िा थे। इन दोनों न ेअपनी क़ौम के लोगों को समझाना 

चाहा कक लहम्मत करो:  

“तुम उनके मुक़ाबल ेमें दरवािे के अन्दर 

घुस जाओ।” 
ابَ ۚ 

َ
ب

ْ

 ال
ُ

م ِ
ْ

يْ
َ
ل

َ
ا ع

ْ
و

ُ
ل

ُ
خ

ْ
 اد

तुम लोग एक दफ़ा दरवािे में घुस कर उनका सामना तो करो।  

“और जब तुम उसमें दालख़ल होगे तो 

लालिमन तुम ग़ाललब हो जाओगे।” 
 ۥ ۚ 

َ
ن

ْ
و

ُ
لِب

ٰ
 غ

ْ
ُ

كُ
َّ
اِن

َ
 ف

ُ
ه

ْ
و

ُ
م

ُ
ت

ْ

ل
َ

خ
َ
ا د

َ
اِذ

َ
 ف

“और अकलाह पर तवक्कुल करो अगर तुम 

मोलमन हो।” 
      

َ ْ
مِنِيْ

ْ
ؤ

ُّ
 م

ْ ُ
تُ

ْ
ن

ُ
 ك

ْ
ا اِن

ْٓ
و

ُ َّ
كَّ

َ
و

َ
ت

َ
ِ ف

ه
 اللّٰ

َ َ
عَل

َ
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आयत 24  

“उन्होंन ेकहा ऐ मूसा हम तो हरलगि इस 

शहर में दालख़ल नहीं होंग े 
ا 

ْ
و

ُ

ال
َ
اق

ا
د

َ
ب

َ
 ا

ٓ

ا
َ
ه

َ
ل

ُ
خ

ْ
د

َّ
نْ ن

َ
 ل

َّ
 اِنً

ا
سٰ

ْ
و

ُ ٰ
 يْ

“जब तक कक वह इसमें मौजूद हैं” 
ا

َ ْ
ا فِيْ

ْ
و

ُ
ام

َ
ا د

َّ
 م



“बस तुम और तुम्हारा रब दोनों जाओ 

और जाकर कक़ताल करो” 
 
ٓ َ

اتِلَ
َ
ق

َ
 ف

َ
ك

ُّ
ب

َ
ر

َ
 و

َ
ت

ْ
ن

َ
 ا

ْ
ب

َ
ه

ْ
اذ

َ
 ف

गोया वह यह भी कह रह ेथ ेकक साथ अपनी यह लरठया भी लतेे जाओ, 

लजसने बड़-ेबड़ े कारनामे कदखाये हैं, इसकी मदद से उन जब्बारों को 

लशकस्त द ेदो।  

“हम तो यहााँ बैठे हैं।” 
     

َ
ن

ْ
و

ُ
عِد

ٰ
ا ق

َ
ن

ُ
ه

ٰ
 ھ

َّ
 24؀اِنً

हम तो यहााँ रटके हुए हैं, यहााँ से नहीं लहलेंगे, िमीन जनबद, ना जनबद 

गुल मुहम्मद! 

यह मक़ामे इबरत ह,ै तौरात (Book of Exsodus) से मालूम होता 

ह ैकक लमस्र से हिरत मूसा अलै० के साथ लगभग छ: लाख अफ़राद लनकल े

थे। उनमें से औरतें, बच्चे और बूढ़े लनकाल दें तो एक लाख अफ़राद तो जंग 

के क़ालबल होंगे। मिीद मोहतात अंदािा लगायें तो पचास हिार जंगज ू

तो दस्तयाब हो सकते थे, मगर उस क़ौम की पस्त लहम्मती और निररयाती 

कमिोरी मुलालहिा हो कक छ: लाख के हुजूम में से लसफ़द  दो अश्खास ने 

अकलाह के इस हुक्म पर लब्बैक कहा। فاعتبروا يا ا ولِی الَّبصار! 

अब नबी की बेिारी मुलालहिा फ़रमायें। वही हिरत मूसा अलै० 

लजन्होंने अपने हम क़ौम इसराइली की मुदाफ़अत (बचाव) करते हुए एक 

मुक्का रसीद करके कक़ब्ती की जान लनकाल दी थी {  ِى عَليَْه ى فقََض  وْس  فوََكَزَهٗ م 

 अब अपनी क़ौम से ककस क़दर बेिारी का इिहार कर (अल् क़सस:15) {ڭ

रह ेहैं। 

 

आयत 25 

“मूसा अलै० ने अिद ककया परवरकदगार, 

मुझे तो इलततयार नहीं ह ैलसवाय अपनी 
 

ْ
خِِ

َ
ا

َ
سِِْ و

ْ
ف

َ
 ن

َّ
 اِلْ

ُ
لِك

ْ
م

َ
 ا

ٓ َ
 لْ

ْ
ِ

ِ

ِ اِنّ
ِ

ب
َ

 ر

َ

ال
َ
 ق

जान के और अपने भाई (हारुन अलै० की 

जान) के” 

बाक़ी यह पूरी क़ौम इन्कार कर रही ह।ै मेरा ककसी पर कुछ िोर नहीं ह।ै 

“तो अब तफ़रीक़ कर दे, हमारे और इन 

नाफ़रमान लोगों के दरलमयान।” 
 
َ
ب

َ
ا و

َ
ن

َ
ن

ْ
ي

َ
 ب

ْ
ق

ُ
ر

ْ
اف

َ
    ف

َ ْ
سِقِيْ

ٰ
ف

ْ

مِ ال
ْ

و
َ
ق

ْ

 ال
َ ْ

يْ
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हिरत मूसा अलै० क़ौम के रवैय्ये से इस दजाद आिरदा खालतर हुए कक 

क़ौम से अलहैदगी की तमिा करने लगे कक मैं अब इन नाहजंारों के साथ 

नहीं रहना चाहता। इन्होंने तरेी अता करदा क्या कुछ नेअमतें बरती हैं और 

मेरे हाथों स ेक्या-क्या मौअज़िे यह लोग दखे चुके हैं, इसके बावजूद इनका 

यह हाल ह ैतो मुझे इनसे अलैहदा कर द।े अकलाह तआला ने उनकी यह 

दरख्वास्त क़ुबूल नहीं की लेककन इसका तिककरा भी नहीं ककया। 

 

आयत 26 

“फ़रमाया अब यह (अिे मुक़द्दस) हराम 

रहगेी इन पर चालीस साल तक।” 
 
َّ

ر
َ ُ
ا مُ

َ َّ
اِنَ

َ
 ف

َ

ال
َ
 ۚ ق

ا
ة

َ
ـن

َ
 س

َ ْ
عِيْ

َ
ب

ْ
ر

َ
 ا

ْ
م ِ

ْ
يْ

َ
ل

َ
 ع

ٌ
ة

َ
 م

यह हमारी तरफ़ से इनकी बिुकदली की सिा ह।ै अगर यह बुिकदली ना 

कदखाते तो अिे फ़लस्तीन अभी इनको अता कर दी जाती, मगर अब यह 

चालीस साल तक इन पर हराम रहगेी।  

“यह भटकते किरेंग ेिमीन में।” 
ضِ ۭ 

ْ
ر

َ ْ
 فِِ الْ

َ
ن

ْ
و

ُ
ھ

ْ
تِي

َ
 ي

इस सहराये सीना में यह चालीस साल तक मारे-मारे किरते रहेंगे।  

“तो (ऐ मूसा अलै०) आप अफ़सोस ना करें 

इस फ़ालसक़ क़ौम पर।” 
     

َ ْ
سِقِيْ

ٰ
ف

ْ

مِ ال
ْ

و
َ
ق

ْ

 ال
َ َ

 عَل
َ

س

ْ َ
 تَ

َ

لَ
َ
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ۧ 



अब आप इन नाफ़रमानों का ग़म ना खाइये। अब जो कुछ इन पर बीतेगी 

उस पर आप अलै० को तरस नहीं खाना चालहये। आप बहरहाल इनकी 

तरफ़ रसूल बना कर भेजे गये हैं, जब तक लिन्दगी ह ैआपको इनके साथ 

रहना ह।ै 

अकलाह तआला के फ़ैसल ेके मुतालबक़ बनी इसराइल चालीस बरस 

तक सहराये सीना में भटकत ेकिरे। इस दौरान में वह सब लोग मर-खप 

गये जो जवानी की उम्र में लमस्र स ेलनकले थे और सहरा में एक नयी नस्ल 

परवान चढ़ी जो खू-ए-गुलामी से मुबराद थी। हिरत मूसा और हारुन अलै० 

दोनों का इन्तेक़ाल हो गया और इसके बाद हिरत यूशा लबन ननू के अहद े

लख़लाफ़त में बनी इसराइल इस क़ालबल हुए कक फ़लस्तीन फ़तह कर सकें । 

अब िरा इस पसमंिर में सूरतुलिसा में नालिल होने वाले हुक्म को 

भी याद करें। यहााँ तो हिरत मूसा अ० का क़ौल नक़ल हुआ ह:ै{ ََِّّلََّٰٓ امَْلِك  ال

 से फ़रमाया صلى الله عليه وسلم लेककन वहााँ (सूरतलुिसा, आयत:84 में) हुिूर {نفَْسِيْ وَاخَِيْ 

गया था: { ۚ َؤْمِنيِْن ضِ الْم  ِ ۚ لََّ ت كَلَّف  الََِّّ نفَْسَكَ وَحَر ِ  । “(ऐ नबी{فقَاَتلِْ فيِْ سَبيِْلِ اللّّٰٰ

 अपने लसवा صلى الله عليه وسلم आप अकलाह की राह में कक़ताल कीलजये, आप (صلى الله عليه وسلم

ककसी के लिम्मेदार नहीं हैं, अलबत्ता अहले ईमान को भी तरगीब दें।” आप 

ै पर ककसी और की लिम्मेदारी नहीं ह صلى الله عليه وسلم लसवाय अपनी जान के, 

अलबत्ता आप صلى الله عليه وسلم अहले ईमान को लजस क़दर तरगीब (प्रोत्साहन) व 

तशवीक़ (पे्ररणा) कदला सकते हैं कदलायें, उनके जज़्बाते ईमानी को लजस-

लजस अंदाि स ेअपील करना मुमककन ह ैकरें, और बस इससे ज़्यादा आप 

 पर कोई लिम्मेदारी नहीं। صلى الله عليه وسلم

अब पााँचवें रुकूअ में क़त्ल ेनाहक़, मुकक में फ़साद िैलान ेऔर चोरी-

डाके जैसे जराइम के बारे में इस्लामी नुक़्ता-ए-निर और किर उनकी 

सिाओं का लिक्र होगा। 

 

आयात 27 स े34 तक 
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 مِِ
َ

ح
َ
ب

ْ
ص

َ

ا
َ
 ف

ٗ
ه

َ
ل

َ
ت

َ
ق

َ
هِ ف

ْ
خِي

َ
 ا

َ
ل

ْ
ت

َ
 ق

ٗ
ه

ُ
س

ْ
ف

َ
 ن

ٗ
ه

َ
 ل

ْ
ت

َ
ع

َّ
و

َ
ط

َ
ف

     
َ ْ

يْ سِِِ
ٰ ْ

  30؀الْ
َ
ة

َ
ء

ْ
و

َ
 س

ْ
ارِي

َ ُ
 يَ

َ
ف

ْ
ي

َ
 ك

ٗ
ه

َ
ي ِ

ُ
ضِ ليِْ

ْ
ر

َ ْ
 فِِ الْ

ُ
ث

َ
ح

ْ
ب

َّ
 ي

ا
رَابِ

ُ
 غ

ُ ه
 اللّٰ

َ
ث

َ
ع

َ
ب

َ
ف

 
ا

تِ
َ
ل

ْ
ي

َ ٰ
 يَ

َ

ال
َ
هِ ۭ  ق

ْ
خِي

َ
 ۚ ا

ْ
خِِ

َ
 ا

َ
ة

َ
ء

ْ
و

َ
 س

َ
ارِي

َ
و

ُ

ا
َ
رَابِ ف

ُ
غ

ْ

ا ال
َ

ذ
ٰ

 ه
َ

ل
ْ

 مِث
َ

ن
ْ

و
ُ
ك

َ
 ا

ْ
ن

َ
 ا

ُ
ت

ْ
ز

َ َ

عَ
َ
 ا

      
َ ْ

دِمِيْ
ه

 الن
َ

 مِِ
َ

ح
َ
ب

ْ
ص

َ

ا
َ
    ٺ31۝ف

ْ َ
 مِ

ٗ
ه

َّ
ن

َ
 ا

َ
ل

ْ
ءِي

ۗ
ا

َ ْ
نِِْٓ اِسَ

َ
 ب

ٰ َ
ا عَل

َ
ن

ْ
ب

َ
ت

َ
 ۃ ك

َ
لكِ

ٰ
لِ ذ

ْ
ج

َ
 ا

ْ
مِِ

 
ْ َ

مِ
َ

ا ۭ و
ا
ع

ْ
ي ِ

َ
 جَ

َ
اس

َّ
 الن

َ
ل

َ
ت

َ
ا ق

َ َّ
نَّ

َ َ
كَ

َ
ضِ ف

ْ
ر

َ ْ
ادٍ فِِ الْ

َ
س

َ
 ف

ْ
و

َ
سٍ ا

ْ
ف

َ
ِ ن

ْ
يْ

َ
ابِغ

ًۢ
س

ْ
ف

َ
 ن

َ
ل

َ
ت

َ
ق

 
ْ

م
ُ ْ
تْ

َ
ء

ۗ

ا
َ
 ج

ْ
د

َ
ق

َ
ل

َ
ا ۭ و

ا
ع

ْ
ي ِ

َ
 جَ

َ
اس

َّ
ا الن

َ
ي

ْ
ح

َ
 ا

ٓ

ا
َ َّ
نَّ

َ َ
كَ

َ
ا ف

َ
اه

َ
ي

ْ
ح

َ
  ا

َّ
 اِن

َّ ُ

تِ ۡ ثْ
ٰ

ن ِ
ِ
ي

َ
ب

ْ

ا بِِل
َ
ن

ُ
ل

ُ
س

ُ
ر

     
َ

ن
ْ

و
ُ
ف ِ

ْ
سِ

ُ
م

َ
ضِ ل

ْ
ر

َ ْ
 فِِ الْ

َ
لكِ

ٰ
 ذ

َ
د

ْ
ع

َ
 ب

ْ
م

ُ ْ
نْ

ِ
ا مِ

ا ْ
ثِيْ

َ
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َ ه
 اللّٰ

َ
ن

ْ ُ
ارِبِ

َ ُ
 يَ

َ ْ
ذِيْ

َّ
ا ال

ُ
ؤ

ٰۗ
ز

َ
ا ج

َ َّ
اِنَّ

 
ُ
 ت

ْ
و

َ
ا ا

ْٓ
و

ُ
ب

َّ
ل

َ
ص

ُ
 ي

ْ
و

َ
ا ا

ْٓ
و

ُ
ل

َّ
ت

َ
ق

ُّ
 ي

ْ
ن

َ
ا ا

ا
اد

َ
س

َ
ضِ ف

ْ
ر

َ ْ
 فِِ الْ

َ
ن

ْ
و

َ
ع

ْ
س

َ
ي

َ
 و

ٗ
ه

َ
ل

ْ
و

ُ
س

َ
ر

َ
 و

ْ
م ِ

ْ
دِيَ

ْ
ي

َ
 ا

َ
ع

َّ
ط

َ
ـق

 فِِ 
ْ

م
ُ
ه

َ
ل

َ
او

َ
ي

ْ
ن

ُّ
 فِِ الد

ٌ
ي

ْ
 خِز

ْ
م

ُ
ه

َ
 ل

َ
لكِ

ٰ
ضِ ۭ ذ

ْ
ر

َ ْ
 الْ

َ
ا مِِ

ْ
و

َ
ف

ْ
ن

ُ
 ي

ْ
و

َ
فٍ ا

َ

 خِلَ
ْ ِ

 مِِ
ْ

م
ُ
ه

ُ
ل

ُ
ج

ْ
ر

َ
ا

َ
و

      
ٌ ْ
ظِي

َ
 ع

ٌ
اب

َ
ذ

َ
خِرَةِ ع

ٰ ْ
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ا  ۙ
ْٓ

و
ُ
م

َ
ل

ْ
اع

َ
 ۚ ف

ْ
م ِ

ْ
يْ

َ
ل

َ
ا ع

ْ
و

ُ
دِر

ْ
ق

َ
 ت

ْ
ن

َ
لِ ا

ْ
ب

َ
 ق

ْ
ا مِِ

ْ ُ
بِ

َ
 تَ

َ ْ
ذِيْ

َّ
 ال

َّ
اِلْ

 
َ
      ا

ٌ ْ
حِي

َّ
 ر

ٌ
ر

ْ
و

ُ
ف

َ
 غ

َ ه
 اللّٰ

َّ
34؀ن

ۧ
 

 

आयत 27  

“और (ऐ नबी صلى الله عليه وسلم) इनको पढ़ कर 

सुनाइये आदम अल०ै के दो बेटों का 

कक़स्सा हक़ के साथ।” 

ۘ  
ِ

ِ
ق

َ ْ

 بِِلْ
َ

م
َ
د

ٰ
ْ ا َ

نِ
ْ
 اب

َ

ا
َ
ب

َ
 ن

ْ
م ِ

ْ
يْ

َ
ل

َ
 ع

ُ
ل

ْ
ات

َ
 و



“जबकक उन दोनों ने क़ुबादनी पशे की” 
 

ا
نً

َ
بِ

ْ
ر

ُ
 ق

َ
بِ

َّ
ر

َ
 ق

ْ
 اِذ

“तो उनमें से एक की क़ुबादनी क़ुबूल कर ली 

गयी, जबकक दसूरे की क़ुबूल नहीं की 

गयी।” 

 
َ

 مِِ

ْ

ل
َّ
ب

َ
ق

َ
ت

ُ
 ي

ْ
َ

لَ
َ

ا و
َ
دِهِِ

َ
ح

َ
 ا

ْ
 مِِ

َ
ل ِ

ِ
ب

ُ
ق

ُ
ت

َ
ف

رِ ۭ 
َ

خ
ٰ ْ

 الْ

आदम अलै० के यह दो बेटे हाबील और क़ाबील थे। हाबील भेड़-बकररयााँ 

चराता था और क़ाबील काश्तकार था। उन दोनों ने अकलाह के हुिरू 

क़ुबादनी दी। हाबील न ेकुछ जानवर पेश ककये, जबकक क़ाबील ने अनाज 

निर ककया। हाबील की क़ुबादनी क़ुबूल हो गयी मगर क़ाबील की क़ुबूल 

नहीं हुई। उस िमाने में क़ुबादनी की क़ुबूललयत की अलामत यह होती थी 

कक आसमान स ेएक शोला नीचे उतरता था और वह क़ुबादनी की चीि को 

जला कर भस्म कर दतेा था। इसका मतलब यह था कक अकलाह ने क़ुबादनी 

को क़ुबूल फ़रमा ललया। 

“उसने कहा मैं तुम्हें क़त्ल करके रहूाँगा।” 
 ۭ  

َ
ك

َّ
ن

َ
ل

ُ
ت

ْ
ق

َ َ
 لْ

َ

ال
َ
 ق

क़ाबील ने, लजसकी क़ुबादनी क़ुबूल नहीं हुई थी, हसद की आग में जल कर 

अपने भाई हाबील से कहा कक मैं तुम्हें लिन्दा नहीं छोडूाँगा।  

“उसने जवाब कदया कक अकलाह तो 

परहिेगारों ही से क़ुबूल करता ह।ै” 
     

َ ْ
قِيْ

َّ
ت

ُ
م

ْ

 ال
َ

 مِِ
ُ ه
 اللّٰ

ُ
ل

َّ
ب

َ
ق

َ
ت

َ
ا ي

َ َّ
 اِنَّ

َ

ال
َ
 27؀ق

हाबील ने कहा भाई जान, इसमें मेरा क्या क़ुसूर ह?ै यह तो अकलाह 

तआला का क़ायदा ह ैकक वह लसफ़द  अपने मुत्तक़ी बन्दों की क़ुबादनी क़ुबूल 

करता ह।ै 

 

आयत 28  

“अगर आप अपना हाथ चलाएाँगे मुझ पर 

मुझे क़त्ल करने के ललये” 
نِِْ 

َ
ل

ُ
ت

ْ
ق

َ
 لتِ

َ
ك

َ
د

َ
 ي

َّ
َ

 اِلٰ
َّ

ت
ْ

ط
َ

س
َ
 ب

ْۢ
ىِِٕٕ

َ
 ل

“(तब भी) मैं अपना हाथ नहीं चलाऊाँ गा 

आपको क़त्ल करन ेके ललये।” 
 ۚ 

َ
ك

َ
ل

ُ
ت

ْ
ق

َ
 لِْ

َ
ك

ْ
ي

َ
 اِل

َ
دِي

َّ
اسِطٍ ي

َ
 بِب

َ
نً

َ
 ا

ٓ

ا
َ
 م

यालन अगर ऐसा हुआ तो यह एक तरफ़ा क़त्ल ही होगा। 

“मुझे तो अकलाह का खौफ़ ह ैजो तमाम 

जहानों का परवरकदगार ह।ै” 
     

َ ْ
مِيْ

َ
ل

ٰ
ع

ْ

 ال
َّ

ب
َ

 ر
َ ه
 اللّٰ

ُ
اف

َ
خ

َ
 ا

ْٓ
ِ

ِ

 28؀اِنّ

 

आयत 29 

“मैं चाहता हूाँ कक मरेा और अपना गुनाह 

तुम्ही अपन ेसर लो” 
 

َ
ك ِ

ْ

اِثْ
َ

يْ و ِ

ْ

 بِِثِْ
َ
ا

ْۗ
و

ُ
ب

َ
 ت

ْ
ن

َ
 ا

ُ
د

ْ
رِي

ُ

 ا
ْٓ

ِ

ِ

 اِنّ

“तो किर तुम हो जाओगे जहिम वालों में 

से।” 
ارِ ۚ 

َّ
بِ الن

ٰ ْ
صْ

َ
 ا

ْ
 مِِ

َ
ن

ْ
و

ُ

ك
َ
ت

َ
 ف

अगर आप इस इन्तहा तक पहुाँच जाएाँगे कक मुझे क़त्ल कर ही देंगे तो आप 

अपने गुनाहों के साथ-साथ मेरी खताओं का बोझ भी अपने सर उठा लेंगे। 

एक बेगुनाह इन्सान को क़त्ल करन ेवाला गोया मक़तलू के तमाम गुनाहों 

का बोझ भी अपने सर उठा लेता ह।ै यालन अगर आप मुझे नाहक़ क़त्ल 

करेंगे तो मेरे गुनाहों का वबाल भी आपके सर होगा और मेरे ललये तो यह 

कोई घाटे का सौदा नहीं ह।ै अलबत्ता इस जुमद की वजह से आप जहिमी 

हो जाएाँगे। 

“और यही बदला ह ैिाललमों का।” 
 
َ
 ج

َ
لكِ

ٰ
ذ

َ
     و

َ ْ
لِمِيْ

ه
 ا الظ

ُ
ؤ

ٰۗ
29؀ز

ۚ 

 



आयत 30 

“लबलआलखर उसके नसस न ेआमादा कर 

ही ललया उसे अपन ेभाई के क़त्ल पर” 
هِ 

ْ
خِي

َ
 ا

َ
ل

ْ
ت

َ
 ق

ٗ
ه

ُ
س

ْ
ف

َ
 ن

ٗ
ه

َ
 ل

ْ
ت

َ
ع

َّ
و

َ
ط

َ
 ف

इन अकफ़ाि के बैनल सतुूर (between the lines) उसके िमीर की 

कशमकश का मुकम्मल नक़्शा मौजूद ह।ै एक तरि अकलाह का खौफ़, नकेी 

का जज़्बा, खून का ररश्ता और दसूरी तरफ़ शैतानी तरगीब, हसद की आग 

और नससानी ख्वालहश की उकसाहट। और किर लबलआलखर इस अन्दरूनी 

कशमकश में उसका नसस जीत ही गया।  

“तो उसन ेउसे क़त्ल कर कदया और हो गया 

तबाह होने वालों में से।” 
 

َ
 مِِ

َ
ح

َ
ب

ْ
ص

َ

ا
َ
 ف

ٗ
ه

َ
ل

َ
ت

َ
ق

َ
     ف

َ ْ
يْ سِِِ

ٰ ْ
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. 

आयत 31  

“तो अकलाह ने एक कव्वा भेजा जो िमीन 

कुरेदने लगा” 
ضِ 

ْ
ر

َ ْ
 فِِ الْ

ُ
ث

َ
ح

ْ
ب

َّ
 ي

ا
رَابِ

ُ
 غ

ُ ه
 اللّٰ

َ
ث

َ
ع

َ
ب

َ
 ف

यह पहला खून था जो नस्ले आदम में हुआ। क़ाबील ने हाबील को क़त्ल तो 

कर कदया लेककन अब उसे कुछ समझ नहीं आ रहा था कक भाई की लाश 

का क्या करे, उसे कैसे dispose off करे, तो अकलाह तआला ने एक कव्व े

को भेज कदया जो उसके सामने अपनी चोंच से िमीन खोदने लगा।  

“ताकक (अकलाह) उसे कदखा द े कक अपन े

भाई की लाश को कैसे छुपाये।” 
هِ  ۭ 

ْ
خِي

َ
 ا

َ
ة

َ
ء

ْ
و

َ
 س

ْ
ارِي

َ ُ
 يَ

َ
ف

ْ
ي

َ
 ك

ٗ
ه

َ
ي ِ

ُ
 ليِْ

कव्वे के िमीन खोदने के अमल से उसे समझ आ जाये कक िमीन खोद कर 

लाश को दफ़न ककया जा सकता ह।ै  

“(यह देखा तो) उसने कहा हाय मेरी 

शामत! मैं इस कव्वे जैसा भी ना हो सका 

कक अपन ेभाई की लाश को छुपा देता।” 

ا 
َ

ذ
ٰ

 ه
َ

ل
ْ

 مِث
َ

ن
ْ

و
ُ
ك

َ
 ا

ْ
ن

َ
 ا

ُ
ت

ْ
ز

َ َ

عَ
َ
 ا

ا
تِ

َ
ل

ْ
ي

َ ٰ
 يَ

َ

ال
َ
ق

 
َ
ة

َ
ء

ْ
و

َ
 س

َ
ارِي

َ
و

ُ

ا
َ
رَابِ ف

ُ
غ

ْ

 ۚ ال
ْ

خِِ
َ
  ا

अफ़सोस मुझ पर! क्या मेरे अन्दर इस कव्वे जसैी अक़्ल भी ना थी कक यह 

तरीक़ा मुझे खुद ही सूझ जाता।  

“किर वह बहुत पशेमान हुआ।” 
      

َ ْ
دِمِيْ

ه
 الن

َ
 مِِ

َ
ح

َ
ب

ْ
ص

َ

ا
َ
 ٺ31۝ف

इस अहसास पर उसके अन्दर बड़ी शदीद नदामत पैदा हुई। 

 

आयत 32  

“इस वजह से हमन े बनी इसराइल पर 

(तौरात में) यह बात ललख दी थी” 
نِِْٓ   

َ
 ب

ٰ َ
ا عَل

َ
ن

ْ
ب

َ
ت

َ
 ۃ ك

َ
لكِ

ٰ
لِ ذ

ْ
ج

َ
 ا

ْ
مِِ

 
َ

ل
ْ
ءِي

ۗ
ا

َ ْ
 اِسَ

{ لِكَ   مِنْ اجَْلِ ذ  } वाला कफ़क़रा लपछली आयत के साथ भी पढ़ा जा सकता ह ै

और इस आयत के साथ भी, यह दोनों तरफ़ बामायन ेबन सकता ह।ै  

“कक लजस ककसी ने ककसी इन्सान को क़त्ल 

ककया बगैर ककसी क़त्ल के कक़सास के” 
سٍ 

ْ
ف

َ
ِ ن

ْ
يْ

َ
ابِغ

ًۢ
س

ْ
ف

َ
 ن

َ
ل

َ
ت

َ
 ق

ْ َ
 مِ

ٗ
ه

َّ
ن

َ
 ا

यालन अगर ककसी ने क़त्ल ककया ह ैऔर वह उसके कक़सास में क़त्ल ककया 

जाये तो यह क़त्ल नाहक़ नहीं ह।ै  

“या बगैर िमीन में फ़साद फ़ैलाने (के जुमद 

की सिा) के” 
ضِ 

ْ
ر

َ ْ
ادٍ فِِ الْ

َ
س

َ
 ف

ْ
و

َ
 ا

अगर कोई शख्स मुकक में फ़साद फ़ैलान ेका मुजररम ह ैऔर उस ेइस जुमद 

की सिा के तौर पर क़त्ल कर कदया जाये तो उसका क़त्ल भी क़त्ले नाहक़ 



नहीं। लेककन इन सूरतों के अलावा अगर ककसी न ेककसी बक़ेसूर इन्सान को 

क़त्ल कर कदया।  

“गोया उसन ेतमाम इंसानों को क़त्ल कर 

कदया।” 
ا

َ َّ
نَّ

َ َ
كَ

َ
ا  ۭ  ف

ا
ع

ْ
ي ِ

َ
 جَ

َ
اس

َّ
 الن

َ
ل

َ
ت

َ
 ق

उसका यह फ़अल ऐसा ही ह ैजैसे उसने पूरी नौए इंसानी को तह ेतेग कर 

कदया। इसललये कक उसने क़त्ले नाहक़ से तमद्दनु व मआशरत की जड़ काट 

डाली। जान व माल का अहतराम ही तो तमद्दनु की जड़ और बुलनयाद 

ह।ै 

“और लजसन ेउस (ककसी एक इन्सान) की 

जान बचायी तो गोया उसने पूरी नौए 

इंसानी को लिन्दा कर कदया।” 

ا 
ا
ع

ْ
ي ِ

َ
 جَ

َ
اس

َّ
ا الن

َ
ي

ْ
ح

َ
 ا

ٓ

ا
َ َّ
نَّ

َ َ
كَ

َ
ا ف

َ
اه

َ
ي

ْ
ح

َ
 ا

ْ َ
مِ

َ
و

 ۭ 

“और उनके पास हमारे रसूल आय े थ े

वािेह लनशालनयााँ लेकर” 
تِ ۡ 

ٰ
ن ِ

ِ
ي

َ
ب

ْ

ا بِِل
َ
ن

ُ
ل

ُ
س

ُ
 ر

ْ
م

ُ ْ
تْ

َ
ء

ۗ

ا
َ
 ج

ْ
د

َ
ق

َ
ل

َ
 و

“लेककन इसके बावजूद उनमें से बहुत से 

लोग िमीन में ज़्यादलतयााँ करते किर रह े

हैं।” 

ضِ 
ْ

ر
َ ْ
 فِِ الْ

َ
لكِ

ٰ
 ذ

َ
د

ْ
ع

َ
 ب

ْ
م

ُ ْ
نْ

ِ
ا مِ

ا ْ
ثِيْ

َ
 ك

َّ
 اِن

َّ ُ

ثْ

     
َ

ن
ْ

و
ُ
ف ِ

ْ
سِ

ُ
م

َ
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अब “आयते मुहारबा” आ रही ह ैजो इस्लामी क़वानीन के ललहाि से बहुत 

अहम आयत ह।ै मुहारबा यह ह ै कक इस्लामी ररयासत में कोई लगरोह 

कफ़तना व फ़साद मचा रहा ह,ै दहशतगदी कर रहा ह,ै खूरेंिी और क़त्लो 

गारत कर रहा ह,ै राहिनी और डाकािनी कर रहा ह,ै गैंग रेप हो रह ेहैं। 

इस आयत में ऐसे लोगों की सिा बयान हुई ह।ै लेककन वािेह रह ेकक यह 

इस्लामी ररयासत की बात हो रही ह,ै जहााँ इस्लामी क़ानून नाकफ़ि हो, 

जहााँ इस्लाम का पूरा लनिाम क़ायम हो। वरना अगर लनिाम ऐसा हो कक 

झूठी गवालहयााँ दनेे वाले खुले आम सौद ेकर रह ेहों, ईमान फ़रोश मौजूद 

हों, जजों को ख़रीदा जा सकता हो और ऐसे लनिाम के तहत शरई क़वानीन 

का लनफ़ाि कर कदया जाये तो किर इससे जो नतीजे लनकलेंगे उनसे शरीअत 

उकटा बदनाम होगी। ललहािा ररयासत में हुकूमती लनिाम और मरवज्जा 

(प्रचललत) क़वानीन दोनों का दरुुस्त होना लािमी ह।ै अगर ऐसा होगा तो 

यह दोनों एक-दसूरे को मिबूत व मुस्तहकम करेंगे और इसी सूरत में 

मतलूबा नताइज की तवक्क़ो की जा सकती ह।ै 

 

आयत 33  

“यही ह ै सिा उन लोगों की जो लड़ाई 

करते हैं अकलाह और उसके रसूल से” 
 
ٗ

ه
َ
ل

ْ
و

ُ
س

َ
ر

َ
 و

َ ه
 اللّٰ

َ
ن

ْ ُ
ارِبِ

َ ُ
 يَ

َ ْ
ذِيْ

َّ

ا ال
ُ

ؤ
ٰۗ
ز

َ
ا ج

َ َّ
 اِنَّ

यालन इस्लामी ररयासत की अमलदारी को चैलेंज करत ेहैं।  

“और िमीन में फ़साद िैलाते किरते हैं” 
ا

ا
اد

َ
س

َ
ضِ ف

ْ
ر

َ ْ
 فِِ الْ

َ
ن

ْ
و

َ
ع

ْ
س

َ
ي

َ
 و

“कक उन्हें (इबरतनाक तौर पर) क़त्ल 

ककया जाय”े 
ا

ْٓ
و

ُ
ل

َّ
ت

َ
ق

ُّ
 ي

ْ
ن

َ
 ا

वािेह रह ेकक यहााँ फ़अल   ال وْ تَ قْ ي  इस्तेमाल नहीं हुआ बलकक ا َّل وْٰٓ  ह ैकक उनके يُّقتَ

टुकड़ ेककये जायें।  

“या उन्हें सूली चढ़ाया जाये” 
ا

ْٓ
و

ُ
ب

َّ
ل

َ
ص

ُ
 ي

ْ
و

َ
 ا

“या उनके हाथ और पााँव मुखाललफ़ लसम्तों 

में काट कदये जायें” 
 

َ
ع

َّ
ط

َ
ـق

ُ
 ت

ْ
و

َ
فٍ ا

َ

 خِلَ
ْ ِ

 مِِ
ْ

م
ُ
ه

ُ
ل

ُ
ج

ْ
ر

َ
ا

َ
 و

ْ
م ِ

ْ
دِيَ

ْ
ي

َ
 ا

यालन एक तरफ़ का हाथ और दसूरी तरफ़ का एक पााँव काटा जाये। 



“या उन्हें मकुक बदर कर कदया जाये।” 
ضِ ۭ 

ْ
ر

َ ْ
 الْ

َ
ا مِِ

ْ
و

َ
ف

ْ
ن

ُ
 ي

ْ
و

َ
 ا

“यह तो उनके ललय ेदलुनया की लिन्दगी में 

रुसवाई ह”ै 
ا

َ
ي

ْ
ن

ُّ
 فِِ الد

ٌ
ي

ْ
 خِز

ْ
م

ُ
ه

َ
 ل

َ
لكِ

ٰ
 ذ

“और आलख़रत में उनके ललय े (मिीद) 

बहुत बड़ा अिाब ह।ै” 
      

ٌ ْ
ظِي

َ
 ع

ٌ
اب

َ
ذ

َ
خِرَةِ ع

ٰ ْ
 فِِ الْ

ْ
م

ُ
ه

َ
ل

َ
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ۙ 

 

आयत 34 

“लसवाय उनके जो तौबा कर लें इससे पहल े

कक तुम उन पर क़ाबू पाओ।” 
ا 

ْ
و

ُ
دِر

ْ
ق

َ
 ت

ْ
ن

َ
لِ ا

ْ
ب

َ
 ق

ْ
ا مِِ

ْ ُ
بِ

َ
 تَ

َ ْ
ذِيْ

َّ

 ال
َّ

اِلْ

 ۚ 
ْ

م ِ
ْ

يْ
َ
ل

َ
 ع

यालन पकड़ ेजाने से पहले ऐसे लोग अगर तौबा कर लें तो उनके ललय े

ररआयत की गुंजाइश ह,ै लेककन जब पकड़ ललये गये तो तौबा का दरवािा 

बंद हो गया। 

“पस जान लो कक अकलाह तआला 

मगकफ़रत फ़रमान ेवाला, मेहरबान ह।ै” 
      

ٌ ْ
حِي

َّ
 ر

ٌ
ر

ْ
و

ُ
ف

َ
 غ

َ ه
 اللّٰ

َّ
ن

َ
ا ا

ْٓ
و

ُ
م

َ
ل

ْ
اع

َ
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ۧ 

हिरत अली रलि० ने ख्वाररज के साथ यही मामला ककया था कक अगर 

तुम अपने ग़लत अक़ीद ेको अपने तक रखो तो तुम्हें कुछ नहीं कहा जायेगा, 

लेककन अगर तुम खूंरेिी करोगे, क़त्लो गारत करोगे तो किर तुम्हारे साथ 

ररआयत नहीं की जा सकती। 

 

आयात 35 स े43 तक 

وا 
ُ
ق

َّ
وا ات

ُ
ن

َ
م

ٰ
 ا

َ ْ
ذِيْ

َّ
ا ال

َ
ھ

ُّ
ي

َ
ا

 يٰٓ
ْ

ُ

كُ
َّ
ل

َ
ع

َ
لِهٖ ل

ْ
بِي

َ
 س

ْ
ا فِِ

ْ
و

ُ
اهِد

َ
ج

َ
 و

َ
ة

َ
ل

ْ
سِي

َ
و

ْ

هِ ال
ْ
ي

َ
ا اِل

ْٓ
و

ُ
غ

َ
ت

ْ
اب

َ
 و

َ ه
اللّٰ

     
َ

ن
ْ

و
ُ

لِح
ْ

ف
ُ
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ٗ
ه

َ
ع

َ
 م

ٗ
ه

َ
ل

ْ
مِث

َّ
ا و

ا
ع

ْ
ي ِ

َ
ضِ جَ

ْ
ر

َ ْ
ا فِِ الْ

َّ
 م

ْ
م

ُ
ه

َ
 ل

َّ
ن

َ
 ا

ْ
و

َ
ا ل

ْ
و

ُ
ر

َ
ف

َ
 ك

َ ْ
ذِيْ

َّ
 ال

َّ
اِن

 
ُ
ا ت

َ
مَةِ م

ٰ
قِي

ْ

مِ ال
ْ َ

ابِ يَ
َ

ذ
َ
 ع

ْ
ا بِهٖ مِِ

ْ
و

ُ
د

َ
ت

ْ
ف

َ
        ليِ

ٌ ْ
ليِ

َ
 ا

ٌ
اب

َ
ذ

َ
 ع

ْ
م

ُ
ه

َ
ل

َ
 ۚ و

ْ
م

ُ ْ
 مِنْ

َ
ل ِ

ِ
ب

ُ
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ٌ ْ
قِي

ُّ
 م

ٌ
اب

َ
ذ

َ
 ع

ْ
م

ُ
ه

َ
ل

َ
ا  ۡ و

َ ْ
 مِنْ

َ ْ
رِجِيْ

ٰ
 بِِ

ْ ُ
ا هُ

َ
م

َ
ارِ و

َّ
 الن

َ
ا مِِ

ْ
و

ُ
ج

ُ
ر

ْ َّ
 يُ

ْ
ن

َ
 ا

َ
ن

ْ
و

ُ
د

ْ
ي ِ

ُ
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َ
ا ن

َ
ـب

َ
س

َ
ا ك

َ
 بِِ

ًۢ
ء

ۗ
ا

َ
ز

َ
مَا ج

ُ َ
دِيَ

ْ
ي

َ
ا ا

ْٓ
و

ُ
ع

َ
ط

ْ
اق

َ
 ف

ُ
ة

َ
ارِق

َّ
الس

َ
 و

ُ
ارِق

َّ
الس

َ
 و

ُ ه
اللّٰ

َ
ِۭ  و

ه
 اللّٰ

َ ِ
 مِِ

ا
لْ

َ
كَ

      
ٌ ْ
كِي

َ
 ح

ٌ ْ
زِيْ

َ
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َ ه
 اللّٰ

َّ
هِ  اِۭن

ْ
ي

َ
ل

َ
 ع

ُ
ب

ْ
و

ُ
ت

َ
 ي

َ ه
 اللّٰ

َّ
اِن

َ
 ف

َ
ح

َ
ل

ْ
ص

َ
ا

َ
مِهٖ و

ْ
ل

ُ
دِ ظ

ْ
ع

َ
 ب

ْۢ
بَ مِِ

َ
نْ تَ

َ
َ

فَ

         
ٌ ْ
حِي

َّ
 ر

ٌ
ر

ْ
و

ُ
ف

َ
ضِ ۭ   39؀غ

ْ
ر

َ ْ
الْ

َ
تِ و

ٰ
و

ٰ
م

َّ
 الس

ُ
ك

ْ
ل

ُ
 م

ٗ
ه

َ
 ل

َ ه
 اللّٰ

َّ
ن

َ
 ا

ْ
م

َ
ل

ْ
ع

َ
 ت

ْ
َ

لَ
َ
 ا

ْ َ
 مِ

ُ
ب ِ

ِ
ذ

َ
ع

ُ
ي

      
ٌ ْ

دِيُ
َ
ءٍ ق

ْ َ
ِ شَ

ِ ُ
 كَ

ٰ َ
 عَل

ُ ه
اللّٰ

َ
 ۭ و

ُ
ء

ۗ

ا
َ

ش
َّ
 لمَِنْ ي

ُ
فِر

ْ
غ

َ
ي

َ
 و

ُ
ء

ۗ

ا
َ

ش
َّ
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َ
ك

ْ
ن

ُ
ز

ْ َ
 يَ

َ
 لْ

ُ

ل
ْ

و
ُ

س
َّ

ا الر
َ
ھ

ُّ
ي

َ
ا

يٰٓ

 
ُ ُ
بَ

ْ
و

ُ
ل

ُ
 ق

ْ
مِِ

ْ
ؤ

ُ
 ت

ْ
َ

لَ
َ

 و
ْ

اهِهِم
َ

و
ْ
ف

َ

ا بِِ
َّ
ن

َ
م

ٰ
ا ا

ْٓ
و

ُ
ال

َ
 ق

َ ْ
ذِيْ

َّ
 ال

َ
رِ مِِ

ْ
ف

ُ

ك

ْ

 فِِ ال
َ

ن
ْ

و
ُ
ارِع

َ
س

ُ
 ي

َ ْ
ذِيْ

َّ
 ال

ْ
م

 
َ

ن
ْ

و
ُ
ف ِ

ِ
ر

َ ُ
 يَۭ

َ
ك

ْ ُ
تُ

ْ
َ

 يٰٓ
ْ
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 ۙ لَ
َ ْ

رِيْ
َ

خ
ٰ

مٍ ا
ْ

و
َ
 لقِ

َ
ن

ْ
و

ُ
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ه َ
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َ

ك
ْ
 للِ
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ن

ْ
و

ُ
ع

ه َ
ا ڔ سَ

ْ
و

ُ
اد

َ
 ه

َ ْ
ذِيْ

َّ
 ال

َ
مِِ

َ
ڔ و

 
ُ
ه

ْ َ
تُ

ْ
ؤ

ُ
 ت

ْ
َّ

 لَ
ْ

اِن
َ

 و
ُ
ه

ْ
و

ُ
ذ

ُ
َ

ا فَ
َ

ذ
ٰ

 ه
ْ ُ
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ْ
تِي

ْ
و

ُ
 ا

ْ
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َ
ن

ْ
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و

ُ
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َ
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ْ
ع

َ
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ْ
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ْ
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ن

ْ
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ُ ه
كَّ

َ
 ا

 
ْ

م
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ْ
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َ
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ْ
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ْ
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َ

ف
ْ
ي
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 و

ُ
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ُ
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आयत 35  



“ऐ अहले ईमान, अकलाह का तक़वा 

इलततयार करो और उसकी जनाब में 

उसका क़ुबद तलाश करो” 

ا
َ
ھ

ُّ
ي

َ
ا

ا  يٰٓ
ْٓ

و
ُ
غ

َ
ت

ْ
اب

َ
 و

َ ه
وا اللّٰ

ُ
ق

َّ
وا ات

ُ
ن

َ
م

ٰ
 ا

َ ْ
ذِيْ

َّ

ال

 
َ

ة
َ
ل

ْ
سِي

َ
و

ْ

هِ ال
ْ
ي

َ
 اِل

यहााँ लसि “वसीला” क़बील ेगौर ह ैऔर इस लसि ने काफ़ी लोगों को 

परेशान भी ककया ह।ै लसि “वसीला” उदूद में तो “िररया” के मायने में आता 

ह,ै यालन ककसी तक पहुाँचे का कोई िररया बना लनेा, लसफ़ाररश के ललय े

ककसी को वसीला बना लेना। लेककन अरबी िबान में “वसीले” के मायन ेहैं 

“क़ुबद”। बाि अकफ़ाि ऐसे हैं लजनका अरबी में मफ़हूम कुछ और ह ैजबकक 

उदूद में कुछ और ह।ै जैस ेलसि “िलील” ह,ै अरबी में इसके मायने “कमिोर” 

जबकक उदूद में “कमीने” के हैं। जैसा की हम पढ़ आये हैं: { ٍوَلقَدَْ نَصَرَك م  اللّّٰٰ  ببِدَْر

انَْت مْ اذَِلَّة  ۚ  े यालन “ऐ मुसलमानों! याद करो अकलाह न (आले इमरान:123) {وَّ

तुम्हारी मदद की थी बद्र में जबकक तुम बहुत कमिोर थे।” अब अगर यहााँ 

िलील का तजुदमा उदूद वाला कर कदया जाये तो हमारे ईमान के लाले पड़ 

जाएाँगे। इसी तरह अरबी में “जहल” के मायने जज़्बाती होना ह,ै अनपढ़ 

होना नहीं। एक पढ़ा ललखा शख्स भी जालहल यालन जज़्बाती, अक्खड़ 

लमिाज हो सकता ह ैलेककन उदूद में जालहल आललम का मुतिाद (लवपरीत) 

ह,ै यालन जो अनपढ़ हो। इसी तरह का मामला लसि “वसील”े का ह।ै इसका 

असल मफ़हूम “क़ुबद” ह ै और यहााँ भी यही मुराद ललया जायेगा। यहााँ 

इरशाद हुआ ह:ै 

“ऐ ईमान वालो, अकलाह का तक़वा इलततयार करो और (आगे बढ़ 

कर) उसका क़ुबद तलाश करो” 

तक़वा के मायने हैं अकलाह के ग़िब से, अकलाह की नारािगी से और 

अकलाह के अहकाम तोड़ने स ेबचना। यह एक मनफ़ी मुहर्रदक (इशारा) ह,ै 

जबकक क़ुबे इलाही की तलब एक मुस्बत मुहर्रदक ह ैकक अकलाह के निदीक 

से निदीकतर होत ेचलो जाओ। लेककन उसके क़ुबद का िररया क्या होगा? 

“और उसकी राह में लजहाद करो ताकक तुम 

फ़लाह पाओ।” 
     

َ
ن

ْ
و

ُ
لِح

ْ
ف

ُ
 ت

ْ
ُ

كُ
َّ
ل

َ
ع

َ
لِهٖ ل

ْ
بِي

َ
 س

ْ
ا فِِ

ْ
و

ُ
اهِد

َ
ج

َ
و

35؀ 

इससे बात लबककुल वािेह हो गयी कक तक़रुदब इलकलाह के ललये लजहाद 

करो। तक़वा शते लालिम ह।ै यालन पहल ेजो हराम चीिें हैं उनसे अपन े

आप को बचाओ, लजन चीिों से रोक कदया गया ह ैउनस ेरुक जाओ और 

अकलाह की नाफ़रमानी स ेबाि आ जाओ। और किर उसका तक़रुदब हालसल 

करना चाहते हो तो उसकी राह में जद्दो-जहद करो। 

 

आयत 36 

“यक़ीनन वह लोग लजन्होंने कुफ़्र ककया, 

अगर उनके पास वह सारी दौलत हो जो 

कक िमीन में ह ै कुल की कुल और उसके 

साथ उतनी ही और भी हो” 
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“(और वह चाहें) कक वह उसके िररये से 

कफ़दया देकर छूट सकें  क़यामत के कदन के 

अिाब से” 

مَةِ 
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“तो उनसे हरलगि क़ुबूल नहीं की 

जायेगी।” 
 ۚ 
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यह हुक्म गोया “तालीक़ लबलमहाल” ह ैकक ना ऐसा मुमककन ह ैऔर ना 

ऐसा होगा। लेककन बात की सख्ती वािहे करने के ललये यह अंदािा 

अपनाया गया ह ैऔर आखरी दज ेमें विाहत कर दी गयी ह ै कक अगर 

लबलफ़िद उनके पास इतनी दौलत मौजूद भी हो तब भी अकलाह के यहााँ 

उनका किदया क़ुबूल नहीं होगा।  



“और उनके ललय ेदददनाक अिाब ह।ै” 
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आयत 37 

“वह चाहेंग ेकक आग से ककसी तरह लनकल 

जायें लेककन लनकल नहीं पाएाँगे” 
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“और उनके ललये होगा क़ायम रहने वाला 

अिाब।” 
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यालन उनको मुसलसल दाइम और क़ायम रहने वाला अिाब कदया जायेगा। 

 

आयत 38 

“और चोर ख्वाह मदद हो या औरत, उन 

दोनों के हाथ काट दो” 
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यालन चोर का एक हाथ काट दो। 

“यह बदला ह ैउनके करतूत का” 
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“और इबरतनाक सिा ह ैअकलाह की तरफ़ 

से।” 
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َ
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दलेखये क़ुरान ख़ुद अपनी लहफ़ाित ककस तरह करता ह ैऔर क्यों चैलेंज 

करता ह ैकक इस कलाम पर बालतल हमलावर नहीं हो सकता ककसी भी 

जालनब से (हा मीम सज़दा:42)। िरा मुलालहिा कीलजये इस आयत के 

लिमन में गुलाम अहमद परवेि साहब कहते हैं कक यहााँ चोर का हाथ 

काटने का मतलब ह ैकक ऐसा लनिाम विअ ककया जाय ेलजसमें ककसी को 

चोरी की िरूरत ही ना पड़।े यह तो हम भी चाहत ेहैं कक ऐसा लनिाम हो, 

ररयासत की तरफ़ स ेककफ़ालते आम्मा की सहूलत मौजदू हो ताकक कोई 

शख्स मजबूरन चोरी ना करे, लेककन “ مَافاَقْ  ا ايَْدِيھَ  طَع وْٰٓ ” के अकफ़ाि से जो 

मतलब परवेि साहब न ेलनकाला ह ैवह लबककुल ग़लत ह।ै और अगर फ़िद 

कर लें कक ऐसा ही ह ैतो किर {َجَزَاۗءًْۢ بمَِا كَسَـبا} (यह बदला ह ैउनकी अपनी 

कमाई का) की क्या तावील होगी? यालन जो कमाई उन्होंने की ह ैउसका 

बदला यह ह ैकक एक अच्छा लनिाम क़ायम कर कदया जाये? इसके बाद 

किर {   ۭ ِ نَ اللّّٰٰ نكََالًَّ مِ  } के अकफ़ाि मिीद आये हैं। “نكال” कहते हैं इबरतनाक 

सिा को। तो क्या ऐसे लनिाम का क़ायम करना अकलाह की तरफ़ स े

इबरतनाक सिा होगी? अपने दखेा क़ुरान के मायन े व मफ़हूम की 

लहफ़ाित के ललये भी अकफ़ाि के कैसे-कैसे पहरे लबठाये गये हैं! 

दरअसल हुददू व तािीरात के फ़लसफ़े को समझना बहुत िरूरी ह ै

और इसके ललये लसि “نكال” बहुत अहम ह।ै क़ुरान में तािीरात और हुददू 

के लसललसल ेमें यह अकफ़ाि अक्सर इस्तेमाल हुआ ह।ै यालन अगर सिा 

होगी तो इबरतनाक होगी। इस्लाम में शहादत का क़ाननू बहुत सख्त रखा 

गया ह।ै िरा सा शुबह हो तो उसका फ़ायदा मुलकिम को कदया जाता ह।ै 

इस ललहाि से सिा का लनफ़ाि आसान नहीं। लेककन अगर तमाम मरालहल 

तय करके जुमद पूरी तरह सालबत हो जाय ेतो किर सिा ऐसी दी जाये कक 

एक को सिा लमले और लाखों की आाँखें खुल जायें ताकक आइन्दा ककसी को 

जुमद करने की लहम्मत ना हो। यह फ़लसफ़ा ह ैइस्लामी सिाओं का। यह 

दरहक़ीक़त एक तस्दीद (deterrence) ह ैलजसके सबब मआशरे से बुराई 

का इस्तेसाल (लवनाश) करना मुमककन ह।ै आज अमेररका जैसे (नाम-

लनहाद) मिहब मआशरे में भी आये कदन इन्तहाई लघनौने जराइम हो रह े

हैं। इसकी वजह यह ह ैकक अहतसाब और सिा का लनिाम दरुुस्त नहीं। 

लोग जुमद करत ेहैं, सिा होती ह,ै जेल जाते हैं, कुछ कदन वहााँ गुिारन ेके 

बाद, वापस आते हैं, किर जमुद करत ेहैं, किर जेल चल ेजाते हैं। जेल क्या 

ह?ै सरकारी मेहमानदारी ह।ै यही वजह ह ैकक ऐसे मआशरों में जराइम 

रोि-ब-रोि बढ़ते जा रह ेहैं।  



“और अकलाह िबरदस्त ह,ै लहकमत वाला 

ह।ै” 
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आयत 39 

“तो लजसने भी तौबा कर ली अपन े इस 

िुकम के बाद और इस्लाह कर ली तो 

अकलाह िरूर क़ुबूल करता ह ैउसकी तौबा 

को।”  
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“यक़ीनन अकलाह गिूर ह,ै रहीम ह।ै” 
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लेककन इस तौबा स ेजुमद की सिा दलुनया में ख़त्म नहीं होगी। यह जुमद ह ै

दलुनया (क़ाननू) का और गुनाह ह ैअकलाह का। जुमद की सिा दलुनया में 

लमलेगी, गुनाह की सिा अकलाह ने दनेी ह,ै अगर तौबा कर ली तो अकलाह 

तआला माफ़ फ़रमा दगेा और अगर तौबा नहीं की तो उसकी सिा भी 

लमलेगी। 

 

आयत 40 

“क्या तुम नहीं जानत ेहो कक अकलाह ही 

के ललये ह ै आसमानों और िमीन की 

बादशाही?” 
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“वह सिा देगा लजसको चाहगेा और बख्श 

देगा लजसको चाहगेा।” 
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“और अकलाह हर चीि पर क़ाकदर ह।ै” 
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अब यहााँ किर लिक्र आ रहा ह ै उन लोगों का जो दोगली पाललसी पर 

कारबंद थे, लेककन सरूतुल बक़रह की तरह यहााँ भी रुए सुखन क़तईयत 

(accuracy) के साथ वािहे नहीं ककया गया। ललहािा इसका इन्तबाक़ 

(अनुपालन) मुनाकफ़क़ीन पर भी होगा और अहले ककताब पर भी। 

मुनाकफ़क़ अहले ककताब में स ेभी थे, लजनका मीलान इस्लाम की तरफ़ भी 

था और चाहते भी थे कक मुसलमानों में शालमल रहें लेककन वह अपन े

सालथयों को भी छोड़न ेपर तयैार नहीं थे। तो यह लोग जो “لِک ذبَْذبَِيْنَ بيَْنَ ذ   ”م 

की लमसाल थे, यह दोनों तरफ़ के लोग थे। 

आयत 41 

“ऐ नबी (صلى الله عليه وسلم) यह लोग आपके ललय े

बाइसे रन्ज ना हों जो कुफ़्र की राह में बहुत 

भाग-दौड़ कर रह ेहैं” 
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“इन लोगों में से जो अपने मुाँह से तो कहत े

हैं कक हम ईमान रखते हैं, मगर उनके कदल 

ईमान नहीं लाये हैं।” 
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आप صلى الله عليه وسلم इन लोगों की सरगरलमयों और भाग-दौड़ से ग़मगीन और 

रंजीदा खालतर ना हों। 

“और इसी तरह के लोग यहूकदयों में से भी 

हैं।” 
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“यह बड़े ही गौर से सुनत ेहैं झूठ को” 
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“और यह सुनते हैं कुछ और लोगों की 

खालतर जो आपके पास नहीं आते” 
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यालन एक तो यह लोग अपने “शयातीन” की झूठी बातें बड़ी तवज्जो स े

सुनते हैं, जैसे: { مَنَّا      ښ     ا ا  مَن وْا قاَل وْٰٓ ا وَاِذاَ لقَ وا الَّذِيْنَ ا  طِيْنِھِمْ   ۙ   قاَل وْٰٓ ى شَي  وَاِذاَ خَلوَْا الِ 

وْنَ  سْتھَْزِء   सूरतुल बक़रह आयत:14 में फ़रमाया। किर {انَِّا مَعكَ مْ   ۙ   انَِّمَا نحَْن  م 

यह लोग उनकी तरफ़ से जासूस बन कर मुसलमानों के यहााँ आते हैं कक 

यहााँ से सनु कर उनको ररपोटद द ेसकें  कक आज मुहम्मद (صلى الله عليه وسلم) ने यह कहा, 

आज आप صلى الله عليه وسلم की मजललस में िलााँ मामला हुआ। { خَرِيْنَ ۙ   ع وْنَ لِقوَْمٍ ا  سَمّٰ } 

का तजुदमा दोनों तरह से हो सकता ह:ै “दसूरी क़ौम के लोगों की बातों को 

बड़ी तवज्जो से सनुत ेहैं” या “सुनते हैं दसूरी क़ौम के लोगों के ललये” यालन 

उन्हें ररपोटद करने के ललये उनके जासूस की हलैसयत से। उनके जो लीडर 

और शयातीन हैं, वह आप صلى الله عليه وسلم के पास ख़ुद नहीं आते और यह जो बैन-

बैन के लोग हैं यह आप صلى الله عليه وسلم के पास आते हैं और उनके िररये स ेजाससूी 

का यह सारा मामला चल रहा ह।ै 

“वह कलाम को िेर देत ेहैं उसकी जगह से 

उसका मौक़ा व महल (जगह) मअुय्यन हो 

जाने के बाद।” 

اضِعِهٖ ۚ
َ

و
َ
دِ م

ْ
ع

َ
 ب

ْۢ
 مِِ

َ
مِ

َ

ك

ْ

 ال
َ

ن
ْ

و
ُ
ف ِ

ِ
ر

َ ُ
 يَ

“वह कहत े हैं अगर तुम्हें यही (फ़ैसला) 

लमल जाये तो क़ुबूल कर लेना” 
 
ُ
ه

ْ
و

ُ
ذ

ُ
َ

ا فَ
َ

ذ
ٰ

 ه
ْ ُ
تُ

ْ
تِي

ْ
و

ُ

 ا
ْ

 اِن
َ

ن
ْ

و

ُ

ل
ْ

و
ُ
ق

َ
 ي

“और अगर यह (फ़ैसला) ना लमले तो किी 

कतरा जाना।” 
 

َ
ذ

ْ
اح

َ
 ف

ُ
ه

ْ َ
تُ

ْ
ؤ

ُ
 ت

ْ
َّ

 لَ
ْ

اِن
َ

ا  ۭ و
ْ

و
ُ

 ر

अहले ककताब के सरदारों को अगर ककसी मुक़दमे का फ़ैसला मतलूब होता 

तो अपने लोगों को रसूल अकलाह صلى الله عليه وسلم के पास भेजत ेऔर पहले से उन्हें 

बता दतेे कक अगर फ़ैसला इस तरह हो तो तुम क़ुबूल कर लेना, वरना रद्द 

कर दनेा। वािेह रह ेकक मदीना मुनव्वरा में इस्लामी ररयासत और पूरे 

तौर पर एक हमागीर इस्लामी हुकूमत दरअसल फ़तह मक्का के बाद क़ायम 

हुई और यह सूरते हाल इससे पहले की थी। वरना ककसी ररयासत में दोहरा 

अदालती लनिाम नहीं हो सकता। यही वजह थी कक यह लोग जब चाहत े

अपने फ़ैसलों के ललये हुिूर صلى الله عليه وسلم के पास आ जाते और जब चाहते ककसी 

और के पास चले जाते थे। गोया बयक वक़्त दो मुतवािी लनिाम चल रह े

थे। इसी ललये तो वह लोग यह कहने कक जसारत (लहम्मत) करते थे कक यह 

फ़ैसला हो तो क़ुबूल कर लनेा, वरना नहीं।  

“और लजसको अकलाह ही न े कफ़तने में 

डालन े का इरादा कर ललया हो तो तुम 

उसके ललये अकलाह के मुक़ाबले में कुछ भी 

इलततयार नहीं रखते।” 

 
َ

 مِِ
ٗ

ه
َ
 ل

َ
لِك

ْ َ
نْ تْ

َ
ل

َ
 ف

ٗ
ه

َ
ت

َ
ن

ْ
 فِت

ُ ه
دِ اللّٰ ِ

ُّ
 يُ

ْ َ
مِ

َ
و

ًٔـا ۭ   ـــــ
ْ
ـي

َ
ِ ش

ه
 اللّٰ

“यह वह लोग हैं कक लजनके कदलों को 

अकलाह न ेपाक करना चाहा ही नहीं।” 
دِ  ِ

ُ
 يُ

ْ
َ

 لَ
َ ْ

ذِيْ

َّ

 ال
َ

ك ىِٕ
ٰۗ
ول

ُ

رَ ا ِ
ِ
ه

َ
ط

ُّ
 ي

ْ
ن

َ
 ا

ُ ه
اللّٰ

 ۭ  
ْ

م
ُ َ
بَ

ْ
و

ُ
ل

ُ
 ق

“उनके ललय ेदलुनया में भी रुसवाई ह”ै 
 ښ 

ٌ
ي

ْ
ا خِز

َ
ي

ْ
ن

ُّ
 فِِ الد

ْ
م

ُ
ه

َ
 ل

“और आलख़रत में भी उनके ललये बहुत 

बड़ा अिाब ह।ै” 
      

ٌ ْ
ظِي

َ
 ع

ٌ
اب

َ
ذ

َ
خِرَةِ ع

ٰ ْ
 فِِ الْ

ْ
م

ُ
ه

َ
ل

َّ
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आयत 42  

“यह खूब सुनन ेवाल ेहैं झूठ को” 
ذِبِ 

َ

ك

ْ

 للِ
َ

ن
ْ

و
ُ
ع

ه َ
 سَ

“खूब खाने वाल ेहैं हराम को।” 
تِۭ 

ْ
ح

ُّ
 للِس

َ
ن

ْ
و

ُ ه
كَّ

َ
 ا

“किर अगर यह आप صلى الله عليه وسلم के पास (अपना 

कोई मुक़दमा लेकर) आयें” 
 

َ
ك

ْ
و

ُ
ء

ۗ

ا
َ
 ج

ْ
اِن

َ
 ف



“तो आप صلى الله عليه وسلم (को इलततयार ह)ै ख्वाह 

उनके दरलमयान फ़ैसला कर दें या उनस े

ऐराि करें।” 

 
ْ

و
َ
 ا

ْ
م

ُ َ
نْ

ْ
ي

َ
 ب

ْ
ُ

كُ
ْ

اح
َ
 ۚ ف

ْ
م

ُ ْ
نْ

َ
 ع

ْ
رِض

ْ
ع

َ
 ا

आप صلى الله عليه وسلم को यह इलततयार कदया जाता ह ै कक आप चाहें तो उनका 

मुक़दमा सुनें और फ़ैसला कर दें और चाहें तो मुक़दमा लेने ही से इन्कार 

कर दें, क्योंकक उनकी नीयत दरुुस्त नहीं होती और वह आप صلى الله عليه وسلم का 

फ़ैसला लेने में संजीदा नहीं होते। ललहािा ऐसे लोगों पर अपना वक़्त िाया 

करने की कोई िरूरत नहीं ह।ै लेककन यह अन्दशेा भी था कक वह प्रोपोगंडा 

करेंगे कक दखेो जी हम तो गये थे मुहम्मद (صلى الله عليه وسلم) के पास मुक़दमा लेकर, 

यह कैसे नबी हैं कक मुक़दमे का फ़ैसला करने को ही तैयार नहीं! इस लिमन 

में भी अकलाह तआला की तरफ़ से हुिूर صلى الله عليه وسلم को इलत्मनान कदलाया जा 

रहा ह ैकक आप صلى الله عليه وسلم इसकी परवाह ना करें।  

“और अगर आप صلى الله عليه وسلم उनस ेऐराि करेंग े

तो वह आप صلى الله عليه وسلم को कोई िरद (नुक़सान) 

नहीं पहुाँचा सकें गे।” 

ًٔـا  ۭ  ـــ
ْ
ـي

َ
 ش

َ
ك

ْ
و

ُّ ُ
ضُ

َّ
نْ ي

َ
ل

َ
 ف

ْ
م

ُ ْ
نْ

َ
 ع

ْ
رِض

ْ
ع

ُ
 ت

ْ
اِن

َ
 و

यालन उनके मुखालफ़ाना प्रोपोगंड ेसे क़तअन कफ़क्रमन्द होने की िरूरत 

नहीं ह।ै  

“और अगर आप صلى الله عليه وسلم फ़ैसला करें तो 

उनके दरलमयान इन्साफ़ के ऐन मुतालबक़ 

फ़ैसला करें।” 

طِ  ۭ 
ْ

قِس

ْ

 بِِل
ْ

م
ُ َ
نْ

ْ
ي

َ
 ب

ْ
ُ

كُ
ْ

اح
َ
 ف

َ
ت

ْ
َ

كَ
َ

 ح
ْ

اِن
َ

 و

“यक़ीनन अकलाह तआला इन्साफ़ करन े

वालों को पसंद करता ह।ै” 
      

َ ْ
سِطِيْ

ْ
ق

ُ
م

ْ

بُِّ ال
ُ

 يَ
َ ه
 اللّٰ

َّ
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आयत 43 

“और (ऐ नबी صلى الله عليه وسلم) यह लोग आप صلى الله عليه وسلم 

को कैसे हाककम बनाते हैं” 
 

َ
ك

َ
ن

ْ
و

ُ
ِ

ِ

كَ
َ ُ
 يَ

َ
ف

ْ
ي

َ
ك

َ
 و

“जबकक इनके पास तौरात मौजूद ह”ै 
 
ُ

ىة
ٰ

ر
ْ

و
َّ
 الت

ُ ُ
هُ

َ
د

ْ
عِن

َ
 و

“लजसमें अकलाह का हुक्म मौजूद ह”ै 
 ِ

ه
 اللّٰ

ُ
ْ

كُ
ُ

ا ح
َ ْ
 فِيْ

यहााँ अकलाह तआला ने यहूद की बदनीयती को लबककुल बनेक़ाब कर कदया 

ह ैकक अगर उनकी नीयत दरुुस्त हो तो तौरात से रहनुमाई हालसल कर लें।

  

“किर भी वह उससे रूगरदानी करते हैं।” 
 ۭ

َ
لكِ

ٰ
دِ ذ

ْ
ع

َ
 ب

ْۢ
 مِِ

َ
ن

ْ
و

َّ

ل
َ

و
َ
ت

َ
 ي

َّ ُ

 ثْ

“और हक़ीक़त में यह लोग मोलमन नहीं 

हैं।” 
      

َ ْ
مِنِيْ

ْ
ؤ

ُ
م

ْ

 بِِل
َ

ك ىِٕ
ٰۗ
ول

ُ

 ا

ٓ

ا
َ
م

َ
43؀و

ۧ 

असल बात यह ह ैकक यह ईमान स ेतही दस्त हैं, इनके कदल ईमान से खाली 

हैं। यह ह ैइनका असल रोग। 

 

आयात 44 स े50 तक 

 
َ ْ

ذِيْ
َّ
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ْ
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ُ
م
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ْ
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َ
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َ
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ْ
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َ
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َ
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َ
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ْ
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ُ
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َ
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ْ
ي

َ
ل

َ
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ْ ُ
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َ
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َ
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ه
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ٰ
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ْ
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ْ
و

ُ
فِظ

ْ
ح

ُ
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ْ
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ْ
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 لَ
ْ َ

مِ
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 ۭ و

ا

لَ
ْ
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َ
ا ق

ا
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َ
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ٰ
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ْ
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ْ
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َ
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ۗ
ا

َ
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َ
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ُ
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ٰ

ك

ْ

 ال
ُ ُ

 هُ
َ

ك ىِٕ
ٰۗ
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ُ

ا
َ
 ف

ُ ه
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َ
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َ
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ٓ

ا
َ
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ْ
ُ
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َ
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ْ
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َ
ن

ْ
ب

َ
ت

َ
ك

َ
سَ  و

ْ
ف

َّ
 الن

َّ
ن

َ
 ا

ٓ

ا
َ ْ
 فِيْ

ْ
م ِ

ْ
يْ

َ
ل

َ
ع

  ۙ
ِ

نِ ِ
ِ

نَّ بِِلس ِ
ِ

الس
َ

نِ و
ُ
ذ

ُ ْ
 بِِلْ

َ
ن

ُ
ذ

ُ ْ
الْ

َ
فِ و

ْ
ن

َ ْ
 بِِلْ

َ
ف

ْ
ن

َ ْ
الْ

َ
ِ و

ْ
يْ

َ
ع

ْ

 بِِل
َ ْ

يْ
َ
ع

ْ

ال
َ

سِۙ و
ْ

ف
َّ
بِِلن



 

َ

ل
َ ْ

نْ
َ
 ا

ٓ

ا
َ
 بِِ

ْ
ُ

كُ
ْ َ
 يَ

ْ
َّ

 لَ
ْ َ

مِ
َ

 ۭ  و
ٗ

ه
َّ
 ل

ٌ
ة

َ
ار

َّ
ف

َ
 ك

َ
و

ُ
ه

َ
 بِهٖ ف

َ
ق

َّ
د

َ
ص

َ
نْ ت

َ
َ

ۭ  فَ
ٌ

اص
َ

 قِص
َ

ح
ْ

و
ُ

ر
ُ ْ

الْ
َ

  و
ُ ه
اللّٰ

      
َ

ن
ْ

و
ُ
لِم

ه
 الظ

ُ ُ
 هُ

َ
ك ىِٕ

ٰۗ
ول

ُ

ا
َ
مَِا  45؀ف

ِ
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ْ
ل

َ
ع

َ
ٍ ج

ِ ُ
ۭ  لكِ

ِ

ِ
ق

َ ْ

 الْ
َ

 مِِ
َ

ك
َ
ء

ۗ

ا
َ
ا ج

َّ َ
 عَ

ْ ُ
هُ

َ
ء

ۗ
ا

َ
و

ْ
ه

َ
 ا

ْ
بِع

َّ
ت

َ
 ت

َ
لْ

َ
 و

ُ ه
 اللّٰ

َ

ل
َ ْ

نْ
َ
 ا

ٓ

ا
َ
 بِِ

ْ
م

ُ َ
نْ

ْ
ي

َ
ب

 
ُ ه
 اللّٰ

َ
ء

ۗ

ا
َ

 ش
ْ

و
َ
ل

َ
ا ۭ و

ا
اج

َ ْ
مِنْ

َّ
 و

ا
ة

َ
ع

ْ
 شِِ

ْ
ُ

كُ
ْ

 مِن

ٓ

ا
َ
 م

ْ
 فِِ

ْ
ُ

كُ
َ

و
ُ
ل

ْ
ب

َ
يِ

ِ
كِنْ ل

ٰ
ل

َّ
 و

ا
ة

َ
احِد

َّ
 و

ا
ة

َّ
م

ُ
 ا

ْ
ُ

كُ
َ
ل

َ
ع

َ َ

 لْ

هِ 
ْ
 فِي

ْ ُ
تُ

ْ
ن

ُ
ا ك

َ
 بِِ

ْ
ُ

كُ
ُ

ئ ِ
ِ
ب

َ
ن

ُ
ي

َ
ا ف

ا
ع

ْ
ي ِ

َ
 جَ

ْ
ُ

كُ
ُ
جِع

ْ
ر

َ
ِ م

ه
 اللّٰ

َ
تِۭ  اِلَ

ٰ ْ
يْ

َ ْ

وا الْ
ُ
بِق

َ
ت

ْ
اس

َ
 ف

ْ
ُ

ىكُ
ٰ

ت
ٰ

ا

     
َ

ن
ْ

و
ُ
لِف

َ
ت

ْ َ
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ُ ه
 اللّٰ

َ

ل
َ ْ

نْ
َ
 ا

ٓ

ا
َ
 بِِ

ْ
م

ُ َ
نْ

ْ
ي

َ
 ب

ْ
ُ

كُ
ْ

نِ اح
َ
ا

َ
 و

ْ ُ
هُ

ْ
ر

َ
ذ

ْ
اح

َ
 و

ْ ُ
هُ

َ
ء

ۗ
ا

َ
و

ْ
ه

َ
 ا

ْ
بِع

َّ
ت

َ
 ت

َ
لْ

َ
 و

 
ْ

ن
َ
 ا

ُ ه
 اللّٰ

ُ
د

ْ
ي ِ

ُ
ا يُ

َ َّ
نَّ

َ
 ا

ْ
م

َ
ل

ْ
اع

َ
ا ف

ْ
و

َّ
ل

َ َ
 تُ

ْ
اِن

َ
ۭ  ف

َ
ك

ْ
ي

َ
 اِل

ُ ه
 اللّٰ

َ

ل
َ ْ

نْ
َ
 ا

ٓ

ا
َ
ضِ م

ْ
ع

َ
 ب

ْۢ َ
 عَ

َ
ك

ْ
و

ُ
تِن

ْ
ف

َّ
 ي

ْ
ن

َ
ا

 
َ

ن
ْ

و
ُ
سِق

ٰ
ف

َ
اسِ ل

َّ
 الن

َ ِ
ا مِِ

ا ْ
ثِيْ

َ
 ك

َّ
اِن

َ
ۭ  و

ْ
بَِِم

ْ ُ
نُ

ُ
ضِ ذ

ْ
ع

َ
 بِب

ْ
م

ُ َ
بَ

ْ
صِي

ُّ
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َ
ْ

كُ
ُ

َ

فَ
َ
ا

       
َ

ن
ْ

و
ُ
قِن

ْ ُّ
مٍ يَ

ْ
و

َ
قِ

ِ
ا ل

ا
ْ

كَ
ُ

ِ ح
ه

 اللّٰ
َ

نُ مِِ
َ

س
ْ

ح
َ
 ا

ْ َ
مِ

َ
 ۭ و

َ
ن

ْ
و

ُ
غ

ْ
ب

َ
ةِ ي

َّ
اهِلِي

َ ْ
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सूरतुल मायदा का यह सातवााँ रुकूअ हुस्ने इत्तेफ़ाक़ स ेसात ही आयात 

पर मुश्तलमल ह।ै इसमें बहुत सख्त तहदीद (प्रलतबन्ध), तम्बीह (चेतावनी) 

और धमकी ह ैउन लोगों के ललये जो ककसी आसमानी शरीअत पर ईमान 

के दावेदार हों और किर उसके बजाये ककसी और क़ाननू के मुतालबक़ अपनी 

लिन्दगी गुिार रह ेहों। क़ुरान हकीम की तवील सरूतों में कहीं-कहीं तीन-

तीन आयतों के छोटे-छोटे ग्रुप लमलते हैं जो मायने व मफ़हूम के ललहाि स े

बहुत जामेअ होत ेहैं, जैसा कक सरूह आले इमरान की आयत 102, 103 

और 104 हैं। अभी सरूतुल मायदा में भी तीन आयात पर मुश्तलमल 

लनहायत जामेअ अहकामात का हालमल एक मक़ाम आयेगा। इसी तरह 

कहीं-कहीं सात-सात आयात का मजमुआ भी लमलता ह।ै जैसे सूरतुल 

बक़रह के पााँचवें रुकूअ की सात आयात (40 स े46) बनी इसराइल स े

लख़ताब के लिमन में लनहायत जामेअ हैं। यह दावत के इब्तदाई अंदाि पर 

मुश्तलमल हैं और दावत के बाब में बा-मंलिला-ए-फ़ालतहा हैं। इसी तरह 

क़ानूने शरीअत की तन्िीि, उसकी अहलमयत और उसस ेपहलु तही पर 

वईद (चेतावनी) के लिमन में िेरे मुताअला रुकूअ की सात आयात लनहायत 

ताकीदी और जामेअ हैं, बलकक यह मक़ाम इस मौिू पर क़ुरान हकीम का 

िरवा-ए-सनाम (climax) ह।ै 

 

 

आयत 44  

“यक़ीनन हमन े ही नालिल फ़रमायी थी 

तौरात” 
 
َ

ىة
ٰ

ر
ْ

و
َّ
ا الت

َ
ن

ْ

ل
َ ْ

نْ
َ
 ا

ٓ
َّ

 اِنً

“उसमें लहदायत भी थी और नूर भी था।” 
 ۚ 

ٌ
ر

ْ ُ
نُ

َّ
ى و

ا
د

ُ
ا ه

َ ْ
 فِيْ

“उसके मुतालबक़ फ़ैसले करते थे अलम्बया” 
 

َ
ن

ْ
و

ُّ
بِي

َّ
ا الن

َ
 بَِ

ُ
ُ

كُ
ْ َ
 يَ

“जो कक सब फ़रमाबरदार थ े(अकलाह के)” 
ا

ْ
و

ُ
م

َ
ل

ْ
س

َ
 ا

َ ْ
ذِيْ

َّ

 ال

िालहर ह ैकक तमाम अलम्बया ककराम अलै० ख़ुद भी अकलाह तआला के 

फ़रमाबरदार थे।  

“(और वह फ़ैसल े करत े थे) यहूकदयों के 

ललय”े 
ا

ْ
و

ُ
اد

َ
 ه

َ ْ
ذِيْ

َّ
 للِ



यालन अलम्बया ककराम अ० यहूकदयों के तमाम फ़ैसल े तौरात (शरीअत े

मूसवी) के मुतालबक़ करते थ,े जैसा की हदीस में ह ै((  کَانَتْ بنَ وْ اِسْرَائيِْلَ تسَ وْس ھ م

 ,यालन बनी इसराइल की लसयासत और हुकूमत के मामलात ((الَّْنَْبيِاَء  

इंतेिाम व अन्सराम (प्रबंध) अलम्बया के हाथ में होता था। इसललये वही 

उनके माबैन निाआत (झगड़ों) के फ़ैसले करत ेथे। 

“और दरवेश और उलमा” 
 
ُ

ار
َ
ب

ْ
ح

َ ْ
الْ

َ
 و

َ
ن

ْ
و

ُّ
نِي

ه
ب

َّ
الر

َ
 و

उनके यहााँ अकलाह वाले सूकफ़या और उलमा व फ़ुक़हा भी तौरात ही के 

मुतालबक़ फ़ैसले करत ेथे। 

“बसबब इसके कक वह ककताबुकलाह के 

लनगरान बनाये गये थे” 
 ِ

ه
بِ اللّٰ

ٰ
 كتِ

ْ
ا مِِ

ْ
و

ُ
فِظ

ْ
ح

ُ
ت

ْ
ا اس

َ
 بِِ

उन्हें लिम्मेदारी दी गयी थी कक उन्हें ककताबुकलाह की लहफ़ाित करनी ह।ै 

“और वह उस पर गवाह थे।” 
 ۚ  

َ
ء

ۗ
ا

َ
د

َ
ه

ُ
هِ ش

ْ
ي

َ
ل

َ
ا ع

ْ ُ
نُ

َ
كَ

َ
 و

“(तो उनसे कह कदया गया था कक) तुम 

लोगों से मत डरो और मुझसे डरो” 
ا 

ُ
و

َ
ش

ْ َ

 تَ

َ

لَ
َ
نِ ف

ْ
و

َ
ش

ْ
اخ

َ
 و

َ
اس

َّ
 الن

“और मेरी आयात को हक़ीर सी क़ीमत पर 

फ़रोख्त ना करो।” 
 ۭ  

ا

لَ
ْ
لِي

َ
ا ق

ا
ـمَن

َ
تِِْ ث

ٰ
ي

ٰ

ا بِِ
ْ

و
ُ َ
تَ

ْ
ش

َ
 ت

َ
لْ

َ
 و

यालन अकलाह का तय करदा क़ानून मौजूद ह,ै उसके मुतालबक़ फ़ैसले करो। 

लोगों को पसंद हो या नापसदं, इससे तुम्हारा लबककुल कोई सरोकार नहीं 

होना चालहये। अब आ रही ह ैवह कााँटे वाली बात: 

“और जो अकलाह की उतारी हुई शरीअत 

के मुतालबक़ फ़ैसले नहीं करत े वही तो 

काकफ़र हैं।” 

 
َ

ك ىِٕ
ٰۗ
ول

ُ

ا
َ
 ف

ُ ه
 اللّٰ

َ

ل
َ ْ

نْ
َ
 ا

ٓ

ا
َ
 بِِ

ْ
ُ

كُ
ْ َ
 يَ

ْ
َّ

 لَ
ْ َ

مِ
َ

و

      
َ

ن
ْ

و
ُ

فِر

ٰ

ك

ْ

 ال
ُ ُ
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बक़ौल अकलामा इक़बाल: 

बुतों से तुझको उम्मीदें, ख़ुदा से नाउलम्मदी 

मुझे बता तो सही और काकफ़री क्या ह?ै 

 

आयत 45  

“और हमने ललख कदया था उन पर उस 

(तौरात) में” 
 

ٓ

ا
َ ْ
 فِيْ

ْ
م ِ

ْ
يْ

َ
ل

َ
ا ع

َ
ن

ْ
ب

َ
ت

َ
ك

َ
 و

“कक जान के बदल ेजान” 
سِ ۙ 

ْ
ف

َّ
سَ بِِلن

ْ
ف

َّ
 الن

َّ
ن

َ
 ا

“और आाँख के बदल ेआाँख” 
 ِ

ْ
يْ

َ
ع

ْ

 بِِل
َ ْ

يْ
َ
ع

ْ

ال
َ

 و

“और नाक के बदल ेनाक” 
فِ 

ْ
ن

َ ْ
 بِِلْ

َ
ف

ْ
ن

َ ْ
الْ

َ
 و

“और कान के बदल ेकान” 
نِ 

ُ
ذ

ُ ْ
 بِِلْ

َ
ن

ُ
ذ

ُ ْ
الْ

َ
 و

“और दांत के बदले दांत” 
 ۙ 

ِ
نِ ِ

ِ
نَّ بِِلس ِ

ِ
الس

َ
 و



“और इस तरह िख्मों का बदला भी होगा 

बराबर।” 
 ۭ 

ٌ
اص

َ
 قِص

َ
ح

ْ
و

ُ
ر

ُ ْ

الْ
َ

 و

“किर जो कोई उसको माफ़ कर दे तो यह 

उसके ललये (गुनाहों का) कसफ़ारा होगा।” 
 ۭ  

ٗ
ه

َّ

 ل
ٌ
ة

َ
ار

َّ
ف

َ
 ك

َ
و

ُ
ه

َ
 بِهٖ ف

َ
ق

َّ
د

َ
ص

َ
نْ ت

َ
َ

 فَ

ककसी ने एक शख्स का कान काट कदया, अब वह जवाबन उसका कान 

काटने का हक़दार ह,ै लेककन अगर वह कक़सास नहीं लतेा और माफ़ कर 

दतेा ह ै तो उस े अपने बहुत स े गुनाहों का कसफ़ारा बना लेगा। इसका 

मफ़हूम यह भी हो सकता ह ैकक मुजररम को जब माफ़ कर कदया जाय ेतो 

उसके लिम्मे से वह गुनाह धलु गया। 

“और जो फ़ैसले नहीं करत े अकलाह की 

उतारी हुई शरीअत के मुतालबक़ वही तो 

िाललम हैं।” 

 
َ

ك ىِٕ
ٰۗ
ول

ُ

ا
َ
 ف

ُ ه
 اللّٰ

َ

ل
َ ْ

نْ
َ
 ا

ٓ

ا
َ
 بِِ

ْ
ُ

كُ
ْ َ
 يَ

ْ
َّ

 لَ
ْ َ

مِ
َ

و

      
َ

ن
ْ

و
ُ
لِم

ه
 الظ

ُ ُ
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और िाललम यहााँ बा-मायने मुशररक ह,ै क्योंकक अकलाह तआला ने लशकद  

को िुकमे अिीम क़रार कदया ह:ै {  رْكَ لظَ لْم  عَظِيْم  अब (लुक़मान:13) {انَِّ الش ِ

दलेखये, एक क़ानून अकलाह का ह ैऔर एक इंसानों का। किर इंसानों के भी 

मुख्तललफ़ क़वानीन हैं, एक Roman Law ह,ै एक पाककस्तानी क़ाननू ह,ै 

एक ररवाज पर मब्नी क़ाननू ह।ै अब दखेना यह ह ैकक आप फ़ैसला ककस 

क़ानून के मुतालबक़ कर रह ेहैं? अकलाह के क़ानून के तहत या ककसी और 

क़ानून के मुतालबक़? अगर आपने अकलाह के क़ानून के साथ-साथ ककसी 

और क़ानून को भी मान ललया या अकलाह के क़ानून के मुक़ाबले में ककसी 

और क़ाननू को तरजीह दी तो यह लशकद  ह।ै 

 

आयत 46  

“और हमने उनके पीछे उन्हीं के नक़्श े

क़दम पर ईसा (अलै०) इबे्न मरयम को 

भेजा” 

 
َ َ
يَ

ْ
ر

َ
ِ م

ْ
 ابْ

َ
سِ

ْ
 بِعِي

ْ
رِهُِ

َ
ثَ

ٰ
 ا

ا َ
ا عَل

َ
ن

ْ
ي

َّ
ف

َ
ق

َ
 و

“(वह आये) तस्दीक़ करत ेहुए उसकी जो 

उनके सामने मौजूद था तौरात में से” 
هِ 

ْ
ي

َ
د

َ
 ي

َ ْ
يْ

َ
مَِا ب

ِ

ا ل
ا
ق ِ

ِ
د

َ
ص

ُ
ىةِ  ۠ م

ٰ
ر

ْ
و

َّ
 الت

َ
 مِِ

“और हमन े उन्हें इंजील अता की, उसमें 

लहदायत भी थी और नरू भी था” 
 ۙ 

ٌ
ر

ْ ُ
نُ

َّ
ى و

ا
د

ُ
هِ ه

ْ
 فِي

َ
ل

ْ
ي ِ

ْ

نْ ِ

ْ
 الْ

ُ
ه

ٰ
ن

ْ
ي

َ
ت

ٰ
ا

َ
 و

“और वह (इंजील भी) तस्दीक़ कर रही थी 

उसकी जो तौरात में से उसके सामने 

मौजूद था” 

 
َ

هِ مِِ
ْ
ي

َ
د

َ
 ي

َ ْ
يْ

َ
مَِا ب

ِ

ا ل
ا
ق ِ

ِ
د

َ
ص

ُ
م

َّ
ىةِ  و

ٰ
ر

ْ
و

َّ
 الت

“और वह लहदायत (रहनुमाई) और 

नसीहत थी तक़वा वालों के ललये।” 
      

َ ْ
قِيْ

َّ
ت

ُ
م

ْ

لِ
ِ
 ل

ا
ة

َ
عِظ

ْ
و

َ
م

َّ
ى و

ا
د

ُ
ه

َ
46؀و

ۭ 

 

आयत 47  

“और चालहये कक इंजील के मानने वाल े

फ़ैसला करें उसके मुतालबक़ जो अकलाह न े

उसमें नालिल ककया ह।ै” 

 
ُ

ل
ْ
ه

َ
 ا

ْ
ُ

كُ
ْ

ح
َ
ي

ْ

ل
َ

 و
ُ ه
 اللّٰ

َ

ل
َ ْ

نْ
َ
 ا
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“और जो लोग नहीं फ़ैसला करते अकलाह 

के उतारे हुए अहकामात व क़वानीन के 

मुतालबक़, वही तो फ़ालसक़ हैं।” 
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वही तो सरकश हैं, वही तो नाफ़रमान हैं, वही तो नाहजंार हैं। गौर कीलजय े

एक रुकूअ में तीन दफ़ा यह अकफ़ाि दोहराये गये हैं: 
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इन आयात ेक़ुरालनया को सामने रलखय ेऔर लमकलत ेइस्लालमया की 

मौजूदा कैकफ़यत का जायिा लीलजये कक दलुनया में ककतने मुमाललक हैं जहााँ 

अकलाह का क़ाननू नाकफ़ि ह?ै आज रुए िमीन पर कोई एक भी मुकक 

ऐसा नहीं ह ैजहााँ शरीअते इस्लामी पूरे तौर पर नाकफ़ि हो और इस्लाम 

का मुकम्मल लनिाम क़ायम हो। अगरचे हम इन्फ़रादी ऐतबार से मुस्लमान 

हैं लेककन हमारे लनिाम काकफ़राना हैं। 

 

आयत 48  

“और (अब ऐ नबी صلى الله عليه وسلم) हमने आप पर 

ककताब नालिल फ़रमायी हक़ के साथ” 
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“जो अपने से पहली ककताबों की तस्दीक़ 

करती ह ैऔर उन पर लनगरान है” 
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यह ककताब तौरात और इंजील की लमस्दाक़ भी ह ैऔर मुसद्दक़ भी। और 

इसकी हलैसयत कसौटी की ह।ै पहली ककताबों के अन्दर जो तहरीफ़ात हो 

गयी थीं अब उनकी तसहीह (correction) इसके िररये से होगी। 

“तो (आप صلى الله عليه وسلم) भी फ़ैसला करें इनके 

दरलमयान इस (क़ानून) के मतुालबक़ जो 

अकलाह न ेनालिल फ़रमाया ह”ै 
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“और मत पैरवी करें उनकी ख्वालहशात 

की, इस हक़ को छोड़ कर जो आ चुका ह ै

आप (صلى الله عليه وسلم) के पास।” 
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“तुम में से हर एक के ललये हमने एक 

शरीअत और एक राह ेअमल तय कर दी 

ह।ै” 
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जहााँ तक शरीअत का ताकलुक़ ह ै सबको मालूम ह ै कक शरीअते मूसवी 

(अल०ै) शरीअते मुहम्मदी صلى الله عليه وسلم से मुख्तललफ़ थी। मिीद बरााँ रसूलों के 

लमन्हाज (तरीक़े कार) में भी फ़क़द  था। मसलन हिरत मूसा अलै० के 

लमन्हाज में हम दखेते हैं कक आप (अलै०) एक मुस्लमान उम्मत (बनी 

इसराइल) के ललये भेजे गये थे। वह उम्मत जोकक दबी हुई थी, लपसी हुई 

थी, गुलाम थी। उसमें अख्लाक़ी खरालबयााँ भी थीं, दीनी ऐतबार स ेिौफ़ 

(दोष) भी था, वह आले कफ़रऔन के िुकम-ओ-लसतम का ततता-ए-मश्क़ 

बनी हुई थी। चनुााँचे हिरत मूसा अलै० के मक़सद ेबेअसत में यह बात भी 

शालमल थी कक एक लबगड़ी हुई मुस्लमान उम्मत को काकफ़रों के तसकलुत 

और गलबे स ेलनजात कदलायें। इसका एक ख़ास तरीक़े कार अकलाह तआला 

की तरफ़ से उन्हें बताया गया। हिरत ईसा अलै० भी एक मुस्लमान उम्मत 

के ललये मबऊस ककये गये, यालन यहूकदयों ही की तरफ़। इस क़ौम में 

निररयाती फ़तूर आ चुका था, उनके मआशरे में अख्लाक़ी व रूहानी 

लगरावट इन्तहा को पहुाँच चकुी थी। उनके उलमा की तवज्जो भी दीन के 

लसफ़द  िालहरी अहकाम और क़ानूनी पहलुओं पर रह गयी थी और वह असल 

मक़ालसद ेदीन को भूल चुके थे। दीन की असल रूह लनगाहों से ओझल हो 

गयी थी। इस सारे लबगाड़ की इस्लाह के ललये हिरत मसीह अलै० को 

अकलाह तआला न ेएक ख़ास मन्हज, एक ख़ास तरीक़े कार अता फ़रमाया। 

मुहम्मद रसूल अकलाह صلى الله عليه وسلم को उन लोगों में मबऊस ककया गया जो 

मुशररक थे, अनपढ़ थे, ककसी नबी के नाम स ेनावाकक़फ़ थ ेलसवाये हिरत 

इब्राहीम अलै० के। उनका अहतराम भी वह अपने जद्द ेअमजद के तौर पर 

करत ेथे, एक नबी के तौर पर नहीं। कोई शरीअत उनमें मौजूद नहीं थी, 

कोई ककताब उनके पास नहीं थी। गोया     “ضَلَّ ضَلًَلًَّ بعَِيْدًا” मुजस्सम 

तस्वीर! आप صلى الله عليه وسلم ने अपनी दावत व तब्लीग के िररये उनमें से सहाबा 

ककराम रलि० की एक अिीम जमात पैदा की, उन्हें लहिबुकलाह बनाया, 



और किर उस जमात को साथ लेकर आप صلى الله عليه وسلم न ेकुफ़्र, लशकद  और अइम्मा-

ए-कुफ़्र के लख़लाफ़ लजहाद व कक़ताल ककया, और लबलआलख़र अकलाह के 

दीन को उस मआशरे में क़ायम कर कदया। यह लमन्हाज हैं मुहम्मद रसूल 

अकलाह صلى الله عليه وسلم का। तो यह मफ़हूम ह ैइस आयत का { لِك ل ٍ جَعلَْناَ مِنْك مْ شِرْعَةً  

مِنْھَاجًا  ۭ  हमने तुम में से हर एक के ललये एक शरीअत और एक लमन्हाज“ {وَّ

(तरीक़े कार, मन्हजे अमल) मुक़रदर ककया ह।ै” इस ललहाि से यह आयत 

बहुत अहम ह।ै 

“और अकलाह चाहता तो तुम सबको एक 

ही उम्मत बना दतेा” 
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“मगर उसने चाहा कक वह उस चीि में 

तुम्हारी आिमाइश करे जो उसने तुमको 

अता की” 
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यालन अकलाह की लहकमत इसकी मुतक़ािी हुई (अकलाह ने चाहा) कक 

लजसको जो-जो कुछ कदया गया ह ैउसके हवाले से उसको आिमाये। चुनााँच े

अब हमारे ललये असल उसवा ना तो हिरत मूसा अल०ै हैं और ना ही 

हिरत ईसा अलै०, बलकक {  َا سْوَة  حَسَنة ِ  (अहिाब:21) {لقَدَْ كَانَ لكَ مْ فيِْ رَس وْلِ اللّّٰٰ

के लमस्दाक़ हमारे ललये उसवा हैं तो लसफ़द  मुहम्मद रसूल अकलाह صلى الله عليه وسلم की 

िाते मुबारका ह।ै हिरत ईसा अलै० ने अगर शादी नहीं की तो यह हमारे 

ललये उसवा नहीं ह।ै हमें तो हुिूर صلى الله عليه وسلم के फ़रमान को पेशे निर रखना 

ह,ै लजन्होंने फ़रमाया: (( ِْالَن کَِاح  مِنْ س نَّتی)) और किर फ़रमाया: (( َفمََنْ رَغِب

 । तो वाकक़या यह ह ैकक तमाम अलम्बया अकलाह ही की((عَنْ س نَّتیِْ فلَيَْسَ مِن یِ

तरफ़ से मबऊस थे, और हर एक के ललये जो भी तरीक़ा अकलाह तआला 

ने मुनालसब समझा वह उनको अता ककया, अलबत्ता हमारे ललये क़ालबल े

तक़लीद लमन्हाजे नबवी صلى الله عليه وسلم ह।ै अब हम पर फ़िद ह ै कक इस मन्हजे 

इन्क़लाबे नबवी صلى الله عليه وسلم का गहरा शऊर हालसल करें, किर इस रास्ते पर 

उसी तरह चलें लजस तरह हुिूर صلى الله عليه وسلم चले। लजस तरह आप صلى الله عليه وسلم ने दीन 

को क़ायम ककया, ग़ाललब ककया, एक लनिाम बरपा ककया, किर उस 

लनिाम के तहत अकलाह का क़ाननू नाकफ़ि ककया, उसी तरह हम भी 

अकलाह के दीन को क़ायम करने की कोलशश करें। 

“तो तुम नेककयों में एक-दसूरे से आग े

लनकलने की कोलशश करो।” 
تِ ۭ 
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“अकलाह ही की तरफ़ तुम सबका लौटना 
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“तो वह तुम्हें लजतला दगेा उन चीिों के 

बारे में लजनमें तुम इलख्तलाफ़ करत े रह े

थे।” 
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आयत 49 

“और फ़ैसले कीलजये उनके माबैन उस 

(शरीअत) के मुतालबक़ जोकक अकलाह न े

उतारी ह”ै 
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“और उनकी ख्वालहशात की पैरवी ना 

कीलजय”े 
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आज हमारा क्या हाल ह?ै हम ककन लोगों की ख्वालहशात की पैरवी कर 

रह ेहैं? आज हम अहकामे इलाही को पसे-पुश्त डाल कर अपने लसयासी 

पेशवाओं की ख्वालहशात की पैरवी कर रह ेहैं। वह जो चाहते हैं क़ाननू बना 

दतेे हैं, जो चाहते हैं फ़ैसला कर दते ेहैं और पूरी क़ौम उसकी पाबन्द होती 

ह।ै हम इस जाल से इसी सूरत में लनकल सकते हैं कक एक िबरदस्त जमात 

बनायें, ताक़त पैदा करें, एक भरपूर तहरीक उठायें, क़ुबादलनयााँ दें, जानें 

लड़ायें ताकक यह मौजूदा लनिाम तब्दील हो, अकलाह का दीन क़ायम हो, 

और किर उस दीन के मुतालबक़ हमारे फ़ैसले हों। यहााँ हुिरू صلى الله عليه وسلم को एक 



बार किर स ेताकीद की जा रही ह ैकक आप صلى الله عليه وسلم उनकी ख्वालहशात की 

पैरवी मत कीलजये और अकलाह के अहकाम के मुतालबक़ फ़ैसले कीलजये। 

“और उनसे होलशयार रलहये, ऐसा ना हो 

कक यह लोग आपको उनमें से ककसी चीि 

से लबचला दें जो अकलाह न े आप पर 

नालिल की हैं।” 
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यालन हर तरफ़ से दबाव आयेगा, लेककन आप صلى الله عليه وسلم को सालबत क़दमी स े

खड़ ेरहना ह ैउस शरीअत पर जो अकलाह तआला ने आप صلى الله عليه وسلم पर नालिल 

फ़रमायी ह।ै 

“किर अगर वह रुगरदानी करें” 
ا

ْ
و

َّ

ل
َ َ

 تُ
ْ

اِن
َ
 ف

“तो जान लीलजये कक अकलाह तआला उन्हें 

उनके बाि गुनाहों की सिा दनेा चाहता 

ह।ै” 

ضِ 
ْ

ع
َ
 بِب

ْ
م

ُ َ
بَ

ْ
صِي

ُّ
 ي

ْ
ن

َ
 ا

ُ ه
 اللّٰ

ُ
د

ْ
ي ِ

ُ
ا يُ

َ َّ
نَّ

َ
ا

 ۭ 
ْ

بَِِم
ْ ُ
نُ

ُ
 ذ

यह दरअसल लरिा दने ेवाला मक़ाम ह।ै अगर हम अपने इस मुकक के 

अन्दर इस्लाम को क़ायम नहीं करत ेऔर हमारी सारी कोलशशों के बावजूद 

दीन नाकफ़ि नहीं हो रहा तो इसका मतलब यह ह ैकक अकलाह के अिाब 

का कोई कोड़ा मुक़द्दर हो चकुा ह।ै वािेह अकफ़ाि में फ़रमाया जा रहा ह ै

कक अगर वह अकलाह के अहकामात से मुाँह मोड़ें, शरीअत के फ़ैसलों का 

इन्कार करें तो जान लो कक अकलाह तआला दरहक़ीक़त उनके गुनाहों की 

पादाश में उन पर अिाब नालिल करना चाहता ह ैऔर {  انَِّ بَطْشَ رَب كَِ لَشَدِيْد} 

(अल बुरूज:12) के लमस्दाक़ उन्हें कोई सिा दनेा चाहता ह।ै 

“और इसमें तो कोई शक ही नहीं ह ै कक 

लोगों में से अक्सर फ़ालसक़ (नाफ़रमान) 

हैं।” 

      
َ

ن
ْ

و
ُ
سِق

ٰ
ف

َ
اسِ ل

َّ
 الن

َ ِ
ا مِِ

ا ْ
ثِيْ

َ
 ك

َّ
اِن

َ
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आयत 50 

“तो क्या यह जालहललयत के फ़ैसले चाहते 

हैं?” 
 ۭ  

َ
ن

ْ
و

ُ
غ

ْ
ب

َ
ةِ ي

َّ
اهِلِي

َ ْ

 الْ
َ

ْ

كُ
ُ

َ

فَ
َ
 ا

जालहललयत से मुराद हुिूर صلى الله عليه وسلم की बेअसत से पहले का दौर ह।ै यालन 

क्या क़ाननूे इलाही नालिल हो जान ेके बाद भी यह लोग जालहललयत के 

दस्तूर, अपनी ररवायात और अपनी रसुमात पर अमल करना चाहते हैं? 

जैसा कक लहन्दसु्तान में मुस्लमान िमींदार अाँगरेि की अदालत में खड़ े

होकर कह दतेे थे कक हमें अपनी लवरासत के मुक़द्दमात में शरीअत का 

फ़ैसला नहीं चालहये बलकक ररवाज का फ़ैसला चालहये। 

“और अकलाह के हुक्म (और फ़ैसले) से 

बेहतर ककसका हुक्म हो सकता ह ै उन 

लोगों के ललय ेजो यक़ीन रखने वाले हैं।” 

مٍ 
ْ

و
َ
قِ

ِ

ا ل
ا

ْ

كَ
ُ

ِ ح
ه

 اللّٰ
َ

نُ مِِ
َ

س
ْ

ح
َ
 ا

ْ َ
مِ

َ
و

       
َ

ن
ْ

و
ُ
قِن

ْ ُّ
50۝يَ

ۧ 

अकलाह तआला हमें उस यक़ीन और ईमान ेहक़ीक़ी की दौलत स ेसरफ़राि 

फ़रमाये। (आमीन) 

 

आयात 51 स े56 तक 

ضٍۭ  
ْ

ع
َ
 ب

ُ
ء

ۗ

ا
َ
ليِ

ْ
و

َ
 ا

ْ
م

ُ
ه

ُ
ض

ْ
ع

َ
  بۘ

َ
ء

ۗ

ا
َ
ليِ

ْ
و

َ
ى ا

ا ٰ
صٰ

َّ
الن

َ
 و

َ
د

ْ
و

ُ
ھ

َ
ي

ْ

وا ال
ُ

خِذ
َّ
ت

َ
 ت

َ
ا لْ

ْ
و

ُ
ن

َ
م

ٰ
 ا

َ ْ
ذِيْ

َّ
ا ال

َ
ھ

ُّ
ي

َ
ا

يٰٓ

 
ٗ

ه
َّ
اِن

َ
 ف

ْ
ُ

كُ
ْ

ن
ِ
 مِ

ْ
م

ُ
ه

َّ
ل

َ
و

َ
ت

َّ
 ي

ْ َ
مِ

َ
      و

َ ْ
لِمِيْ

ه
 الظ

َ
م

ْ
و

َ
ق

ْ

دِي ال
ْ َ
 يَ

َ
 لْ

َ ه
 اللّٰ

َّ
ۭ اِن

ْ
م

ُ ْ
ى  51؀مِنْ

َ َ
تَ

َ
ف

 
ٌ
ىِٕرَة

ۗ
ا

َ
ا د

َ
ن

َ
ب

ْ
صِي

ُ
 ت

ْ
ن

َ
 ا

ا
شٰٓ

ْ َ

 نَ
َ

ن
ْ

و
ُ
ل

ْ
و

ُ
ق

َ
 ي

ْ
م ِ

ْ
 فِيْ

َ
ن

ْ
و

ُ
ارِع

َ
س

ُّ
 ي

ٌ
رَض

َّ
 م

ْ
بَِِم

ْ
و

ُ
ل

ُ
 ق

ْ
 فِِ

َ ْ
ذِيْ

َّ
ال

 ۭ 
ْ ِ

رٍ مِِ
ْ

م
َ
 ا

ْ
و

َ
 ا

ِ
ح

ْ
ت

َ
ف

ْ

 بِِل
َ
تِِ

ْ
َّ

 يٰٓ
ْ

ن
َ
 ا

ُ ه
 اللّٰ

َ
سِ

َ
ع

َ
 ف

ْ
سِهِم

ُ
ف

ْ
ن

َ
 ا

ْٓ
ا فِِ

ْ
و

ُّ َ
 سَ

َ
 ا

ٓ

ا
َ
 م

ٰ َ
ا عَل

ْ
و

ُ
بِح

ْ
ص

ُ
ي

َ
دِهٖ ف

ْ
عِن

       
َ ْ

دِمِيْ
ٰ
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ۭ  

َ
د

ْ
ه

َ
ِ ج

ه
ا بِِلِلّ

ْ
و

ُ
م

َ
س

ْ
ق

َ
 ا

َ ْ
ذِيْ

َّ
ءِ ال

ۗ َ
لْ

ُ
ؤ

ا
ه

َ
ا ا

ْٓ
و

ُ
ن

َ
م

ٰ
 ا

َ ْ
ذِيْ

َّ
 ال

ُ

ل
ْ

و
ُ
ق

َ
ي

َ
و

 
َ ْ

يْ سِِِ
ٰ

ا خ
ْ

و
ُ

ح
َ
ب

ْ
ص

َ

ا
َ
 ف

ْ
م

ُ
ه

ُ
ال

َ ْ
عَ

َ
 ا

ْ
ت

َ
بِط

َ
ۭ ح

ْ
ُ

كُ
َ
مَع

َ
 ل

ْ
م

ُ َّ
ۙ اِنَ

ْ
م انَِِ

َ ْ
يْ

َ
  53؀      ا

َ ْ
ذِيْ

َّ
ا ال

َ
ھ

ُّ
ي

َ
ا

يٰٓ



ةٍ 
َّ
ذِل

َ
  ۙ ا

ٗٓ
ه

َ
ن

ْ
و

ُّ
بِ

ُ
يَ

َ
 و

ْ
م

ُ ُّ
بَِ

ُّ
مٍ يَ

ْ
و

َ
 بِق

ُ ه
تِِ اللّٰ

ْ
َ

 يٰٓ
َ

ف
ْ

و
َ

س
َ
نِهٖ ف

ْ
 دِي

ْ َ
 عَ

ْ
ُ

كُ
ْ

 مِن
َّ

د
َ
ت

ْ َّ
 يُ

ْ َ
ا مِ

ْ
و

ُ
ن

َ
م

ٰ
 ا

 
َ

لْ
َ

ِ و
ه

لِ اللّٰ
ْ
بِي

َ
 س

ْ
 فِِ

َ
ن

ْ
و

ُ
اهِد

َ ُ
 ۡ يَ

َ ْ
فِرِيْ

ٰ

ك

ْ

 ال
َ َ

ةٍ عَل
َّ
عِز

َ
 ا

َ ْ
مِنِيْ

ْ
ؤ

ُ
م

ْ

 ال
َ َ

  عَل
َ

ة
َ
م

ْ
و

َ
 ل

َ
ن

ْ
و

ُ
اف

َ َ
يُ

      
ٌ ْ
لِي

َ
 ع

ٌ
اسِع

َ
 و

ُ ه
اللّٰ

َ
 ۭ و

ُ
ء

ۗ

ا
َ

ش
َّ
 ي

ْ َ
هِ مِ

ْ
تِي

ْ ُ
ِ يُ

ه
 اللّٰ

ُ
ل

ْ
ض

َ
 ف

َ
لكِ

ٰ
ىِٕمٍۭ  ذ

ۗ َ
  54؀لْ

ُ ه
 اللّٰ

ُ
ُ

كُ
ُّ
ليِ

َ
ا و

َ َّ
اِنَّ

 
ُ
كعِ

ٰ
 ر

ْ ُ
هُ

َ
 و

َ
وة

ٰ
ك

َّ
 الز

َ
ن

ْ ُ
تُ

ْ ُ
يُ

َ
 و

َ
وة

ٰ
ل

َّ
 الص

َ
ن

ْ
و

ُ
م

ْ
قِي

ُ
 ي

َ ْ
ذِيْ

َّ
وا ال

ُ
ن

َ
م

ٰ
 ا

َ ْ
ذِيْ

َّ
ال

َ
 و

ٗ
ه

ُ
ل

ْ
و

ُ
س

َ
ر

َ
     و

َ
ن

ْ
و

55؀       
َ

ن
ْ

و
ُ
لِب

ٰ
غ

ْ

 ال
ُ ُ

ِ هُ
ه

بَ اللّٰ
ْ

 حِز
َّ

اِن
َ
ا ف

ْ
و

ُ
ن

َ
م

ٰ
 ا

َ ْ
ذِيْ

َّ
ال

َ
 و

ٗ
ه

َ
ل

ْ
و

ُ
س

َ
ر

َ
 و

َ ه
 اللّٰ

َّ

ل
َ

و
َ
ت

َّ
 ي

ْ َ
مِ

َ
56؀و

ۧ
 

 

आयत 51 

“ऐ ईमान वालो! यहूद व नसारा को 

अपना कदली दोस्त (लहमायती और पुश्त 

पनाह) ना बनाओ।” 

 
َّ
ت

َ
 ت

َ
ا لْ

ْ
و

ُ
ن

َ
م

ٰ
 ا

َ ْ
ذِيْ

َّ

ا ال
َ
ھ

ُّ
ي

َ
ا

 يٰٓ
َ
د

ْ
و

ُ
ھ

َ
ي

ْ

وا ال
ُ

خِذ

 ۘ  
َ
ء

ۗ

ا
َ
ليِ

ْ
و

َ
ى ا

ا ٰ
صٰ

َّ
الن

َ
 و

“वह आपस में एक-दसूरे के दोस्त हैं।” 
ضٍ ۭ 

ْ
ع

َ
 ب

ُ
ء

ۗ

ا
َ
ليِ

ْ
و

َ
 ا

ْ
م

ُ
ه

ُ
ض

ْ
ع

َ
 ب

उनमें से बाि, बाि के पुश्तपनाह और मददगार हैं। यह दरहक़ीक़त एक 

पेशनगोई थी जो इस दौर में आकर पूरी हुई ह।ै जब क़ुरान नालिल हुआ 

तो सूरते हाल वह थी जो हम क़ब्ल अि (इस सूरत की आयत 14 में) पढ़ 

आये हैं: { ۭ  ِمَة ي يَوْمِ الْقِي  م  الْعدََاوَةَ وَالْبغَْضَاۗءَ الِ   पस हमने उनके माबैन“ {فاَغَْرَيْناَ بيَْنھَ 

अदावत और बुग्ि की आग भड़का दी रोिे क़यामत तक के ललये।” चनुााँच े

ईसाईयों और यहूकदयों के माबैन हमेशा शदीद दशु्मनी रही ह ैऔर आपस 

में कश्त व खून होता रहा ह,ै लेककन िरेे निर अकफ़ाि { مْ اوَْلِياَۗء  بعَْضٍ ۭ  ھ  بعَْض  } 

में जो पेशनगोई थी वह बीसवीं सदी में आकर पूरी हुई ह।ै बाकिोडद 

लडक्लेरेशन (1917 ई०) के बाद की सूरते हाल में उनका बाहमी गठजोड़ 

शुरू हुआ, लजसके नतीजे में लब्रतालनया और अमेररका के िेरे असर 

इसराइल की हुकूमत क़ायम हुई, और अब भी अगर वह क़ायम ह ैतो असल 

में उन्हीं ईसाई मुककों की पुश्तपनाही की वजह से क़ायम ह।ै ईसाई अब 

यहूकदयों की इसललये पुश्तपनाही कर रह ेहैं कक उनकी सारी मईशत यहूदी 

बैंकारों के िेरे तसकलुत है। ईसाईयों की मईशत पर यहूकदयों के क़ब्िे की 

वजह से यहूद व नसारा का यह गठजोड़ इस दजाद मुस्तहकम हो चुका ह ै

कक आज ईसाईयों की पूरी अस्करी (Military) ताक़त यहूकदयों की पुश्त 

पर ह।ै 

“और तुम में से जो कोई उनसे कदली दोस्ती 

रखेगा तो वह उन्हीं में से होगा।” 
 

ْ َ
مِ

َ
 ۭ و

ْ
م

ُ ْ
 مِنْ

ٗ
ه

َّ
اِن

َ
 ف

ْ
ُ

كُ
ْ

ن
ِ
 مِ

ْ
م

ُ
ه

َّ

ل
َ

و
َ
ت

َّ
 ي

यालन जो कोई उनसे दोस्ती के मुआलहद ेकरेगा, उनसे नसुरत व लहमायत 

का तलबगार होगा, हमारी लनगाहों में वह यहूदी या नसरानी शुमार होगा। 

“यक़ीनन अकलाह ऐसे िाललमों को 

लहदायत नहीं देता।” 
 

َ
م

ْ
و

َ
ق

ْ

دِي ال
ْ َ
 يَ

َ
 لْ

َ ه
 اللّٰ

َّ
      اِن

َ ْ
لِمِيْ

ه
 51؀ الظ

आज हमारे अक्सर मुस्लमान मुमाललक की पोलललसयााँ क्या हैं और इस 

लसललसले में क़ुरान का फ़तवा क्या ह,ै वह आपके सामने ह।ै 

 

आयत 52 

“तो तुम देखत े हो उन लोगों को लजनके 

कदलों में रोग ह”ै 
 

ٌ
رَض

َّ
 م

ْ
م بَِِ

ْ
و

ُ
ل

ُ
 ق

ْ
 فِِ

َ ْ
ذِيْ

َّ

ى ال
َ َ
تَ

َ
 ف

“वह उन्हीं के अन्दर घुसन े की कोलशश 

करते रहते हैं” 
 

ْ
م ِ

ْ
 فِيْ

َ
ن

ْ
و

ُ
ارِع

َ
س

ُّ
 ي

िलााँ मुकक से दोस्ती का मुआलहदा, िलााँ से मदद की दरख्वास्त, िलााँ स े

लहमायत की तवक्क़ो, उनकी सारी भाग-दौड़, तगो दो (कोलशशें), खारजा 

पाललसी “ ْيُّسَارِع وْنَ فيِْھِم” की अमली तस्वीर ह।ै इसललय ेकक उनके कदलों में 

रोग यालन लनफ़ाक़ ह।ै अगर अकलाह पर ईमान हो, ऐतमाद और यक़ीन 

हो, उससे ख़ुलूस और इख्लास का ररश्ता हो तो किर उसी से नसुरत व 



लहमायत की उम्मीद हो और { ْرْك م َ ينَْص  وا اللّّٰٰ  के (सूरह मुहम्मद:7) {انِْ تنَْص ر 

वाद ेपर यक़ीन हो! 

“वह कहत ेहैं हमें अन्देशा ह ैकक हम गर्ददश े

िमाना (और ककसी मुसीबत के चक्कर) में 

ना िाँ स जायें।” 

 ۭ  
ٌ
ىِٕرَة

ۗ
ا

َ
ا د

َ
ن

َ
ب

ْ
صِي

ُ
 ت

ْ
ن

َ
 ا

ا
شٰٓ

ْ َ

 نَ
َ

ن
ْ

و

ُ

ل
ْ

و
ُ
ق

َ
 ي

यालन हम यहूद व नसारा स ेइसललये ताकलुक़ात अस्तवार (मिबूत) कर 

रह ेहैं कक कल फ़लां ककसी नागहानी आफ़त से बच सकें । 

“तो बहुत मुमककन ह ै अकलाह तआला 

जकद ही फ़तह ले आये या अपने पास से 

कोई और फ़ैसला साकदर फ़रमा दे” 

 
ْ ِ

رٍ مِِ
ْ

م
َ
 ا

ْ
و

َ
 ا

ِ
ح

ْ
ت

َ
ف

ْ

 بِِل
َ
تِِ

ْ
َّ

 يٰٓ
ْ

ن
َ
 ا

ُ ه
 اللّٰ

َ
سِ

َ
ع

َ
ف

دِهٖ 
ْ

 عِن

“तो किर जो कुछ वह अपन े कदलों में 

छुपाये हुए हैं उस पर उन्हें नाकदम होना 

पड़े।” 
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उन्हें मालूम हो जायेगा कक लजनकी दोस्ती का सहारा उन्होंने अपने िअम 

(दावे) में ले रखा था वही उन्हें धोखा द ेरह ेहैं, लजन पर तककया था वही 

पत्ते हवा दनेे लगे! 

आयत 53 

“और (उस वक़्त) अहल ेईमान कहेंगे क्या 

यह वही लोग हैं जो अकलाह की क़समें 

खा-खा कर कहते थे कक वह तो तुम्हारे 

साथ हैं।” 
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“उनके तमाम आमाल अकारत (waste) 

हो जाएाँगे और वह ख़सारे वाले बन कर 

रह जाएाँगे।” 
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अब जो तीन आयतें आ रही हैं इनमें उन अहले ईमान का लिक्र ह ैजो पूरे 

ख़ुलूस व इख्लास के साथ अकलाह के रास्ते में जद्दो-जहद कर रह े हैं। 

अकलाह तआला हम सबको भी तौफ़ीक़ द े कक कमर लहम्मते कस कर 

अकलाह के दीन को ग़ाललब करने के ललये उठ खड़ ेहों। और अकलाह तआला 

हमारे कदलों में यह अहसास पैदा फ़रमा द ेकक उसकी शरीअत को नाकफ़ि 

करना ह ै और अल ् काकफ़रून, अज़िाललमनू और अल् फ़ालसक़ून (अल ्

मायदा:44, 45 और 47) की सफ़ों से बाहर लनकलना हैं। इस तरह की 

जद्दो-जहद में मेहनत करना पड़ती ह,ै मुलश्कलात बदादश्त करना पड़ती हैं, 

तकालीफ़ सहना पड़ती हैं। ऐसे हालात में बाि अवक़ात इन्सान के क़दम 

लड़खड़ाने लगते हैं और अिम (वाद)े व लहम्मत में कुछ कमिोरी आन े

लगती ह।ै ऐसे मौक़े पर इस राह के मुसाकफ़रों की एक  ख़ास िहनी और 

नलससयाती कैकफ़यत होती ह।ै इस हवाले से यह तीन आयात लनहायत 

अहम और जामेअ हैं। 

 

आयत 54 

“ऐ ईमान वालो! जो कोई भी किर गया 

तुम में स ेअपने दीन से” 
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“तो अकलाह (को कोई परवाह नहीं, वह) 

अनक़रीब (तुम्हें हटा कर) एक ऐसी क़ौम 

को ले आयगेा” 
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“लजन्हें अकलाह महबूब रखेगा और वह 

उसे महबूब रखेंग”े 
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“वह अहले ईमान के हक़ में बहुत नरम 

होंगे” 
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“काकफ़रों पर बहुत भारी होंगे” 
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“अकलाह की राह में लजहाद करेंगे” 
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“और ककसी मलामत करन े वाले की 

मलामत का कोई खौफ़ नहीं करेंगे।” 
ىِٕمٍ ۭ 
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यहााँ पर जो लसि “ ََّيَّرْتد” आया ह ैउसके मफ़हूम में एक तो क़ानूनी और 

िालहरी इरतदाद (apostasy) ह।ै जैसे एक शख्स इस्लाम को छोड़ कर 

काकफ़र हो जाय,े यहूदी या नसरानी हो जाये। यह तो बहुत वािेह क़ाननूी 

इरतदाद ह,ै लेककन एक बालतनी इरतदाद भी ह,ै यालन उलटे पााँव किरन े

लगना, पसपाई इलततयार कर लेना। ऊपर इस्लाम का ललबादा तो ज़यों का 

त्यों ह,ै लेककन फ़क़द  यह वाक़ेअ हो गया ह ैकक पहल ेगलबा-ए-दीन की जद्दो-

जहद में लगे हुए थ,े मेहनतें कर रह ेथे, वक़्त लगा रह ेथ,े ईसार (त्याग) 

कर रह े थे, इन्फ़ाक़ कर रह े थे, भाग-दौड़ कर रह े थ,े और अब कोई 

आिमाइश आयी ह ैतो रठठक कर खड़ ेरह गये हैं। जैस ेसूरतुल बक़रह 

(आयत:20) में इरशाद ह:ै { شَوْا فيِْهِ   ڎ   وَاذِآَٰ   مْ مَّ وْا ك لَّمَآٰ اضََاۗءَ لھَ  اظَْلمََ عَليَْھِمْ قاَم  } 

“जब िरा सी रोशनी होती ह ैउन पर तो उसमें कुछ चल लेते हैं और जब 

उन पर अाँधेरा छा जाता ह ैतो खड़ ेहो जाते हैं।” अब कैकफ़यत यह ह ैकक 

ना लसफ़द  खड़ ेरह गये हैं बलकक कुछ पीछे हट रह ेहैं। ऐसी कैकफ़यत के बारे 

में फ़रमाया गया कक तुम यह ना समझो कक अकलाह तुम्हारा मोहताज ह,ै 

बलकक तुम अकलाह के मोहताज हो। तमु्हें अपनी लनजात के ललये अपन ेइस 

फ़िद को अदा करना ह।ै अगर तुमने पसपाई इलततयार की तो अकलाह 

तआला तुम्हें हटायेगा और ककसी दसूरी क़ौम को ले आयगेा, ककसी और के 

हाथ में अपने दीन का झंडा थमा दगेा। 

यहााँ पर मोलमनीन साकदक़ीन के औसाफ़ के लिमन में जो तीन जोड़ े

आये हैं उन पर िरा दोबारा गौर करें: 

(1) “अकलाह उनस ेमोहब्बत करेगा और 

वह अकलाह से मोहब्बत करेंगे। اللھم ( ”

)اجعلنا  منھم  
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(2)  “वह अहल े ईमान के हक़ में बहुत 

नरम होंगे ,काकफ़रों पर बहुत सख्त होंगे। ”  
 ۡ 
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यही मिमून सूरह फ़तह में दसूरे अंदाि से आया ह:ै { حَمَاۗء    اۗء  عَليَ الْك فَّارِ ر  اشَِدَّ

مْ   आपस में बहुत रहीम व शफ़ीक़, कुसफ़ार पर बहुत“ (आयत:29) {بيَْنھَ 

सख्त।” बक़ौले इक़बाल: 

हो हकक़ा-ए-यारााँ तो बा-रेशम की तरह नमद 

रज़्मे हक़-ओ-बालतल हो तो फ़ौलाद ह ैमोलमन! 

(3) “अकलाह की राह में लजहाद करेंग े

और ककसी मलामत करन े वाले की 

मलामत का कोई खौफ़ नहीं करेंगे।” 
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उनके ररश्तेदार उनको समझाएाँगे, दोस्त अहबाब नसीहतें करेंगे कक क्या 

हो गया ह ैतुम्हें? कदमाग ख़राब हो गया ह ैतुम्हारा? तुम fanatic हो गये 

हो? तमु्हें औलाद का ख्याल नहीं, अपने मुस्तक़लबल की कफ़क्र नहीं! मगर 

यह लोग ककसी की कोई परवाह नहीं करेंगे, बस अपनी ही धुन में मगन 

होंगे। और उनकी कैकफ़यत यह होगी: 

वापस नहीं िेरा कोई फ़रमान जूननू का 



तन्हा नहीं लौटी कभी आवाि जसद की 

खैररयते जााँ, राहते तन, सेहते दामा ं

सब भूल गयीं मसलहतें अहले हवस की 

इस राह में जो सब पे गुिरती ह ैसो गुिरी 

तन्हा पसे लिन्दां, कभी रुसवा सरे बािार 

कड़के हैं बहुत शेख़ सरगोशा-ए-लमम्बर 

गरजे हैं बहुत अहले हुक्म बर सरे दरबार 

छोड़ा नहीं गैरों ने कोई नावके दशनाम 

छूटी नहीं अपनों से कोई ति ेमलामत 

इस इश्क़, ना उस इश्क़ पे नाकदम ह ैमगर कदल 

हर दाग ह ैइस कदल में बजुि दागे नदामत! 

यह एक ककरदार ह ैलजसको वािेह करने के ललये दो-दो औसाफ़ के यह 

तीन जोड़ ेआय ेहैं। इनको अच्छी तरह िहननशीन कर लें और अकलाह 

तआला से दआु मााँगे कक वह हमें इस ककरदार को अमलन इलततयार करने 

की तौफ़ीक़ अता फ़रमाये। 

“यह अकलाह का फ़िल ह,ै लजसको चाह े

अता करता ह,ै और अकलाह बहुत वुसअत 

रखने वाला, सब कुछ जानने वाला ह।ै” 
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अकलाह के खिानों में कमी नहीं ह।ै अगर तुम अपने भाइयों, अिीिों, 

दोस्तों, सालथयों और रफ़ीक़ों को दखेते हो कक उन पर अकलाह का बड़ा 

फ़िल हुआ ह,ै उन्होंने कैसे-कैसे मरहले सर कर ललये हैं, कैसी-कैसी बालियााँ 

जीत लीं हैं, तो तुम भी अकलाह से उसका फ़िल तलब करो। अकलाह तुम्हें 

भी लहम्मत दगेा। इसललये कक इस दीन के काम में इस कक़स्म का रश्क़ बहुत 

पसंदीदा ह।ै जैसे हिरत उमर रलि० को रश्क़ आया हिरत अबु बक्र 

लसद्दीक़ रलि० पर। जब ग़िवा-ए-तबूक के ललये रसूल अकलाह صلى الله عليه وسلم न े

अकलाह के रास्त ेमें ख़चद करने का हुक्म कदया तो आप (रलि०) न ेसोचा 

कक आज तो मैं अबु बक्र रलि० से बािी ले जाऊाँ गा, क्योंकक इत्तेफ़ाक़ से इस 

वक़्त मेरे पास खासा माल ह।ै चुनााँच ेउन्हों (रलि०) ने अपने पूरे माल के 

दो बराबर लहस्से ककये, और पूरा एक लहस्सा यालन आधा माल लाकर हुिरू 

 के क़दमों में डाल कदया। लेककन हिरत अबु बक्र लसद्दीक़ रलि० के صلى الله عليه وسلم

घर में जो कुछ था वह सब ले आये। यह दखे कर हिरत उमर रलि० न े

कहा मैंने जान ललया कक अबु बक्र रलि० से आगे कोई नहीं बढ़ सकता। तो 

दीन के मामले में अकलाह का हुक्म ह:ै { ۭ ِت  (अल् मायदा:48) {فاَسْتبَقِ وا الْخَيْر 

यालन नेककयों में, खैर में, भलाई में एक-दसूरे से आगे लनकलने की कोलशश 

में रहो! 

अब किर अहले ईमान को दोस्ताना ताकलुक़ात के मैयार के बारे में 

ख़बरदार ककया जा रहा ह।ै अहले ईमान की कदली दोस्ती कुसफ़ार से, यहूद 

हनूद और नसारा से मुमककन ही नहीं, इसललये कक यह ईमान के मनाफ़ी 

ह।ै अगर दीन की गैरत व हलमयत होगी, अकलाह और उसके रसूल صلى الله عليه وسلم 

की मोहब्बत कदल में होगी तो उनके दशु्मनों से कदली दोस्ती हो ही नहीं 

सकती। 

 

 

आयत 55 

“तुम्हारे वली तो असल में बस अकलाह, 

उसका रसूल (صلى الله عليه وسلم) और अहल ेईमान हैं” 
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तुम्हारे दोस्त, पुश्तपनाह, लहमायती, मौतमद (secretary) और रािदार 

तो बस अकलाह, उसका रसलू صلى الله عليه وسلم और अहले ईमान हैं। और यह अहल े

ईमान भी पैदाइशी और क़ाननूी मुस्लमान नहीं, बलकक: 

“जो नमाि क़ायम रखत ेहैं और िकात देत े

हैं झुक कर।” 
 
ْ ُ

يُ
َ

 و
َ
وة

ٰ
ل

َّ
 الص

َ
ن

ْ
و

ُ
م

ْ
قِي

ُ
 ي

َ ْ
ذِيْ

َّ

 ال
َ
وة

ٰ
ك

َّ
 الز

َ
ن

ْ ُ
تُ

     
َ

ن
ْ

و
ُ
كعِ

ٰ
 ر

ْ ُ
هُ

َ
 55؀و



यहााँ “ َكِع وْن  का मतलब “वह रुकूअ करते हैं” सही नहीं ह।ै यह ”وَه مْ ر 

दरहक़ीक़त िकात दनेे की कैकफ़यत ह ै कक वह िकात अदा करत े हैं 

फ़रवतनी (लवनम्रता) करते हुए। हम सूरतुल बक़रह में पढ़ आये हैं कक सबस े

बढ़ कर इन्फ़ाक़ फ़ी सबीललकलाह के मुस्तलहक़ कौन लोग हैं: {.... لِلْف قَرَاۗءِ  

 ِ وْا فيِْ سَبيِْلِ اللّّٰٰ े जो अकलाह के दीन के ललय (आयत:273) {الَّذِيْنَ ا حْصِر 

हमावक़्त और हमातन मसरूफ़ हैं और उनके पास अब अपनी मआशी जद्दो-

जहद के ललये वक़्त नहीं ह।ै लेककन वह फ़क़ीर तो नहीं कक आपसे झुक कर 

मााँगे, यह तो आपको झुक कर, फ़रवतनी करते हुए उनकी मदद करना 

होगी। आप उन्हें दें और वह क़ुबूल कर लें तो आपको उनका ममनूने अहसान 

होना चालहये। 

 

आयत 56  

“और जो कोई दोस्ती क़ायम करेगा 

अकलाह, उसके रसूल (صلى الله عليه وسلم) और ईमान 

वालों के साथ” 

 
َ ه
 اللّٰ

َّ

ل
َ

و
َ
ت

َّ
 ي

ْ َ
مِ

َ
او

ْ
و

ُ
ن

َ
م

ٰ
 ا

َ ْ
ذِيْ

َّ

ال
َ

 و
ٗ

ه
َ
ل

ْ
و

ُ
س

َ
ر

َ
 و

यूाँ समझ लें कक यहााँ यह कफ़क़रा महिूफ़ ह:ै “तो वह शालमल हो जायेगा 

लहिबुकलाह (अकलाह की पाटी) में।” 

“पस सुन लो कक लहिबुकलाह ही ग़ाललब 

रहने वाली ह।ै” 
      

َ
ن

ْ
و

ُ
لِب

ٰ
غ

ْ

 ال
ُ ُ

ِ هُ
ه

بَ اللّٰ
ْ

 حِز
َّ

اِن
َ
56؀ف

ۧ 

यह शराइत पहल ेपूरी की जायें, इन तमाम मैयारात पर पूरा उतरा जाये, 

अकलाह तआला के वाद ेपर ईमान रखा जाये, तो किर यक़ीनन लहिबुकलाह 

ही ग़ाललब रहगेी। 

 

आयात 57 स े66 तक 

 
َ ِ

ا مِِ
ا
عِب

َ
ل

َّ
ا و

ا
و

ُ
ز

ُ
 ه

ْ
ُ

كُ
َ
ن

ْ
ا دِي

ْ
و

ُ
ذ

َ َّ

 اتَ
َ ْ

ذِيْ
َّ
وا ال

ُ
خِذ

َّ
ت

َ
 ت

َ
ا لْ

ْ
و

ُ
ن

َ
م

ٰ
 ا

َ ْ
ذِيْ

َّ
ا ال

َ
ھ

ُّ
ي

َ
ا

 يٰٓ
َ ْ

ذِيْ
َّ
ال

       
َ ْ

مِنِيْ
ْ

ؤ
ُّ
 م

ْ ُ
تُ

ْ
ن

ُ
 ك

ْ
 اِن

َ ه
وا اللّٰ

ُ
ق

َّ
ات

َ
 ۚ و

َ
ء

ۗ

ا
َ
ليِ

ْ
و

َ
 ا

َ
ار

َّ
ف

ُ

ك

ْ

ال
َ

 و
ْ

ُ

لِكُ
ْ

ب
َ
 ق

ْ
بَ مِِ

ٰ
كِت

ْ

ا ال
ُ

تُ
ْ

و
ُ
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ُ َّ
نَ

َ

 بِِ
َ

لكِ
ٰ

ا ۭ ذ
ا
عِب

َ
ل

َّ
ا و

ا
و

ُ
ز

ُ
ا ه

َ
ه

ْ
و

ُ
ذ

َ َّ

وةِ اتَ
ٰ
ل

َّ
 الص

َ
 اِلَ

ْ ُ
تُ

ْ
ي

َ
د

َ
ا نً

َ
اِذ

َ
 و

َ
ن

ْ
و

ُ
قِل

ْ
ع

َ
 ي

َّ
 لْ

ٌ
م

ْ
و

َ
 ق

ْ
 58؀  م

 

َ

ل ِ

ْ
نْ

ُ
 ا

ٓ

ا
َ
م

َ
ا و

َ
ن

ْ
ي

َ
 اِل

َ

ل ِ

ْ
نْ

ُ
 ا

ٓ

ا
َ
م

َ
ِ و

ه
ا بِِلِلّ

َّ
ن

َ
م

ٰ
 ا

ْ
ن

َ
 ا

ٓ َّ
 اِلْ

ٓ

ا
َّ
 مِن

َ
ن

ْ
و

ُ
قِم

ْ
ن

َ
 ت

ْ
ل

َ
بِ ه

ٰ
كِت

ْ

 ال
َ

ل
ْ
ه

َ
ا

 يٰٓ
ْ

ل
ُ
ق

      
َ

ن
ْ

و
ُ
سِق

ٰ
 ف

ْ
ُ

كُ
َ َ
ثَ

ْ
ك

َ
 ا

َّ
ن

َ
ا

َ
 ۙ و

ُ
ل

ْ
ب

َ
 ق

ْ
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َ
د

ْ
 عِن

ا
ة

َ
ب

ْ
و

ُ
ث

َ
 م

َ
لكِ

ٰ
 ذ

ْ ِ
ٍ مِِ

ِ َ
 بِشَ

ْ
ُ

كُ
ُ

ئ ِ
ِ
ب

َ
ن

ُ
 ا

ْ
ل

َ
 ه

ْ
ل

ُ
ق

 
ْ َ

ِ ۭ  مِ
ه

 اللّٰ
َ

د
َ
ب

َ
ع

َ
 و

َ ْ
ازِيُ

َ
ـن

َ ْ

الْ
َ

 و
َ
ة

َ
قِرَد

ْ

 ال
ُ

م
ُ ْ
 مِنْ

َ
ل

َ
ع

َ
ج

َ
هِ و

ْ
ي

َ
ل

َ
ضِبَ ع

َ
غ

َ
 و

ُ ه
 اللّٰ

ُ
ه

َ
ن

َ
ع

َّ
 ل

 
ۗ
ا

َ
و

َ
 س

ْ َ
 عَ

ُّ
ل

َ
ض

َ
ا

َّ
 و

ا
نً

َ
كَ

َّ
 م

ٌّ َ
 شِ

َ
ك ىِٕ

ٰۗ
ول

ُ
 ۭ ا

َ
ت

ْ
و

ُ
اغ

َّ
لِ الط

ْ
بِي

َّ
ا  60؀   ءِ الس

ْٓ
و

ُ
ال

َ
 ق

ْ
ُ

كُ
ْ

و
ُ
ء

ۗ

ا
َ
ا ج

َ
اِذ

َ
و

 
ْ ُ

هُ
َ

رِ و
ْ

ف

ُ

ك

ْ

ا بِِل
ْ

و
ُ
ل

َ
خ

َّ
 د

ْ
د

َ
ق

َ
ا و

َّ
ن

َ
م

ٰ
     ا

َ
ن

ْ
و

ُ
م

ُ
ت

ْ

ك
َ
ا ي

ْ ُ
نُ

َ
ا كَ

َ
 بِِ

ُ
م

َ
ل

ْ
ع

َ
 ا

ُ ه
اللّٰ

َ
ا بِهٖۭ  و

ْ
و

ُ
رَج

َ
 خ

ْ
د

َ
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ْ
بِئ

َ
ۭ  ل

َ
ت

ْ
ح

ُّ
 الس

ُ
هِم ِ

ْ
كَّ

َ
ا

َ
انِ و

َ
و

ْ
د

ُ
ع

ْ

ال
َ

ِ و

ْ

ثْ ِ

ْ
 فِِ الْ

َ
ن

ْ
و

ُ
ارِع

َ
س

ُ
 ي

ْ
م

ُ ْ
نْ

ِ
ا مِ

ا ْ
ثِيْ

َ
ى ك

ٰ َ
تَ

َ
ا و

َ
سَ م

 
َ

ن
ْ

و
ُ
مَل

ْ
ع

َ
ا ي

ْ ُ
نُ

َ
  62؀   كَ

َ
 و

َ
ن

ْ
و

ُّ
نِي

ه
ب

َّ
 الر

ُ
م

ُ
ىه

ٰ
ھ

ْ
ن

َ
 ي

َ
لْ

ْ
و

َ
 ل

ُ
هِم ِ

ْ
كَّ

َ
ا

َ
 و

َ ْ

ثْ ِ

ْ
 الْ

ُ
لهِِم

ْ
و

َ
 ق

ْ َ
 عَ

ُ
ار

َ
ب

ْ
ح

َ ْ
الْ

      
َ

ن
ْ

و
ُ
ع

َ
ن

ْ
ص

َ
ا ي

ْ ُ
نُ

َ
ا كَ

َ
سَ م

ْ
بِئ

َ
 ۭ ل

َ
ت

ْ
ح

ُّ
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ْ
ت

َّ
ل

ُ
 ۭ غ

ٌ
ة

َ
ل

ْ
و

ُ
ل

ْ
غ

َ
ِ م

ه
اللّٰ

ُ
د

َ
 ي

ُ
د

ْ
و

ُ
ھ

َ
ي

ْ

تِ ال
َ
ال

َ
ق

َ
و

 
َ

ش
َ
 ي

َ
ف

ْ
ي

َ
 ك

ُ
فِق

ْ
ن

ُ
ۙ  ي ِ

ٰ
تٰ

َ
ط

ْ
و

ُ
س

ْ
ب

َ
 م

ُ
ه

ٰ
د

َ
 ي

ْ
ل

َ
ا  بۘ

ْ
و

ُ
ال

َ
ا ق

َ
ا بِِ

ْ
و

ُ
عِن

ُ
ل

َ
 و

ْ
م ِ

ْ
دِيَ

ْ
ي

َ
 ا

َّ
ن

َ
د

ْ
ي ِ

َ
يَ

َ
ل

َ
ۭ  و

ُ
ء

ۗ

ا

 
َ
ة

َ
او

َ
د

َ
ع

ْ

 ال
ُ

م
ُ َ
نْ

ْ
ي

َ
ا ب

َ
ن

ْ
ي

َ
ق

ْ

ل
َ
ا

َ
اۭ  و

ا
ر

ْ
ف

ُ
ك

َّ
 و

ا
انً

َ
ي

ْ
غ

ُ
 ط

َ
ِك

ِ
ب

َّ
 ر

ْ
 مِِ

َ
ك

ْ
ي

َ
 اِل

َ

ل ِ

ْ
نْ

ُ
 ا

ٓ

ا
َّ
 م

ْ
م

ُ ْ
نْ

ِ
ا مِ

ا ْ
ثِيْ

َ
ك

 
َ
ع

ْ
س

َ
ي

َ
 ۙو

ُ ه
ا اللّٰ

َ
ه

َ

ا
َ
ف

ْ
ط

َ
بِ ا

ْ
ر

َ
ح

ْ
ـِل

ِ
ا ل

ا
ر

َ
ا نً

ْ
و

ُ
د

َ
ق

ْ
و

َ
 ا

ٓ

مَا
َّ ُ
مَةِ كَّۭ

ٰ
قِي

ْ

مِ ال
ْ َ

 يَ
ٰ

 اِلٰ
َ
ء

ۗ

ا
َ

ض
ْ

غ
َ
ب

ْ

ال
َ

 فِِ و
َ

ن
ْ

و

       
َ ْ

سِدِيْ
ْ

ف
ُ
م

ْ

بُِّ ال
ُ

 يَ
َ

 لْ
ُ ه
اللّٰ

َ
ا ۭ و

ا
اد

َ
س

َ
ضِ ف

ْ
ر

َ ْ
ا  64؀الْ

ْ
و

ُ
ن

َ
م

ٰ
بِ ا

ٰ
كِت

ْ

 ال
َ

ل
ْ
ه

َ
 ا

َّ
ن

َ
 ا

ْ
و

َ
ل

َ
و

      
ِ

ْ
عِي

َّ
تِ الن

ه
ن

َ
 ج

ْ
م

ُ ٰ
نْ

ْ
ل

َ
خ

ْ
د

َ َ
لْ

َ
 و

ْ
م تِِْ

ٰ

ا ِ
ِ
ي

َ
 س

ْ
م

ُ ْ
نْ

َ
 ع

َ
نً

ْ
ر

َّ
ف

َ

ك
َ
ا ل

ْ
و

َ
ق

َّ
ات

َ
وا  65؀و

ُ
ام

َ
ق

َ
 ا

ْ
م

ُ َّ
نَ

َ
 ا

ْ
و

َ
ل

َ
و

 
َ

 و
َ

ىة
ٰ

ر
ْ

و
َّ
تِ الت

ْ َ

 تُ
ْ

مِِ
َ

 و
ْ

قِهِم
ْ

و
َ
 ف

ْ
ا مِِ

ْ
و

ُ َ
كَّ

َ َ
 لْ

ْ
م ِ ِ

ِ
بَ

َّ
 ر

ْ ِ
 مِِ

ْ
م ِ

ْ
يْ

َ
 اِل

َ

ل ِ

ْ
نْ

ُ
 ا

ٓ

ا
َ
م

َ
 و

َ
ل

ْ
ي ِ

ْ

نْ ِ

ْ
الْ

     
َ

ن
ْ

و
ُ
مَل

ْ
ع

َ
ا ي

َ
 م

َ
ء

ۗ

ا
َ

 س
ْ

م
ُ ْ
نْ

ِ
 مِ

ٌ ْ
ثِيْ

َ
ك

َ
 ۭ و

ٌ
ة

َ
صِد

َ
ت

ْ
ق

ُّ
 م

ٌ
ة

َّ
م

ُ
 ا

ْ
م

ُ ْ
 ۭ مِنْ

ْ
لِهِم

ُ
ج

ْ
ر

َ
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ۧ
 

आयत 57 

“ऐ अहल े ईमान, उन लोगों को अपना 

दोस्त ना बनाओ लजन्होंने तुम्हारे दीन को 

हाँसी-मिाक और खेल बना रखा ह ै उन 

 
َ ْ

ذِيْ

َّ

وا ال
ُ

خِذ
َّ
ت

َ
 ت

َ
ا لْ

ْ
و

ُ
ن

َ
م

ٰ
 ا

َ ْ
ذِيْ

َّ

ا ال
َ
ھ

ُّ
ي

َ
ا

يٰٓ

 
َ ْ

ذِيْ

َّ

 ال
َ ِ

ا مِِ
ا
عِب

َ
ل

َّ
ا و

ا
و

ُ
ز

ُ
 ه

ْ
ُ

كُ
َ
ن

ْ
ا دِي

ْ
و

ُ
ذ

َ َّ

اتَ



लोगों में से लजन्हें ककताब दी गयी थी 

तुमसे पहले और दसूरे काकफ़रों में से भी।” 
 

ْ
و

ُ

 ا
َ

ار
َّ
ف

ُ

ك

ْ

ال
َ

 و
ْ

ُ

لِكُ
ْ

ب
َ
 ق

ْ
بَ مِِ

ٰ
كِت

ْ

ا ال
ُ

تُ

 ۚ  
َ
ء

ۗ

ا
َ
ليِ

ْ
و

َ
 ا

किर वही बात फ़रमायी गयी कक मुशररकीन और अहले ककताब में से ककसी 

को अपना वली और दोस्त ना बनाओ। 

“और अकलाह का तक़वा इलततयार करो 

अगर तुम मोलमन हो।” 
      

َ ْ
مِنِيْ

ْ
ؤ

ُّ
 م

ْ ُ
تُ

ْ
ن

ُ
 ك

ْ
 اِن

َ ه
وا اللّٰ

ُ
ق

َّ
ات

َ
 57؀ و

 

आयत 58  

“और जब तुम नमाि के ललये पुकारते हो 

तो यह लोग उसको मिाक और खेल बना 

लेत ेहैं।” 

ا 
ا

و
ُ

ز
ُ
ا ه

َ
ه

ْ
و

ُ
ذ

َ َّ

وةِ اتَ
ٰ
ل

َّ
 الص

َ
 اِلَ

ْ ُ
تُ

ْ
ي

َ
د

َ
ا نً

َ
اِذ

َ
و

ا  ۭ 
ا
عِب

َ
ل

َّ
 و

यालन अिान की आवाि सनु कर उसकी नक़लें उतारत ेहैं और तमस्खुर 

करते हैं। 

“यह इस वजह से कक यह लोग अक़्ल से 

आरी (खाली) हैं।” 
        

َ
ن

ْ
و

ُ
قِل

ْ
ع

َ
 ي

َّ
 لْ

ٌ
م

ْ
و

َ
 ق

ْ
م

ُ َّ
نَ

َ

 بِِ
َ

لكِ
ٰ
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आयत 59 

“(ऐ नबी صلى الله عليه وسلم) इनसे कलहये कक ऐ 

ककताब वालो” 
بِ 

ٰ
كِت

ْ

 ال
َ

ل
ْ
ه

َ
ا

 يٰٓ

ْ

ل
ُ
 ق

“तुम ककस बात का इन्तेक़ाम ले रह े हो 

हमसे?” 
 

ٓ

ا
َّ
 مِن

َ
ن

ْ
و

ُ
قِم

ْ
ن

َ
 ت

ْ

ل
َ
 ه

“लसवाय इसके कक हम ईमान लाये हैं 

अकलाह पर” 
 ِ

ه
ا بِِلِلّ

َّ
ن

َ
م

ٰ
 ا

ْ
ن

َ
 ا

ٓ َّ
 اِلْ

“और (उस पर) जो हम पर नालिल ककया 

गया” 
ا

َ
ن

ْ
ي

َ
 اِل

َ

ل ِ

ْ
نْ

ُ

 ا

ٓ

ا
َ
م

َ
 و

“और (उस पर भी) जो पहले नालिल 

ककया गया” 
 ۙ 

ُ
ل

ْ
ب

َ
 ق

ْ
 مِِ

َ

ل ِ

ْ
نْ

ُ

 ا

ٓ

ا
َ
م

َ
 و

“और हक़ीक़त यह ह ै कक तुम्हारी 

अक्सररयत नाफ़रमानों पर मुश्तलमल ह।ै” 
      

َ
ن

ْ
و

ُ
سِق

ٰ
 ف

ْ
ُ

كُ
َ َ
ثَ

ْ
ك

َ
 ا

َّ
ن

َ
ا

َ
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आयत 60 

“आप (صلى الله عليه وسلم) कलहये क्या मैं तमु्हें बताऊाँ  

कक अकलाह यहााँ इससे भी बदतर सिा 

पाने वाले कौन हैं?” 

 
ا

ة
َ
ب

ْ
و

ُ
ث

َ
 م

َ
لكِ

ٰ
 ذ

ْ ِ
ٍ مِِ

ِ َ
 بشَِ

ْ
ُ

كُ
ُ

ئ ِ
ِ
ب

َ
ن

ُ

 ا

ْ

ل
َ
 ه

ْ

ل
ُ
ق

 ۭ  ِ
ه

 اللّٰ
َ

د
ْ

 عِن

“(वह लोग हैं) लजन पर अकलाह ने लानत 

की” 
 
ُ ه
 اللّٰ

ُ
ه

َ
ن

َ
ع

َّ

 ل
ْ َ

 مِ

“और लजन पर वह ग़िबनाक हुआ” 
هِ 

ْ
ي

َ
ل

َ
ضِبَ ع

َ
غ

َ
 و

“और लजनमें से उसन ेबन्दर और खंिीर 

बना कदये” 
 
َ ْ

ازِيُ
َ
ـن

َ ْ

الْ
َ

 و
َ
ة

َ
قِرَد

ْ

 ال
ُ

م
ُ ْ
 مِنْ

َ
ل

َ
ع

َ
ج

َ
 و



“और लजन्होंन ेशैतान की बन्दगी की।” 
  ۭ

َ
ت

ْ
و

ُ
اغ

َّ
 الط

َ
د

َ
ب

َ
ع

َ
 و

“यह सबके सब बहुत बुरे मुक़ाम में हैं और 

बहुत ज़्यादा भटके हुए हैं सीधे रास्ते से।” 
ءِ 

ۗ
ا

َ
و

َ
 س

ْ َ
 عَ

ُّ
ل

َ
ض

َ
ا

َّ
 و

ا
نً

َ
كَ

َّ
 م

ٌّ َ
 شِ

َ
ك ىِٕ

ٰۗ
ول

ُ

ا

لِ      
ْ
بِي

َّ
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आयत 61 

“और जब वह तुम्हारे पास आत े हैं तो 

कहते हैं हम ईमान ल ेआय”े 
ا

َّ
ن

َ
م

ٰ
ا ا

ْٓ
و

ُ

ال
َ
 ق

ْ
ُ

كُ
ْ

و
ُ
ء

ۗ

ا
َ
ا ج

َ
اِذ

َ
 و

“हालााँकक वह दालख़ल भी हुए थे कुफ़्र के 

साथ और लनकले भी हैं कुफ़्र के साथ।” 
ا بِهٖۭ 

ْ
و

ُ
رَج

َ
 خ

ْ
د

َ
 ق

ْ ُ
هُ

َ
رِ و

ْ
ف

ُ

ك

ْ

ا بِِل
ْ

و
ُ
ل

َ
خ

َّ
 د

ْ
د

َ
ق

َ
 و

मेरे निदीक यह उन लोगों की तरफ़ इशारा ह ैलजनका लिक्र सूरह आल े

इमरान (आयत 72) में आया ह,ै लजन्होंन ेफ़ैसला ककया था कक सुबह को 

ईमान लाओ और शाम को काकफ़र हो जाओ। उनके बारे में यहााँ फ़रमाया 

जा रहा ह ैकक वह कुफ़्र के साथ दालख़ल हुए थे और कुफ़्र के साथ ही लनकले 

हैं, एक लम्ह े के ललये भी उन्हें ईमान की हलावत नसीब नहीं हुई। वह 

शऊरी तौर पर फ़ैसला कर चुके थे कक रहना तो हमें अपने दीन पर ह,ै 

लेककन इस्लाम की जो साख बन गयी ह ैउसको नुक़सान पहुाँचाने की खालतर 

हम यह धोखा और सालिश कर रह ेहैं। 

“और अकलाह खूब जानता ह ै जो वह 

छुपाये हुए थे।” 
     

َ
ن

ْ
و

ُ
م

ُ
ت

ْ

ك
َ
ا ي

ْ ُ
نُ

َ
ا كَ

َ
 بِِ

ُ
م

َ
ل

ْ
ع

َ
 ا

ُ ه
اللّٰ

َ
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आयत 62  

“और तुम देखोगे उनमें से अक्सर को कक 

बहुत भाग-दौड़ करत ेहैं गनुाह और िुकम 

व ज़्यादती (के कामों) में” 

 ِ

ْ

ثْ ِ

ْ
 فِِ الْ

َ
ن

ْ
و

ُ
ارِع

َ
س

ُ
 ي

ْ
م

ُ ْ
نْ

ِ
ا مِ

ا ْ
ثِيْ

َ
ى ك

ٰ َ
تَ

َ
و

انِ 
َ

و
ْ

د
ُ
ع

ْ

ال
َ

 و

“और हराम के माल खाने में।” 
 ۭ 

َ
ت

ْ
ح

ُّ
 الس

ُ
هِم ِ

ْ
كَّ

َ
ا

َ
 و

“बहुत ही बुरा अमल ह ैजो वह कर रह ेहैं!” 
      

َ
ن

ْ
و

ُ
مَل

ْ
ع

َ
ا ي

ْ ُ
نُ

َ
ا كَ

َ
سَ م

ْ
بِئ

َ
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आयत 63  

“क्यों नहीं मना करते उन्हें उनके दरवेश 

(सूफ़ी और पीरो मरुलशद) और उलमा व 

फ़ुक़हा गुनाह की बात कहन े से और 

हरामखोरी से?” 

 
ْ َ

 عَ
ُ

ار
َ
ب

ْ
ح

َ ْ
الْ

َ
 و

َ
ن

ْ
و

ُّ
نِي

ه
ب

َّ
 الر

ُ
م

ُ
ىه

ٰ
ھ

ْ
ن

َ
 ي

َ
لْ

ْ
و

َ
ل

 ۭ  
َ

ت
ْ

ح
ُّ

 الس
ُ

هِم ِ

ْ
كَّ

َ
ا

َ
 و

َ ْ

ثْ ِ

ْ
 الْ

ُ
لهِِم

ْ
و

َ
 ق

आज हमारे यहााँ भी अक्सर व बेशतर पीर अपने मुरीदों को हरामखोरी स े

मना नहीं करते। उन्हें उसमें से निराने लमल जाने चालहयें, अकलाह-अकलाह 

खैर सकला। कहााँ से खाया? कैसे खाया? इससे कोई बहस नहीं। हालााँकक 

अकलाह वालों का काम तो बरुाई से रोकना ह,ै अम्र लबल मारूफ़ और नही 

अलनल मुन्कर का फ़रीिा सरअंजाम दनेा ह।ै 

“बहुत बुरा ह ैवह काम जो वह कर रह ेहैं।” 
      

َ
ن

ْ
و

ُ
ع

َ
ن

ْ
ص

َ
ا ي

ْ ُ
نُ

َ
ا كَ

َ
سَ م

ْ
بِئ

َ
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आयत 64  



“और यहूद न ेकहा कक अकलाह का हाथ 

बंद हो गया।” 
 ۭ  

ٌ
ة

َ
ل

ْ
و

ُ
ل

ْ
غ

َ
ِ م

ه
اللّٰ

ُ
د

َ
 ي

ُ
د

ْ
و

ُ
ھ

َ
ي

ْ

تِ ال
َ
ال

َ
ق

َ
 و

उनके इस क़ौल का मतलब यह था कक अकलाह की रहमत जो हमारे ललय े

थी वह बंद हो गयी ह,ै नबुवत की रहमत हमारे ललये मुख्तस (allocated) 

थी और अब यह दस्ते रहमत हमारी तरफ़ से बंद हो गया ह।ै या इसका 

मफ़हूम यह भी हो सकता ह ैजो मुनाकफ़क़ीन कहा करत ेथे कक अकलाह 

हमसे क़िे हसना मााँगता ह ैतो गोया अकलाह फ़क़ीर हो गया ह ै(नाउिु 

लबकलाह) और हम अग़लनया (धनी) हैं। जवाब में फ़रमाया गया: 

“उनके हाथ बंध गय े हैं” या “बंध जायें 

उनके हाथ” 
 

ْ
م ِ

ْ
دِيَ

ْ
ي

َ
 ا

ْ
ت

َّ
ل

ُ
 غ

“और उन पर लानत ह ै उसके सबब जो 

उन्होंने कहा” 
ا  ۘ 

ْ
و

ُ

ال
َ
ا ق

َ
ا بِِ

ْ
و

ُ
عِن

ُ

ل
َ

 و

“बलकक अकलाह के दोनों हाथ तो खुले हुए 

हैं” 
  ۙ ِ

ٰ
تٰ

َ
ط

ْ
و

ُ
س

ْ
ب

َ
 م

ُ
ه

ٰ
د

َ
 ي

ْ

ل
َ
 ب

“वह जैसे चाह ेखचद करता ह।ै” 
 ۭ 
ُ
ء

ۗ

ا
َ

ش
َ
 ي

َ
ف

ْ
ي

َ
 ك

ُ
فِق

ْ
ن

ُ
 ي

“और यक़ीनन इिाफ़ा करेगा उनमें से 

अक्सर को सरकशी और कुफ़्र में जो कुछ 

(ऐ नबी صلى الله عليه وسلم) नालिल ककया गया ह ैआप 

 ”के रब की तरफ़ से। صلى الله عليه وسلم पर आप صلى الله عليه وسلم

 

ُ

 ا

ٓ

ا
َّ
 م

ْ
م

ُ ْ
نْ

ِ
ا مِ

ا ْ
ثِيْ

َ
 ك

َّ
ن

َ
د

ْ
ي ِ

َ
يَ

َ
ل

َ
 و

َ
ك

ْ
ي

َ
 اِل

َ

ل ِ

ْ
نْ

ا ۭ 
ا

ر
ْ

ف
ُ
ك

َّ
 و

ا
انً

َ
ي

ْ
غ

ُ
 ط

َ
ِك

ِ
ب

َّ
 ر

ْ
 مِِ

यालन लिद में आकर उन्होंने हक़ व सदाक़त पर मब्नी इस कलाम की 

मुखालफ़त शुरू कर दी ह।ै मिीद बरााँ अकलाह तआला की तरफ़ से जैसे-

जैसे जो-जो अहसानात भी आप صلى الله عليه وسلم पर और आप صلى الله عليه وسلم के सालथयों पर 

हो रह ेहैं, अकलाह तआला मुसलमानों को जो ग़नीमतें द ेरहा ह,ै दीन को 

रफ़्ता-रफ़्ता जो गलबा हालसल हो रहा ह,ै उसके हसद के नतीज ेमें उनकी 

लिद और हठधमी बढ़ती जा रही ह।ै सुलह हुदलैबया के बाद तो ख़ास तौर 

पर अरब के अन्दर बहुत तिेी के साथ सूरते हाल बदलनी शुरू हो गयी 

थी। इसके नतीजे में बजाये इसके कक यह लोग समझ जात ेकक वाक़ई यह 

अकलाह की तरफ़ से हक़ ह ैऔर यकसू होकर इसका साथ दतेे, उनके अन्दर 

की जलन और हसद की आग मिीद भड़क उठी। 

“और हमने उनके माबैन क़यामत तक के 

ललये दशु्मनी और बुग्ि डाल कदया ह।ै” 
 

ٰ
 اِلٰ

َ
ء

ۗ

ا
َ

ض
ْ

غ
َ
ب

ْ

ال
َ

 و
َ
ة

َ
او

َ
د

َ
ع

ْ

 ال
ُ

م
ُ َ
نْ

ْ
ي

َ
ا ب

َ
ن

ْ
ي

َ
ق

ْ

ل
َ
ا

َ
و

مَةِۭ 
ٰ

قِي

ْ

مِ ال
ْ َ

 يَ

“जब कभी यह आग भड़कात े हैं जंग के 

ललये अकलाह उसको बुझा देता ह”ै 
 ۙ 
ُ ه
ا اللّٰ

َ
ه

َ

ا
َ
ف

ْ
ط

َ
بِ ا

ْ
ر

َ
ح

ْ

ـِل

ِ

ا ل
ا

ر
َ

ا نً
ْ

و
ُ

د
َ
ق

ْ
و

َ
 ا

ٓ

مَا
َّ ُ
 كَّ

जंग की आग भड़काने के ललये यहूदी अक्सर सालिशें करते रहते थे। ख़ास 

तौर पर ग़िवा-ए-अहिाब तो उन्हीं की सालिशों के नतीजे में बरपा हुआ 

था। मदीने के यहूदी क़बाइले अरब के पास जा-जाकर, इधर-उधर वफ़द 

भेज कर लोगों को जमा करते थे कक आओ तुम बाहर से हमला करो, हम 

अन्दर से तुम्हारी मदद करेंग।े उनकी इन्हीं सालिशों के बारे में फ़रमाया 

जा रहा ह ैकक जब भी वह जंग की आग भड़काते हैं अकलाह तआला उस े

बुझा दतेा ह।ै 

“और (किर भी) यह िमीन में फ़साद 

मचाने के ललय ेभाग-दौड़ करत ेरहते हैं।” 
ا  ۭ 

ا
اد

َ
س

َ
ضِ ف

ْ
ر

َ ْ
 فِِ الْ

َ
ن

ْ
و

َ
ع

ْ
س

َ
ي

َ
 و

“और अकलाह ऐसे मुफ़लसदों को पसंद नहीं 

करता।” 
       

َ ْ
سِدِيْ

ْ
ف

ُ
م

ْ

بُِّ ال
ُ

 يَ
َ

 لْ
ُ ه
اللّٰ

َ
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आयत 65  



“अगर अहले ककताब ईमान ल ेआते और 

तक़वा की रलवश इलततयार करते” 
ا

ْ
و

َ
ق

َّ
ات

َ
ا و

ْ
و

ُ
ن

َ
م

ٰ
بِ ا

ٰ
كِت

ْ

 ال
َ

ل
ْ
ه

َ
 ا

َّ
ن

َ
 ا

ْ
و

َ
ل

َ
 و

“तो हम उनस ेउनकी बुराईयों को दरू कर 

देते” 
 

ْ
م تِِْ

ٰ

ا ِ
ِ
ي

َ
 س

ْ
م

ُ ْ
نْ

َ
 ع

َ
نً

ْ
ر

َّ
ف

َ

ك
َ
 ل

“और हम लालिमन उन्हें दालख़ल करत े

नेअमतों वाले बागों में।” 
 
َّ
تِ الن

ه
ن

َ
 ج

ْ
م

ُ ٰ
نْ

ْ

ل
َ

خ
ْ
د

َ َ
لْ

َ
      و

ِ

ْ
 65؀عِي

जो आयत आगे आ रही ह ैउस पर गौर कीलजये और उसे ख़ुद पर भी 

मुन्तलबक़ करके िरा सोलचये। 

 

आयत 66 

“और अगर इन्होंने क़ायम ककया होता 

तौरात को और इन्जील को और उसको जो 

कुछ नालिल ककया गया था इन पर इनके 

रब की तरफ़ से” 

وا 
ُ
ام

َ
ق

َ
 ا

ْ
م

ُ َّ
نَ

َ
 ا

ْ
و

َ
ل

َ
 و

َ
ل

ْ
ي ِ

ْ

نْ ِ

ْ
الْ

َ
 و

َ
ىة

ٰ
ر

ْ
و

َّ
الت

 
ْ

م ِ ِ
ِ

بَ
َّ

 ر
ْ ِ

 مِِ
ْ

م ِ
ْ

يْ
َ
 اِل

َ

ل ِ

ْ
نْ

ُ

 ا

ٓ

ا
َ
م

َ
 و

“तो यह खाते अपने ऊपर से भी और अपन े

क़दमों के नीचे से भी।” 
 ۭ 

ْ
لِهِم

ُ
ج

ْ
ر

َ
تِ ا

ْ َ

 تُ
ْ

مِِ
َ

 و
ْ

قِهِم
ْ

و
َ
 ف

ْ
ا مِِ

ْ
و

ُ َ
كَّ

َ َ
 لْ

यालन हमने इन्हें तौरात इसललये दी थी कक उसके अहकामात को नाकफ़ि 

ककया जाये। इसी सूरत के सातवें रुकूअ (आयत 44 स े 50) में इसका 

मुफ़स्सल लिक्र हम पढ़ आये हैं कक ककस तरह उन्हें हुक्म कदया गया था कक 

अपने फ़ैसले तौरात के अहकामात के मुतालबक़ करो। उसस ेअगला मरहला 

उस पूरे लनिाम के लनफ़ाि का था जो तौरात ने कदया था। इसी तरह हम 

पर भी फ़िद ह ैकक हमने क़ुरान के लनिाम को क़ायम करना ह।ै उसके बारे 

में फ़रमाया जा रहा ह,ै कक अगर उन्होंने अकलाह का वह लनिाम क़ायम 

ककया होता तो उनके ऊपर से भी उनके रब की तरफ़ स ेनेअमतों की बाररश 

होती, और उनके क़दमों के नीचे से भी अकलाह तआला की नेअमतों के धारे 

िूटते। 

“उनमें कुछ लोग हैं जो दरलमयानी (यालन 

सीधी) राह पर हैं।” 
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“लेककन उनमें अक्सररयत उन लोगों की ह ै
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ۧ 

उनका अमल और रवैय्या लनहायत गलत ह।ै 
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आयत 67 

“ऐ रसूल (صلى الله عليه وسلم) पहुाँचा दीलजये जो कुछ 

नालिल ककया गया ह ैआप صلى الله عليه وسلم की तरफ़ 

आप صلى الله عليه وسلم के रब की जालनब से।” 
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“और अगर (लबलफ़िद) आप صلى الله عليه وسلم ने ऐसा 

ना ककया तो गोया आप صلى الله عليه وسلم ने उसकी 

ररसालत का हक़ अदा नहीं ककया।” 

 ۭ  
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ه
َ
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َ
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अपने मिमून के ऐतबार से यह बहुत सख्त आयत ह।ै इससे यह भी पता 

चलता ह ैकक अगर वही में कहीं रसूल अकलाह صلى الله عليه وسلم पर तनक़ीद नालिल 

हुई ह ैतो वह भी क़ुरान में ज़यों की त्यों मौजूद ह।ै ऐसा हरलगि नहीं कक 

ऐसी चीिों को छुपा ललया गया हो। तीसवें पारे में सरूतुल अबस की 

इब्तदाई आयात { ٰٓ ى  } {عَبَسَ وَتوََل ى  े भी वैसे ही मौजूद हैं जैस {انَْ جَاۗءَه  الَّْعَْم 

नालिल हुई थीं। सूरह आले इमरान में भी हम पढ़ कर आये हैं कक हुिरू 

....} :को मुख़ालतब करके फ़रमाया गया صلى الله عليه وسلم  { شَيْء  ليَْسَ لكََ مِنَ الَّْمَْرِ 

(आयत:128)। इस तरह की आयात अपनी जगह पर मन व अन मौजूद हैं, 

और यह क़ुरान के महफ़ूि लमनकलाह होने पर हुज्जत हैं। आयत िेरे निर 

में तम्बीह की जा रही ह ैकक वही-ए-इलाही में से कोई चीि ककसी वजह 

से पहुाँचन ेस ेरह ना जाये। लोगों के खौफ़ से या अपनी ककसी मसलहत की 

वजह से लबलफ़िद अगर ऐसा हुआ तो गोया आप صلى الله عليه وسلم फ़रीिा-ए-ररसालत 

की अदायगी में कोताही का सबूत देंगे। “ ِْبُّ رَبٌّ وَان الَْعبَْد  عَبْد  وَانِْ ترََقّٰی، وَالرَّ

ل!  ”تنََزَّ

“और अकलाह आप صلى الله عليه وسلم की लहफ़ाित 

करेगा लोगों से।” 
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आपको लोगों से डरन ेकी कोई िरूरत नहीं। 

“यक़ीनन अकलाह काकफ़रों को राहयाब 

नहीं करता।” 
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आयत 68  

“(ऐ नबी صلى الله عليه وسلم) कह दीलजये: ऐ ककताब 

वालों तुम ककसी चीि पर नहीं हो” 
ءٍ 
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तुम्हारी कोई हलैसयत नहीं ह,ै कोई मक़ाम नहीं ह,ै कोई जड़ बुलनयाद नहीं 

ह,ै तुम हमसे हमकलाम होने के मुस्तलहक़ (हक़दार) नहीं हो। 

“जब तक तुम क़ायम ना करो तौरात और 

इन्जील को और जो कुछ नालिल ककया 

गया ह ैतुम पर तुम्हारे रब की तरफ़ से।” 
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अब अपने ललये इस आयत को आप इस तरह पढ़ लीलजये:                        { 

ٰٓاهَْلَ ا وا لْق رْآنِ ي  ي شَيْءٍ حَتّٰي ت قِيْم  ب كِ مْ ۭ الْق رْآنَ  لَسْت مْ عَل  نْ رَّ وَمَآٰ ا نْزِلَ الِيَْك مْ مِ  } “ऐ क़ुरान 

के मानने वालो! तुम्हारी कोई हलैसयत नहीं..... तुम समझते हो कक हम 

उम्मते मुलस्लमा हैं, अकलाह वाले हैं, अकलाह के लाड़ल े और प्यारे हैं, 

अकलाह के रसूल صلى الله عليه وسلم के उम्मती हैं। लेककन तुम दखे रह ेहो कक लिकलत 



व ख्वारी तुम्हारा मुक़द्दर बनी हुई ह,ै हर तरफ़ से तुम पर यलगार ह,ै 

इज़्ित व वक़ार नाम की कोई शय (चीि) तुम्हारे पास नहीं रही। तुम 

ककतनी ही तादाद में क्यों ना हो, दलुनया में तुम्हारी कोई हलैसयत नहीं, 

और इससे भी ज़्यादा बेतौक़ीरी (बेईज़ित होने) के ललये भी तैयार रहो। 

“तुम्हारी कोई असल नहीं जब तक तुम क़ायम ना करो क़ुरान को और 

उसके साथ जो कुछ मिीद तुम पर तुम्हारे रब की तरफ़ से नालिल हुआ 

ह।ै” क़ुरान वही-ए-जली ह।ै इसके अलावा हुिूर صلى الله عليه وسلم को वही-ए-ख़फ़ी के 

िररये से भी तो अहकामात लमलते थे और सुिते रसूल صلى الله عليه وسلم वही-ए-ख़फ़ी 

का िहूर ही तो ह।ै तो जब तक तुम ककताब व सुित का लनिाम क़ायम 

नहीं करत,े तुम्हारी कोई हलैसयत नहीं। यह भी याद रह ेकक “या अहलल 

क़ुरान” का लख़ताब ख़ुद हुिूर صلى الله عليه وسلم ने हमें कदया ह।ै मेरे ककताबच े

“मुसलमानों पर क़ुरान मजीद के हुक़ूक़” में यह हदीस मौजूद ह ैलजसमें हुिरू 

 :से यह अकफ़ाि नक़ल हुए हैं صلى الله عليه وسلم

يَا اهَْلَ الْق رْآنِ لََّ تتَوََسَّد وا الْق رْآنَ، وَاتلْ وْه  حَقَّ تلًَِوَتِہٖ مِنْ آنَاءِ اللَّيْلِ وَالنَّھَارِ، 
وْنَ أَ وَ  وْا مَا فيِْہِ لعََلَّک مْ ت فْلِح   فْش وْه  وَتغََنَّوْه  وَتدََبَّر 

“ऐ अहले क़ुरान, क़ुरान को अपना तककया ना बना लेना, बलकक 

इसे पढ़ा करो रात के अवक़ात में भी और कदन के अवक़ात में भी, 

जैसा कक इसके पढ़ने का हक़ ह,ै और इसे आम करो और ख़ुश 

अलहानी से पढ़ो और इसमें तदब्बुर करो ताकक तुम फ़लाह पाओ।” 

“लेककन (ऐ नबी صلى الله عليه وسلم) जो कुछ आप 

 صلى الله عليه وسلم पर नालिल ककया गया ह ैआप صلى الله عليه وسلم

के रब की तरफ़ से यह उनके अक्सर लोगों 

की सरकशी और कुफ़्र में यक़ीनन इिाफ़ा 

करेगा।” 
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उनकी सरकशी और तुग्यानी में और इिाफ़ा होगा, उनकी मुखालफ़त और 

बढ़ती चली जायेगी, हसद की आग में वह मिीद जलते चले जाएाँगे। 

“तो आप صلى الله عليه وسلم उन काकफ़रों के बारे में 

अफ़सोस ना करें।” 
     

َ ْ
فِرِيْ

ٰ

ك

ْ

مِ ال
ْ
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َ
ق
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َ َ
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َ
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नबी चूाँकक अपनी उम्मत के हक़ में लनहायत रहीम व शफ़ीक़ होता ह ै

ललहािा वह लोगों पर अिाब को पसंद नहीं करता और क़ौम पर अिाब 

के तसव्वुर से उसे सदमा होता ह।ै किर ख़ुसूसन जब वह अपनी लबरादरी 

भी हो, जसैा कक बनी इस्माइल अलै० थ,े तो यह रन्ज व सदमा दो चंद हो 

जाता ह।ै चनुााँच ेजब उनके बारे में सूरह युनसु और सूरह हूद में अिाब की 

ख़बरें आ रही थीं तो आप صلى الله عليه وسلم बहुत कफ़क्रमन्द और ग़मगीन हुए और आप 

 के बालों में एकदम सफ़ेदी आ गयी। इस पर हिरत अबु बक्र लसद्दीक़ صلى الله عليه وسلم

रलि० ने पूछा, हुिूर صلى الله عليه وسلم क्या हुआ? आप صلى الله عليه وسلم पर बुढ़ापा तारी हो 

गया? तो आप صلى الله عليه وسلم न ेफ़रमाया: (( يَّبتَنْیِْ ه وْد  وَ اخََوَات ھَاشَ  )) “मुझे सूरह हूद 

और उसकी बहनों (हम मिमून सूरतों) ने बूढ़ा कर कदया ह।ै” क्योंकक इन 

सूरतों का अंदाि ऐसा ह ैकक जैस ेअब मोहलत ख़त्म हुई चाहती ह ैऔर 

अिाब का धारा िूटने ही वाला ह।ै 

 

आयत 69 

“बेशक वह लोग जो ईमान लाय,े और वह 

लोग जो यहूदी, साबी और नसारा 

(ईसाई) हुए” 

ا 
ْ

و
ُ
اد

َ
 ه

َ ْ
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इस आयत में तक़रीबन वही मिमून ह ैजो इससे पहले सरूतुल बक़रह के 

आठवें रुकूअ (आयत 62) में आ चुका ह,ै लजससे बाि लोगों को धोखा होता 

ह ै कक शायद लनजात के ललये ईमान लबल ररसालत की िरूरत नहीं ह,ै 

हालााँकक सरूतुलिसा (आयत 150, 151 और 152) में अकलाह और उसके 

रसूल صلى الله عليه وسلم के माबैन तफ़रीक़ करने वालों के ललय ेबहुत वािेह अंदाि में 

फ़रमाया गया ह:ै { ۚ  وْنَ حَقًّا فِر  ىِٕكَ ه م  الْك 
ۗ  ”वही लोग तो पके्क काकफ़र हैं।“ {ا ول 

दसूरी बात यहााँ िहन में यह रलखये कक इन तमाम सूरतों में मुहम्मद रसूल 

अकलाह صلى الله عليه وسلم पर ईमान लाने की दावत क़दम-क़दम पर ह,ै बार-बार ह,ै 

ललहािा इससे इस्तगना (स्वतंत्रता) का कोई जवाि (कारण) रहता ही 



नहीं, लसवाय इसके कक ककसी की नीयत में फ़साद हो और कदल में कजी 

पैदा हो चुकी हो। 

“(अपने-अपन े िमान े में लजस क़ौम और 

लजस लगरोह से) जो कोई ईमान लाया 

अकलाह पर और यौमे आलख़रत पर और 

उसने अच्छे अमल ककये तो उन पर ना 

कोई खौफ़ होगा और ना वह ग़म से दो-

चार होंगे।” 
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यहााँ वह तमाम लोग मुराद हैं जो अपने-अपने दौर में अकलाह और आलख़रत 

पर ईमान व यक़ीन रखते थ ेऔर अपने वक़्त के नबी और गुलिश्ता अलम्बया 

पर ईमान रखते थे। जैसे हिरत मसीह अलै० से माक़ब्ल िमाने में यहूदी 

थे, जो ककताबुकलाह तौरात पर यक़ीन रखते थे, हिरत मूसा अलै० को 

मानते थे, दसूरे नलबयों को मानते थे और नके अमल करते थ।े लेककन अमल 

के मामले में असल चीि और असल बुलनयाद अकलाह की रिाजोई और 

आलख़रत की जिा तलबी ह,ै लजससे कोई अमल, अमले सालेह बनता ह।ै 

 

आयत 70  

“हमने बनी इसराइल से अहद ललया और 

उनकी तरफ़ बहुत से रसूल भेजे।” 
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यहााँ बहुत से रसूल भेजने से मुराद ह ैबहुत से अलम्बया भजेे। जैसा कक मैं 

पहले अिद कर चुका हूाँ, क़ुरान मजीद में रसूल का लसि नबी की जगह 

इस्तेमाल हुआ ह,ै अलबत्ता जहााँ तक लसि रसूल के इस्तलाही मफ़हूम का 

ताकलुक़ ह ैतो हिरत मूसा अलै० के बाद बनी इसराइल में रसूल लसफ़द  एक 

आये हैं यालन हिरत ईसा अलै०, बाक़ी सब नबी थे। 

“(लेककन) जब भी कभी उनके पास कोई 

रसूल लेकर आया वह चीि जो उनकी 

ख्वालहशाते नसस के लख़लाफ़ थी” 
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“तो एक लगरोह को उन्होंन ेझुठलाया और 

एक लगरोह को क़त्ल करत ेरह।े” 
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َ
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ۤ 

 

आयत 71 

“और उन्होंने समझा कक उन पर कोई 

पकड़ नहीं आयगेी” 
ا 
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कोई अक़ूबत नहीं होगी, हम पर कोई सरिलनश नहीं होगी। 

“तो वह बहरे भी हो गय,े अंधे भी हो गये” 
ا

ْ
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ُّ َ
صَ

َ
ا و

ْ
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ُ
م

َ
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َ
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“किर अकलाह न ेउन्हें माफ़ कर कदया” 
 

ْ
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َ
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َّ ُ

 ثْ

अकलाह तआला ने भी उन्हें फ़ौरन नहीं पकड़ा। उन्हें तौबा की मोहलत दी, 

मौक़ा कदया। 

“(नतीजा यह हुआ कक) किर उनमें से 

अक्सर लोग और ज़्यादा अंध ेऔर बहरे हो 

गये।” 

 ۭ 
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बजाये अकलाह के दामने रहमत में आने के अपनी गुमराही में और बढ़त े

चले गये। 



“और जो कुछ वह कर रह ेहैं अकलाह उसे 

देख रहा ह।ै” 
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َ
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आयत 72  

“यक़ीनन कुफ़्र ककया उन लोगों ने लजन्होंने 

कहा कक अकलाह मसीह इबे्न मरयम ही ह।ै” 
 

َ
و

ُ
 ه

َ ه
 اللّٰ

َّ
ا اِن

ْٓ
و

ُ

ال
َ
 ق

َ ْ
ذِيْ

َّ

رَ ال
َ
ف

َ
 ك

ْ
د

َ
ق

َ
ل

 ۭ  
َ َ
يَ

ْ
ر

َ
 م

ُ ْ
 ابْ

ُ
ح

ْ
مَسِي

ْ

 ال

यह वही बात ह ैजो इससे पहले इसी सरूत की आयत 17 में आ चुकी ह,ै 

यालन अकलाह ही ने मसीह अलै० की शलख्सयत का ललबादा ओढ़ ललया ह।ै 

“जबकक मसीह अलै० ने तो कहा था कक ऐ 

बनी इसराइल, बन्दगी और परलस्तश करो 

अकलाह की जो मेरा भी रब ह ै और 

तुम्हारा भी रब ह।ै” 
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“यक़ीनन जो भी अकलाह के साथ लशकद  

करेगा तो अकलाह ने उस पर जित को 

हराम कर कदया ह”ै 
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“और उसका रठकाना आग ह,ै और ऐसे 

िाललमों के ललय े कोई मददगार नहीं 

होगा।” 
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अब ईसाईयों के लशकद  की एक दसूरी शक्ल का लिक्र हो रहा ह।ै उनका एक 

अक़ीदा तो God Incarnate का था। यह उनमें से एक कफ़रक़े Jacobites 

का अक़ीदा था कक ख़ुद अकलाह तआला ही न ेईसा अलै० की शक्ल में 

इंसानी रूप धार ललया ह।ै ऊपर इसी अक़ीद ेका लिक्र हुआ ह,ै लेककन 

ईसाईयों के यहााँ एक अक़ीदा “तसलीस” का भी ह,ै और इस अक़ीद ेकी भी 

उनके यहााँ दो शक्लें हैं। इब्तदा में जो तसलीस थी उसमें अकलाह, हिरत 

मरयम और हिरत मसीह शालमल थे। यालन “God the Father, God 

the Mother and God the Son”। दरअसल यह तसलीस लमस्र में 

फ़राअना के िमाने स ेचली आ रही थी। इसी के अन्दर उन्होंने ईसाईयत 

को ढाल कदया, ताकक लमस्र के लोग आसानी से ईसाईयत क़ुबूल कर लें। 

इसके बाद हिरत मरयम को इस तसलीस में से लनकाल कदया गया और 

Holy Ghost या Holy Spirit (रुहुल क़ुदसु) को उनकी जगह शालमल कर 

ललया गया और इस तरह “God the Father, God the Son and 

God the Holy Ghost” पर मुश्तलमल तसलीस वजूद में आयी। 

 

आयत 73 

“यक़ीनन कुफ़्र ककया उन लोगों ने लजन्होंने 

कहा कक अकलाह तीन में का तीसरा ह।ै” 
رَ 

َ
ف

َ
 ك

ْ
د

َ
ق

َ
ةٍ ل

َ
ث

ٰ
ل

َ
 ث

ُ
لثِ

َ
 ثَ

َ ه
 اللّٰ

َّ
ا اِن

ْٓ
و

ُ

ال
َ
 ق

َ ْ
ذِيْ

َّ

ال

ۘ  

“जबकक हक़ीक़तन नहीं ह ै कोई इलाह 

लसवाय एक ही इलाह के।” 
 ۭ

ٌ
احِد

َّ
 و

ٌ
ه

ٰ
 اِل

ٓ َّ
هٍ اِلْ

ٰ
 اِل

ْ
ا مِِ

َ
م

َ
 و

“और अगर यह बाि ना आये उससे जो 

कुछ यह कह रह ेहैं” 
 
َ

ن
ْ

و

ُ

ل
ْ

و
ُ
ق

َ
ا ي

َّ َ
ا عَ

ْ
و

ُ
ھ

َ
ت

ْ
ن

َ
 ي

ْ
َّ

 لَ
ْ

اِن
َ

 و

“तो इनमें से जो काकफ़र हैं उन पर बहुत 

दददनाक अिाब आकर रहगेा।” 
      

ٌ ْ
ليِ

َ
 ا

ٌ
اب

َ
ذ

َ
 ع

ْ
م

ُ ْ
ا مِنْ

ْ
و

ُ
ر

َ
ف

َ
 ك

َ ْ
ذِيْ

َّ

نَّ ال
َّ

مَس
َ
ي

َ
ل

73؀ 

 

आयत 74  



“तो क्या यह लोग अकलाह की जनाब में 

तौबा और उससे इस्तग़फ़ार नहीं करते?” 
 ِ

ه
 اللّٰ

َ
 اِلَ

َ
ن

ْ ُ
بِ

ْ
و

ُ
ت

َ
 ي

َ

لَ
َ
ف

َ
 ۭ ا

ٗ
ه

َ
ن

ْ
و

ُ
فِر

ْ
غ

َ
ت

ْ
س

َ
ي

َ
 و

“और अकलाह तो ग़फ़ूर और रहीम ह।ै” 
      

ٌ ْ
حِي

َّ
 ر

ٌ
ر

ْ
و

ُ
ف

َ
 غ

ُ ه
اللّٰ

َ
 74؀و

 

आयत 75 

“मसीह इबे्न मरयम और कुछ नहीं लसवाय 

इसके कक वह एक रसूल थे।” 
 ۚ 

ٌ

ل
ْ

و
ُ

س
َ

 ر
َّ

 اِلْ
َ َ
يَ

ْ
ر

َ
 م

ُ ْ
 ابْ

ُ
ح

ْ
مَسِي

ْ

ا ال
َ
 م

“उनसे पहल ेभी बहुत से रसूल गुिर चुके 

थे।” 
 
َ
  ۭ ق

ُ
ل

ُ
س

ُّ
لِهِ الر

ْ
ب

َ
 ق

ْ
 مِِ

ْ
ت

َ
ل

َ
 خ

ْ
 د

यह लबककुल वही अकफ़ाि हैं जो सूरह आले इमरान (आयत 144) में 

मुहम्मद रसूल अकलाह صلى الله عليه وسلم के बारे में आये हैं: { د  الََِّّ رَس وْل  ۚ قدَْ    حَمَّ وَمَا م 

س ل  ۭ   इसके लसवा क्या हैं कक अकलाह के (صلى الله عليه وسلم) मुहम्मद“ {خَلَتْ مِنْ قبَْلِهِ الرُّ

रसूल हैं, और आप صلى الله عليه وسلم स ेपहले बहुत से रसूल गुिर चकेु हैं।” तो इसी 

तरह फ़रमाया कक हिरत ईसा अलै० की हलैसयत अकलाह के एक रसूल की 

ह,ै लजस तरह उनसे पहले बहुत से रसूल गुिर चुके हैं। 

“और उनकी वाललदा लसद्दीक़ा थीं।” 
 

ٗ
ه

ُّ
م

ُ

ا
َ

 ۭ و
ٌ

ة
َ
ق

ْ
ي ِ

ِ
 صِد

क़ब्ल अि हम सरूतुलिसा (आयत 69) में पढ़ चुके हैं कक नलबयों के बाद 

सबसे ऊाँ चा दजाद लसद्दीक़ीन का ह।ै ख्वातीन को अगरच ेनबुवत तो नहीं 

लमली ह ैलेककन अलम्बया के बाद जो दसूरा दजाद ह ैउसमें बहुत चोटी की 

हलैसयतें उन्हें लमली हैं। हमारी उम्मत की लसद्दीक़तुल कुबरा यालन सबस े

बड़ी लसद्दीक़ा हिरत ख़दीजा रलि० हैं और लसद्दीक़े अकबर की हलैसयत 

इस उम्मत में हिरत अबु बक्र रलि० को लमली ह।ै हिरत आयशा रलि० 

भी लसद्दीक़ा हैं। इसी तरह हिरत मरयम अलै० भी लसद्दीक़ा थीं।  

“वह दोनों खाना खात ेथे।” 
 ۭ  

َ
ام

َ
ع

َّ
 الط

ِ
ن

ٰ ُ
كَّ

ْ
َ

 يٰٓ
َ

نً
َ

 كَ

दोनों इन्सान थे, बशर थे और सारे बशरी तक़ािे उनके साथ थे। 

“देखो, ककस तरह हम उनके ललये अपनी 

आयात वािेह करत ेहैं, किर दखेो कक वह 

कहााँ से उकटा कदये जात ेहैं।” 

 
ْ

ر
ُ

ظ
ْ
 ان

َّ ُ

تِ ثْ
ٰ
ي

ٰ ْ
 الْ

ُ
م

ُ
ه

َ
 ل

ُ
ِ

ِ
يْ

َ
ب

ُ
 ن

َ
ف

ْ
ي

َ
 ك

ْ
ر

ُ
ظ

ْ
ن

ُ

ا

     
َ

ن
ْ

و

ُ

ك
َ
ف

ْ ُ
 يُ

ه

نّ
َ
 75؀ا

 

आयत 76 

“आप صلى الله عليه وسلم कलहये क्या तुम पूजते हो 

अकलाह के लसवा उन्हें जो तुम्हारे ललय ेना 

ककसी नुक़सान का इलततयार रखते हैं और 

ना नफ़े का?” 

 
ُ

لِك
ْ َ
 يْ

َ
ا لْ

َ
ِ م

ه
نِ اللّٰ

ْ
و

ُ
 د

ْ
 مِِ

َ
ن

ْ
و

ُ
د

ُ
ب

ْ
ع

َ
ت

َ
 ا

ْ

ل
ُ
ق

ا ۭ 
ا
ع

ْ
ف

َ
 ن

َ
لْ

َّ
ا و

ًّ َ
 ضَ

ْ
ُ

كُ
َ
 ل

“जबकक अकलाह ही सब कुछ सुनने वाला 

और जानने वाला ह।ै” 
      

ُ ْ
لِي

َ
ع

ْ

 ال
ُ

ع
ْ
مِي

َّ
 الس

َ
و

ُ
 ه

ُ ه
اللّٰ

َ
 76؀و

 

आयत 77 

“कह दीलजय,े ऐ अहले ककताब, अपने दीन 

में नाहक़ गुल ूना करो” 
 

ْ
ُ

نِكُ
ْ
 دِي

ْ
ا فِِ

ْ
و

ُ
ل

ْ
غ

َ
 ت

َ
بِ لْ

ٰ
كِت

ْ

 ال
َ

ل
ْ
ه

َ
ا

 يٰٓ

ْ

ل
ُ
ق

 
ِ

ِ
ق

َ ْ

 الْ
َ ْ
يْ

َ
 غ

यह तुमन ेहिरत ईसा अलै० को मोहब्बत और अक़ीदत की वजह से जो 

कुछ बना कदया ह,ै वह सरासर मुबालगा ह।ै हुिूर صلى الله عليه وسلم की शान में भी 



मुबालगा आराई अगर लोग करते हैं तो मोहब्बत की वजह से करत ेहैं, 

इश्क़े रसूल صلى الله عليه وسلم के नाम पर करते हैं, अक़ीदत के गुलू की वजह से करत े

हैं। तो गुलू (मुबालगा) दरहक़ीक़त इन्सान को गुमराही की तरफ़ ले जाता 

ह।ै चुनााँचे इससे मना ककया जा रहा ह।ै 

“और मत परैवी करो उन लोगों की 

लबदआत की जो तुमसे पहल े (ख़ुद भी) 

गुमराह हुए” 

 
ْ

ا مِِ
ْ

و
ُّ
ل

َ
 ض

ْ
د

َ
مٍ ق

ْ
و

َ
 ق

َ
ء

ۗ
ا

َ
و

ْ
ه

َ
ا ا

ْٓ
و

ُ
بِع

َّ
ت

َ
 ت

َ
لْ

َ
و

 
ُ

ل
ْ

ب
َ
 ق

जैसा कक मैंने अिद ककया ह,ै यह तसलीस लमस्र में िमाना-ए-क़दीम से 

मौजूद थी, उसी को उन्होंने इलततयार ककया। 

“और उन्होंने बहुत से दसूरे लोगों को भी 

गुमराह ककया और सीधे रास्त े से भटक 

गये।” 

ءِ 
ۗ
ا

َ
و

َ
 س

ْ َ
ا عَ

ْ
و

ُّ
ل

َ
ض

َّ
ا و

ا ْ
ثِيْ

َ
ا ك

ْ
و

ُّ
ل

َ
ض

َ
ا

َ
و

لِ     
ْ
بِي

َّ
77؀الس

ۧ 

 

आयात 78 स े86 तक 

عِنَ 
ُ
 ل

َ
لكِ

ٰ
 ۭ ذ

َ َ
يَ

ْ
ر

َ
ِ م

ْ
 ابْ

َ
سِ

ْ
عِي

َ
 و

َ
د

ٗ
او

َ
انِ د

َ
 لسِ

ٰ َ
 عَل

َ
ل

ْ
ءِي

ۗ
ا

َ ْ
نِِْٓ اِسَ

َ
 ب

ْۢ
ا مِِ

ْ
و

ُ
ر

َ
ف

َ
 ك

َ ْ
ذِيْ

َّ
ال

     
َ

ن
ْ

و
ُ

د
َ
ت

ْ
ع

َ
ا ي

ْ ُ
نُ

َ
كَ

َّ
ا و

ْ
و

َ
ص

َ
ا ع

َ
سَ  78؀بِِ

ْ
بِئ

َ
 ۭ ل

ُ
ه

ْ
و

ُ
ل

َ
ع

َ
رٍ ف

َ

ك
ْ

ن
ُّ
 م

ْ َ
 عَ

َ
ن

ْ
و

َ
اه

َ
ن

َ
ت

َ
 ي

َ
ا لْ

ْ ُ
نُ

َ
ا كَ

َ
 م

 
َ

ن
ْ

و
ُ
ل

َ
ع

ْ
ف

َ
ا ي

ْ ُ
نُ

َ
  79؀  كَ

َ
ى ك

ٰ َ
 تَ

ْ
ت

َ
م

َّ
د

َ
ا ق

َ
سَ م

ْ
بِئ

َ
ا  لۭ

ْ
و

ُ
ر

َ
ف

َ
 ك

َ ْ
ذِيْ

َّ
 ال

َ
ن

ْ
و

َّ
ل

َ
و

َ
ت

َ
 ي

ْ
م

ُ ْ
نْ

ِ
ا مِ

ا ْ
ثِيْ

 
ٰ

 خ
ْ ُ

ابِ هُ
َ

ذ
َ
ع

ْ

فِِ ال
َ

 و
ْ

م ِ
ْ

يْ
َ
ل

َ
 ع

ُ ه
 اللّٰ

َ
ـــط ِ

َ
 سَ

ْ
ن

َ
 ا

ْ
م

ُ
ه

ُ
س

ُ
ف

ْ
ن

َ
 ا

ْ
م

ُ
ه

َ
 ل

َ
ن

ْ
و

ُ
ا  80؀   لِد

ْ ُ
نُ

َ
 كَ

ْ
و

َ
ل

َ
و

 
َ َّ

ا اتَ
َ
هِ م

ْ
ي

َ
 اِل

َ

ل ِ

ْ
نْ

ُ
 ا

ٓ

ا
َ
م

َ
 و

ِ
بِِ

َّ
الن

َ
ِ و

ه
 بِِلِلّ

َ
ن

ْ
و

ُ
مِن

ْ ُ
 يُ

ْ
م

ُ ْ
نْ

ِ
ا مِ

ا ْ
ثِيْ

َ
كِنَّ ك

ٰ
ل

َ
 و

َ
ء

ۗ

ا
َ
ليِ

ْ
و

َ
 ا

ْ ُ
هُ

ْ
و

ُ
ذ

      
َ

ن
ْ

و
ُ
سِق

ٰ
اۚ   81؀ف

ْ
و

ُ
ك

َ ْ
شِ

َ
 ا

َ ْ
ذِيْ

َّ
ال

َ
 و

َ
د

ْ
و

ُ
ھ

َ
ي

ْ

وا ال
ُ
ن

َ
م

ٰ
 ا

َ ْ
ذِيْ

َّ
ل

ِ

 لِ
ا
ة

َ
او

َ
د

َ
اسِ ع

َّ
 الن

َّ
د

َ
ش

َ
 ا

َّ
ن

َ
جِد

َ
ت

َ
ل

ا 
ْٓ

و
ُ
ال

َ
 ق

َ ْ
ذِيْ

َّ
وا ال

ُ
ن

َ
م

ٰ
 ا

َ ْ
ذِيْ

َّ
لِ

ِ
 ل

ا
ة

َّ
د

َ
و

َّ
 م

ْ
م

ُ َ
رَبَ

ْ
ق

َ
 ا

َّ
ن

َ
جِد

َ
ت

َ
ل

َ
 و

ْ
م

ُ ْ
 مِنْ

َّ
ن

َ

 بِِ
َ

لكِ
ٰ

ىۭ ذ
ٰ ٰ

صٰ
َ
 ن

َّ
اِنً

      
َ

ن
ْ

و
ُ
بِ

ْ

ك
َ
ت

ْ
س

َ
 ي

َ
 لْ

ْ
م

ُ َّ
نَ

َ
ا

َّ
 و

ا
انً

َ
ب

ْ
ه

ُ
ر

َ
 و

َ ْ
سِيْ

ْ
ي ِ

ِ
لِ  82؀قِس

ْ
و

ُ
س

َّ
 الر

َ
 اِلَ

َ

ل ِ

ْ
نْ

ُ
 ا

ٓ

ا
َ
ا م

ْ
و

ُ
ع ِ

َ
ا سَ

َ
اِذ

َ
و

 
َّ
ب

َ
 ر

َ
ن

ْ
و

ُ
ل

ْ
و

ُ
ق

َ
ۚ  ي

ِ

ِ
ـق

َ ْ

 الْ
َ

ا مِِ
ْ

و
ُ
رَف

َ
ا ع

َّ
 مِِ

ِ
ع

ْ
م

َّ
 الد

َ
 مِِ

ُ
ض

ْ
فِي

َ
 ت

ْ
م

ُ َ
نْ

ُ
ي

ْ
ع

َ
ي ا

ا َ
ا تَ

َّ
ن

َ
م

ٰ
 ا

ٓ

ا
َ
ن

  
َ ْ

هِدِيْ
ه

 الش
َ

ع
َ
ا م

َ
ن

ْ
ب

ُ
ت

ْ
اك

َ
  83؀ف

ْ
ن

َ
 ا

ُ
مَع

ْ
ط

َ
ن

َ
 ۙ و

ِ

ِ
ق

َ ْ

 الْ
َ

 مِِ
َ

نً
َ
ء

ۗ

ا
َ
ا ج

َ
م

َ
ِ و

ه
 بِِلِلّ

ُ
مِِ

ْ
ؤ

ُ
 ن

َ
ا لْ

َ
ن

َ
ا ل

َ
م

َ
و

  
َ ْ

لِحِيْ
ه

مِ الص
ْ

و
َ
ق

ْ

 ال
َ

ع
َ
ا م

َ
ن

ُّ
ب

َ
ا ر

َ
ن

َ
خِل

ْ
د

ُّ
  84؀ي

ْ
 مِِ

ْ
رِي

ْ َ

تٍ تَ
ه

ن
َ
ا ج

ْ
و

ُ
ال

َ
ا ق

َ
 بِِ

ُ ه
 اللّٰ

ُ
م

ُ َ
بَ

َ
ثَ

َ

ا
َ
ف

 
َ
تِِ

ْ َ

  تُ
َ ْ

سِنِيْ
ْ

ح
ُ
م

ْ

 ال
ُ
ء

ۗ
ا

َ
ز

َ
 ج

َ
لكِ

ٰ
ذ

َ
ا ۭ و

َ ْ
 فِيْ

َ ْ
لِدِيْ

ٰ
 خ

ُ
ر

ٰ
ھ

ْ
ن

َ ْ
ا  85؀ا الْ

ْ ُ
بِ

َّ
ذ

َ
ك

َ
ا و

ْ
و

ُ
ر

َ
ف

َ
 ك

َ ْ
ذِيْ

َّ
ال

َ
و

   
ِ

ْ
ــحِي

َ ْ

بُ الْ
ٰ ْ
صْ

َ
 ا

َ
ك ىِٕ

ٰۗ
ول

ُ
 ا

ٓ

ا
َ
تِن

ٰ
ي

ٰ

86؀بِِ
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आयत 78  

“लानत की गयी उन लोगों पर लजन्होंन े

कुफ़्र ककया बनी इसराइल में से, दाऊद 

अल०ै की िबान से और ईसा अल०ै इबे्न 

मरयम की िबान से भी।” 

 
َ

ل
ْ
ءِي

ۗ
ا

َ ْ
نِِْٓ اِسَ

َ
 ب

ْۢ
ا مِِ

ْ
و

ُ
ر

َ
ف

َ
 ك

َ ْ
ذِيْ

َّ

عِنَ ال

ُ

ل

 ۭ  
َ َ
يَ

ْ
ر

َ
ِ م

ْ
 ابْ

َ
سِ

ْ
عِي

َ
 و

َ
د

ٗ
او

َ
انِ د

َ
 لسِ

ٰ َ
 عَل

बनी इसराइल का जो ककरदार रहा ह ै उस पर उनके अलम्बया उनको 

मुसलसल लअन-तअन करत ेरह ेहैं। Old Testament में हिरत दाऊद 

अलै० के हवाल ेस ेइसकी बहुत सी लमसालें मौजूद हैं। New Testament 

(गोस्पकि) में हिरत मसीह अलै० के तनक़ीदी फ़रमूदात (आलोचनात्मक 

कथन) बार-बार लमलते हैं, लजनमें अक्सर उनके उलमा, अहबार और 

सूकफ़या मुख़ालतब हैं कक तुम सााँपों के संपोललये हो। तुम्हारा हाल उन क़ब्रों 

जैसा ह ैलजनके ऊपर तो सफ़ेदी किरी हुई ह,ै मगर अन्दर गली-सड़ी हलियों 

के लसवा कुछ भी नहीं ह।ै तुमने अपने ऊपर लसफ़द  मिहबी ललबाद ेओढ़े हुए 

हैं, लेककन तमु्हारे अन्दर ख्यानत भरी हुई ह।ै तुम मच्छर छानते हो और 

समूचे ऊाँ ट लनगल जाते हो, यालन छोटी-छोटी चीिों पर तो िोरदार बहसें 

होती हैं जबकक बड़-ेबड़ ेगुनाह खुले बन्दों करत ेहो। यह तो यहूदी क़ौम 

और उनके उलमा के ककरदार की झलक ह ैउनके अपन ेनबी की िबान से, 

मगर दसूरी तरफ़ यही नक़्शा बैन ही आज हमें अपने उलमा-ए-सू में भी 

निर आता ह।ै 



“यह इसललय ेहुआ कक उन्होंन ेनाफ़रमानी 

की, और वह हुददू से तजावुि कर जात े

थे।” 

     
َ

ن
ْ

و
ُ

د
َ
ت

ْ
ع

َ
ا ي

ْ ُ
نُ

َ
كَ

َّ
ا و

ْ
و

َ
ص

َ
ا ع

َ
 بِِ

َ
لكِ

ٰ
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आयत 79 

“यह लोग एक-दसूरे को नहीं रोकते थ ेउन 

मुलन्करात से जो वह करत ेथे।” 
 ۭ  

ُ
ه

ْ
و

ُ
ل

َ
ع

َ
رٍ ف

َ

ك
ْ

ن
ُّ
 م

ْ َ
 عَ

َ
ن

ْ
و

َ
اه

َ
ن

َ
ت

َ
 ي

َ
ا لْ

ْ ُ
نُ

َ
 كَ

लजस मआशरे स ेनही अलनल मुन्कर (बुराई से रोकना) ख़त्म हो जायेगा, 

वह पूरा मआशरा संडास बन जायेगा। यह तो गोया इंतेिामे सफ़ाई ह।ै हर 

शख्स का फ़िद ह ैकक वह अपने इदद-लगदद लनगाह रखे, एक-दसूरे को रोकता 

रह ेकक यह काम ग़लत ह,ै यह मत करो! लजस मआशरे से यह तनक़ीद और 

अहतसाब ख़त्म हो जायेगा, उसके अन्दर लालिमन ख़राबी पैदा हो 

जायेगी। 

“बहुत ही बुरा ति ेअमल था जो उन्होंने 

इलततयार ककया।” 
       

َ
ن

ْ
و

ُ
ل

َ
ع

ْ
ف

َ
ا ي

ْ ُ
نُ

َ
ا كَ

َ
سَ م

ْ
بِئ

َ
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आयत 80 

“तुम उनमें से अक्सर को देखोगे कक वह 

काकफ़रों से दोस्ती रखते हैं।” 
 

َ ْ
ذِيْ

َّ

 ال
َ

ن
ْ

و

َّ

ل
َ

و
َ
ت

َ
 ي

ْ
م

ُ ْ
نْ

ِ
ا مِ

ا ْ
ثِيْ

َ
ى ك

ٰ َ
تَ

ا  ۭ 
ْ

و
ُ

ر
َ
ف

َ
 ك

ख़ुद काकफ़रों के लहमायती बनते हैं और अपने ललये उनकी लहमायत तलाश 

करते हैं। 

“बहुत ही बुरी कमाई ह ैजो उन्होंने अपन े

ललये आग ेभेजी ह”ै 
 

ْ
م

ُ
ه

ُ
س

ُ
ف

ْ
ن

َ
 ا

ْ
م

ُ
ه

َ
 ل

ْ
ت

َ
م

َّ
د

َ
ا ق

َ
سَ م

ْ
بِئ

َ
 ل

यह उनके जो करततू हैं वह सब आगे अकलाह के यहााँ जमा हो रह ेहैं और 

उनका वबाल उन पर आयेगा। 

“यह कक अकलाह तआला का ग़िब होगा 

उन पर” 
 

ْ
م ِ

ْ
يْ

َ
ل

َ
 ع

ُ ه
 اللّٰ

َ
ـــط ِ

َ
 سَ

ْ
ن

َ
 ا

“और वह अिाब में हमेशा-हमेश रहेंगे।” 
      

َ
ن

ْ
و

ُ
لِد

ٰ
 خ

ْ ُ
ابِ هُ

َ
ذ

َ
ع

ْ

فِِ ال
َ
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आयत 81  

“और अगर यह ईमान लाते अकलाह पर 

और नबी صلى الله عليه وسلم पर और उस पर जो नबी 

 पर नालिल ककया गया (यालन صلى الله عليه وسلم

क़ुरान हकीम)” 

 

ٓ

ا
َ
م

َ
 و

ِ
بِِ

َّ
الن

َ
ِ و

ه
 بِِلِلّ

َ
ن

ْ
و

ُ
مِن

ْ ُ
ا يُ

ْ ُ
نُ

َ
 كَ

ْ
و

َ
ل

َ
و

هِ 
ْ
ي

َ
 اِل

َ

ل ِ

ْ
نْ

ُ

 ا

“तो किर इन्होंने इन (काकफ़रों) को अपना 

वली ना बनाया होता” 
 
َ
ء

ۗ

ا
َ
ليِ

ْ
و

َ
 ا

ْ ُ
هُ

ْ
و

ُ
ذ

َ َّ

ا اتَ
َ
 م

“लेककन इनकी अक्सररयत नाफ़रमानों पर 

मुश्तलमल ह।ै 
      

َ
ن

ْ
و

ُ
سِق

ٰ
 ف

ْ
م

ُ ْ
نْ

ِ
ا مِ

ا ْ
ثِيْ

َ
كِنَّ ك

ٰ
ل

َ
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आयत 82 

“तुम लालिमन पाओग ेअहल ेईमान के हक़ 

में शदीद-तरीन दशु्मन यहूद को और 

उनको जो मुशररक हैं।” 

 
َ ْ

ذِيْ
َّ
ل

ِ

 لِ
ا
ة

َ
او

َ
د

َ
اسِ ع

َّ
 الن

َّ
د

َ
ش

َ
 ا

َّ
ن

َ
جِد

َ
ت

َ
ل

ا ۚ
ْ

و
ُ
ك

َ ْ
شِ

َ
 ا

َ ْ
ذِيْ

َّ

ال
َ

 و
َ
د

ْ
و

ُ
ھ

َ
ي

ْ

وا ال
ُ
ن

َ
م

ٰ
 ا

यह बहुत अहम बात ह।ै मक्का के मुशररकीन भी मुसलमानों के दशु्मन थ,े 

लेककन उनकी दशु्मनी कमस ेकम खुली दशु्मनी थी, उनका दशु्मन होना 

लबककुल िालहर व बाहर था, वह सामने से हमला करत े थे। लेककन 

मुसलमानों से बदतरीन दशु्मनी यहूद की थी, वह आस्तीन के सााँप थे और 

सालिशी अंदाि में मुसलमानों को नुक़सान पहुाँचाने में मुशररकीन ेमक्का स े



कहीं आगे थे। आज भी यहूद और लहन्द ूमुसलमानों की दशु्मनी में सबस े

आगे हैं, क्योंकक इस कक़स्म (बुत परस्ती) का लशकद  तो अब लसफ़द  लहन्दसु्तान 

में रह गया ह,ै और कहीं नहीं रहा। लहन्दसु्तान के भी अब यह लसफ़द  लनचल े

तबक़े में ह ैजबकक आम तौर पर ऊपर के तबक़े में नहीं ह।ै लेककन बहरहाल 

अब भी मुसलमानों के लख़लाफ़ यहूद और लहन्द ूका गठजोड़ ह।ै 

“और तुम लालिमन पाओगे मवद्दत 

(दोस्ती) के ऐतबार से क़रीब-तरीन अहल े

ईमान के हक़ में उन लोगों को लजन्होंने 

कहा कक हम नसारा हैं।” 

 
َّ

ن
َ

جِد
َ
ت

َ
ل

َ
وا و

ُ
ن

َ
م

ٰ
 ا

َ ْ
ذِيْ

َّ
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ِ
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ا
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َّ
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َ
و

َّ
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ْ
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ْ
ق

َ
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ىۭ 
ٰ ٰ

صٰ
َ
 ن

َّ
ا اِنً

ْٓ
و

ُ

ال
َ
 ق

َ ْ
ذِيْ

َّ

 ال

यह तारीखी हक़ीक़त ह ैऔर सीरते मुहम्मद صلى الله عليه وسلم से सालबत ह ैकक लजस 

तरह की शदीद दशु्मनी उस वक़्त यहूद ने आप صلى الله عليه وسلم से की वैसी नसारा 

ने नहीं की। हिरत नजाशी रलह० (शाह ेहबशा) न ेउस वक़्त के मुस्लमान 

मुहालजरों को पनाह दी, मक़ोक़स (शाह े लमस्र) न े भी हुिूर صلى الله عليه وسلم की 

लख़दमत में हकदये भेजे। हरक़ुल ने भी हुिूर صلى الله عليه وسلم के नामाये मुबारक का 

अहतराम ककया। वह चाहता भी था कक अगर मेरी पूरी क़ौम मान ले तो 

हम इस्लाम क़ुबूल कर लें। नजरान के ईसाईयों का एक वफ़द आप صلى الله عليه وسلم 

की लख़दमत में हालिर हुआ, लजसका लिक्र सूरह आले इमरान (आयत 61) 

में हम पढ़ चुके हैं। वह लोग अगरचे मुस्लमान तो नहीं हुए मगर उनका 

रवैय्या इन्तहाई मोहतात रहा। बहरहाल यह हक़ीक़त ह ैकक हुिूर صلى الله عليه وسلم 

के िमान ेमें मुसलमानों के लख़लाफ़ ईसाईयों की मुखालफ़त में वह लशद्दत 

ना थी जो यहूकदयों की मुखालफ़त में थी। 

“यह इसललय े कक उन (ईसाईयों) में 

आललम भी मौजूद हैं और दरवशे भी और 

(इसललये भी कक) वह तकब्बुर नहीं करते।” 

 
ا

انً
َ
ب

ْ
ه

ُ
ر

َ
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َ ْ
سِيْ

ْ
ي ِ

ِ
 قِس

ْ
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ُ ْ
 مِنْ

َّ
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َ
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َ

لكِ
ٰ

ذ

 
َ

 لْ
ْ

م
ُ َّ
نَ

َ
ا

َّ
       و

َ
ن

ْ
و

ُ
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ْ

ك
َ
ت

ْ
س

َ
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यालन ईसाईयों में उस वक़्त तक उलमाय ेहक़ भी मौजूद थ ेऔर दरवेश 

रालहब भी जो वाक़ई अकलाह वाले थे। बहीरा रालहब ईसाई था लजसन े

हुिूर صلى الله عليه وسلم को बचपन में पहचाना था। इसी तरह वरक़ा लबन नौफ़ल न े

हुिूर صلى الله عليه وسلم ककस सबसे पहले तस्दीक़ की थी और बताया था कक ऐ मुहम्मद 

 आप पर वही नामूस नालिल हुआ ह ैजो इससे पहले हिरत मूसा (صلى الله عليه وسلم)

और हिरत ईसा (अलै०) पर नालिल हुआ था। वरक़ा लबन नौफ़ल थे तो 

अरब के रहने वाले, लकेकन वह हक़ की तलाश में शाम गये और ईसाईयत 

इलततयार की। वह इब्रानी िबान में तौरात ललखा करते थे। यह उस दौर 

के चंद ईसाई उलमा और रालहबों की लमसालें हैं। लेककन वह “ يْسِينقِ  س ِ ” और 

هْباَن“  अब आपको ईसाईयों में नहीं लमलेंगे, वह दौर ख़त्म हो चुका ह।ै ”ر 

यह उस वक़्त की बात ह ैजब क़ुरान नालिल हो रहा था। इसके बाद जो 

सूरते हाल बदली ह ैऔर सलेबी जंगों के अन्दर ईसाईयत ने जो वहशत 

और बरबररयत कदखाई ह,ै और ईसाई उलमा और मिहबी पेशवाओं ने 

लजस तरह मुसलमानों के खनू से होली खेली ह ैऔर अपनी क़ौम से इस 

लसललसले में जो कारनामे अंजाम कदलवाये हैं वह तारीख के चेहरे पर बहुत 

ही बदनुमा दाग़ ह।ै 

 

आयत 83 

“और जब इन्होंने सुनी वह चीि जो कक 

रसूल (صلى الله عليه وسلم) पर नालिल की गयी थी” 
لِ 

ْ
و

ُ
س

َّ
 الر

َ
 اِلَ

َ

ل ِ

ْ
نْ

ُ

 ا

ٓ

ا
َ
ا م

ْ
و

ُ
ع ِ

َ
ا سَ

َ
اِذ

َ
 و

“तो तुम देखते हो कक हक़ की जो पहचान 

उन्हें हालसल हुई उसके िेरे असर उनकी 

आाँखों से आाँसू रवााँ हो गये।” 

ا 
َّ
 مِِ

ِ
ع

ْ
م

َّ
 الد

َ
 مِِ

ُ
ض

ْ
فِي

َ
 ت

ْ
م

ُ َ
نْ

ُ
ي

ْ
ع

َ
ي ا

ا َ
تَ

 ۚ 
ِ

ِ
ـق

َ ْ

 الْ
َ

ا مِِ
ْ

و
ُ
رَف

َ
 ع

यह एक वाकक़ये की तरफ़ इशारा ह।ै मक्की दौर में जब सहाबा रलि० 

लहजरत करके हबशा गये थ ेतो उनके िररय ेस ेवहााँ कुछ लोगों न ेइस्लाम 

क़ुबूल कर ललया था। किर जब मदीना मुनव्वरा में इस्लाम का गलबा हो 

गया और अरब में अमन क़ायम हो गया तो उनका एक वफ़द मदीना आया 

जो सत्तर (70) अफ़राद पर मुश्तलमल था और उसमें कुछ नव मुलस्लम भी 

शालमल थे। आयत िरेे निर में उस वफ़द के अरकान का लिक्र ह ैकक जब 



उन्होंने क़ुरान सनुा तो हक़ को पहचान लनेे की वजह स ेउनकी आाँखों से 

आाँसुओं की ललड़यााँ जारी हो गयीं। 

“(और) वह कह रह ेहैं, ऐ हमारे रब हम 

ईमान ले आय,े पस त ूहमें ललख ले गवाही 

देने वालों में से।” 

 
َ

ع
َ
ا م

َ
ن

ْ
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ُ
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ْ
اك

َ
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َّ
ن

َ
م

ٰ
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َ ْ

هِدِيْ
ه
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आयत 84  

“और हमें क्या हुआ ह ैकक हम ईमान ना 

लायें अकलाह पर और उस हक़ पर जो हम 

तक पहुाँच गया ह”ै 

 
َ

 مِِ
َ

نً
َ
ء

ۗ

ا
َ
ا ج

َ
م

َ
ِ و

ه
 بِِلِلّ

ُ
مِِ

ْ
ؤ

ُ
 ن

َ
ا لْ

َ
ن

َ
ا ل

َ
م

َ
و

ۙ 
ِ

ِ
ق

َ ْ

 الْ

“और हमें तो बड़ी ख्वालहश ह ैकक दालख़ल 

करे हमें हमारा रब नेकोकार लोगों के 

साथ।” 

مِ 
ْ

و
َ
ق

ْ

 ال
َ

ع
َ
ا م

َ
ن

ُّ
ب

َ
ا ر

َ
ن

َ
خِل

ْ
د

ُّ
 ي

ْ
ن

َ
 ا

ُ
مَع

ْ
ط

َ
ن

َ
و

  
َ ْ

لِحِيْ
ه

 84؀الص

 

आयत 85  

“तो अकलाह न ेउनके इस क़ौल के बदल े

उन्हें वह बाग़ात अता ककये लजनके दामन 

में नकदयााँ बहती हैं, लजनमें वह हमेशा 

रहेंगे।” 

 
ْ

 مِِ
ْ

رِي
ْ َ

تٍ تَ
ه

ن
َ
ا ج

ْ
و

ُ

ال
َ
ا ق

َ
 بِِ

ُ ه
 اللّٰ

ُ
م

ُ َ
بَ

َ
ثَ

َ

ا
َ
ف

ا  ۭ 
َ ْ
 فِيْ

َ ْ
لِدِيْ

ٰ
 خ

ُ
ر

ٰ
ھ

ْ
ن

َ ْ
ا الْ

َ
تِِ

ْ َ

 تُ

“और यही बदला ह ै अहसान की रलवश 

इलततयार करने वालों का।” 
  

َ ْ
سِنِيْ

ْ
ح

ُ
م

ْ

 ال
ُ
ء

ۗ
ا

َ
ز

َ
 ج

َ
لكِ

ٰ
ذ

َ
 85؀و

जो ख़ुश ककस्मत नफ़ूस इस्लाम क़ुबूल करें, और इस्लाम के बाद ईमान और 

किर ईमान से आगे बढ़ कर अहसान के दज ेतक पहुाँच जायें उनका बदला 

यही ह।ै 

 

आयत 86 

“रह ेवह लोग लजन्होंन ेइन्कार ककया और 

झुठला कदया हमारी आयात को, तो वही 

लोग हैं जो जहिमी हैं।” 

 
َ

ك ىِٕ
ٰۗ
ول

ُ

 ا

ٓ

ا
َ
تِن

ٰ
ي

ٰ

ا بِِ
ْ ُ

بِ
َّ

ذ
َ
ك

َ
ا و

ْ
و

ُ
ر

َ
ف

َ
 ك

َ ْ
ذِيْ

َّ

ال
َ

و

   
ِ

ْ
ــحِي

َ ْ

بُ الْ
ٰ ْ
صْ

َ
86؀ا
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आयात 87 स े93 तक 

 
َ

 لْ
َ ه
 اللّٰ

َّ
ا ۭ اِن

ْ
و

ُ
د

َ
ت

ْ
ع

َ
 ت

َ
لْ

َ
 و

ْ
ُ

كُ
َ
 ل

ُ ه
 اللّٰ

َّ
ل

َ
ح

َ
 ا

ٓ

ا
َ
تِ م

ٰ
ب ِ

ِ
ي

َ
ا ط

ْ
و

ُ
م ِ

ِ
ر

َ ُ

 تُ
َ

ا لْ
ْ

و
ُ
ن

َ
م

ٰ
 ا

َ ْ
ذِيْ

َّ
اال

َ
ھ

ُّ
ي

َ
ا

يٰٓ

  
َ ْ

دِيْ
َ
ت

ْ
ع

ُ
م

ْ

بُِّ ال
ُ

ا  87؀يَ
ا
ب ِ

ِ
ي

َ
 ط

ا

لَ
ٰ
ل

َ
 ح

ُ ه
 اللّٰ

ُ
ُ

كُ
َ
ق

َ
ز

َ
ا ر

َّ
ا مِِ

ْ
و

ُ ُ
كَّ

َ
 بِهٖ  ۠و

ْ ُ
تُ

ْ
ن

َ
 ا

ْٓ
ذِي

َّ
 ال

َ ه
وا اللّٰ

ُ
ق

َّ
ات

َّ
و

  
َ

ن
ْ

و
ُ
مِن

ْ
ؤ

ُ
  88؀م

ُ ُّ
تُّ

ْ
د

َّ
ق

َ
ا ع

َ
 بِِ

ْ
ُ

كُ
ُ

اخِذ
َ ُّ

كِنْ يُ
ٰ
ل

َ
 و

ْ
ُ

انِكُ
َ ْ
يْ

َ
 ا

ْٓ
وِ فِِ

ْ
غ

َّ
 بِِلل

ُ ه
 اللّٰ

ُ
ُ

كُ
ُ

اخِذ
َ ُ

 يُ
َ

لْ

 
َ

ن
ْ

و
ُ
عِم

ْ
ط

ُ
ا ت

َ
طِ م

َ
س

ْ
و

َ
 ا

ْ
 مِِ

َ ْ
كِيْ

ٰ
س

َ
ةِ م

َ َ
شَ

َ
 ع

ُ
ام

َ
ع

ْ
 اِط

ٗٓ
ه

ُ
ت

َ
ار

َّ
ف

َ

ك
َ
ۚ  ف

َ
ان

َ ْ
يْ

َ ْ
  الْ

ْ
و

َ
 ا

ْ
ُ

كُ
ْ
لِي

ْ
ه

َ
ا

 
ْ

ُ

انِكُ
َ ْ
يْ

َ
 ا

ُ
ة

َ
ار

َّ
ف

َ
 ك

َ
لكِ

ٰ
مٍ ۭ ذ

َّ
يٰٓ

َ
ةِ ا

َ
ث

ٰ
ل

َ
 ث

ُ
ام

َ
صِي

َ
 ف

ْ
ِد

َ
 يَ

ْ
َّ

نْ لَ
َ

َ

ةٍ  ۭ فَ
َ
ب

َ
ق

َ
 ر

ُ ْ
رِيُ

ْ َ

 تُ
ْ

و
َ
 ا

ْ
م

ُ ُ
تْ

َ
و

ْ
كسِ

 
ْ

و
ُ

ر

ُ

ك
ْ

ش
َ
 ت

ْ
ُ

كُ
َّ
ل

َ
ع

َ
تِهِ ل

ٰ
ي

ٰ
 ا

ْ
ُ

كُ
َ
 ل

ُ ه
 اللّٰ

ُ
ِ

ِ
يْ

َ
ب

ُ
 ي

َ
لكِ

ٰ
ذ

َ
 ۭ ك

ْ
ُ

كُ
َ
ان

َ ْ
يْ

َ
ا ا

ْٓ
و

ُ
ظ

َ
ف

ْ
اح

َ
  ۭ و

ْ ُ
تُ

ْ
ف

َ
ل

َ
ا ح

َ
   اِذ

َ
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لِ 
َ َ
 عَ

ْ ِ
سٌ مِِ

ْ
 رِج

ُ
م

َ
لْ

ْ
ز

َ ْ
الْ

َ
 و

ُ
اب

َ
ص

ْ
ن

َ ْ
الْ

َ
 و

ُ
سِِ

ْ
مَي

ْ

ال
َ

 و
ُ

ر
ْ
م

َ ْ

ا الْ
َ َّ
ا اِنَّ

ْٓ
و

ُ
ن

َ
م

ٰ
 ا

َ ْ
ذِيْ

َّ
اال

َ
ھ

ُّ
ي

َ
ا

يٰٓ

    
َ

ن
ْ

و
ُ

لِح
ْ

ف
ُ
 ت

ْ
ُ

كُ
َّ
ل

َ
ع

َ
 ل

ُ
ه

ْ
و

ُ
نِب

َ
ت

ْ
اج

َ
 ف

ِ
ن

ٰ
ط

ْ
ي

َّ
  90؀الش

ُ
ُ

كُ
َ
ن

ْ
ي

َ
 ب

َ
قِع

ْ ُّ
 يَ

ْ
ن

َ
نُ ا

ٰ
ط

ْ
ي

َّ
 الش

ُ
د

ْ
ي ِ

ُ
ا يُ

َ َّ
اِنَّ

 
َ

 و
َ
ة

َ
او

َ
د

َ
ع

ْ

وةِ  ۚ  ال
ٰ
ل

َّ
ِ الص

َ
عَ

َ
ِ و

ه
رِ اللّٰ

ْ
 ذِك

ْ َ
 عَ

ْ
ُ

كُ
َّ

د
ُ

ص
َ
ي

َ
سِِِ و

ْ
مَي

ْ

ال
َ

رِ و
ْ
م

َ ْ

 فِِ الْ
َ
ء

ۗ

ا
َ

ض
ْ

غ
َ
ب

ْ

ال

    
َ

ن
ْ

و
ُ َ
تِ

ْ
ن

ُّ
 م

ْ ُ
تُ

ْ
ن

َ
 ا

ْ
ل

َ
ه

َ
  ؀ 91ف

ْ ُ
تُ

ْ
ي

َّ
ل

َ َ
 تُ

ْ
اِن

َ
ا   ۚ ف

ْ
و

ُ
ر

َ
ذ

ْ
اح

َ
 و

َ

ل
ْ

و
ُ

س
َّ

وا الر
ُ
ع

ْ
طِي

َ
ا

َ
 و

َ ه
وا اللّٰ

ُ
ع

ْ
طِي

َ
ا

َ
و

 
ْ

و
ُ

س
َ

 ر
ٰ َ

ا عَل
َ َّ
نَّ

َ
ا ا

ْٓ
و

ُ
م

َ
ل

ْ
اع

َ
    ف

ُ ْ
بِيْ

ُ
م

ْ

 ال
ُ

غ
ٰ
ل

َ
ب

ْ

ا ال
َ
وا  92؀لنِ

ُ
ل ِ

َ
عَ

َ
ا و

ْ
و

ُ
ن

َ
م

ٰ
 ا

َ ْ
ذِيْ

َّ
 ال

َ َ
سَ عَل

ْ
ي

َ
ل



ا 
ْ

و
َ
ق

َّ
 ات

َّ ُ

تِ ثْ
ٰ

لِح
ه

وا الص
ُ
ل ِ

َ
عَ

َ
ا و

ْ
و

ُ
ن

َ
م

ٰ
ا

َّ
ا و

ْ
و

َ
ق

َّ
ا ات

َ
ا م

َ
ا اِذ

ْٓ
و

ُ
عِم

َ
 ط

َ ْ
 فِيْم

ٌ
اح

َ
ن

ُ
تِ ج

ٰ
لِح

ه
الص

بُِّ ا
ُ

 يَ
ُ ه
اللّٰ

َ
ا ۭ و

ْ
و

ُ
ن

َ
س

ْ
ح

َ
ا

َّ
ا و

ْ
و

َ
ق

َّ
 ات

َّ ُ

ا ثْ
ْ

و
ُ
ن

َ
م

ٰ
ا

َّ
   و

َ ْ
سِنِيْ

ْ
ح

ُ
م

ْ
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खाने-पीने की चीिों में लहकलत व हुरमत और तहलील व तहरीम 

इकहामी शरीअतों का एक अहम मौिू रहा ह।ै क़ुरान हकीम में भी बार-

बार इन मसाइल पर बहस की गयी ह ैऔर यह मौिू सरूतुल बक़रह स े

मुसलसल चल रहा ह।ै अरबों के यहााँ नस्ल दर नस्ल राइज मुशररकाना 

अवाहम की वजह से बहुत सी चीिों के बारे में लहकलत व हुरमत के ग़लत 

तसव्वुरात िहनों में पुख्ता हो चुके थे। इस कक़स्म के ख्यालात िहनों, कदलों 

और लमिाजों से लनकलने में वक़्त लगता ह।ै इसललये बार-बार इन मसाइल 

की तरफ़ तवज्जो कदलाई जा रही ह।ै 

 

आयत 87  

“ऐ ईमान वालो, ना हराम ठहरा लो उन 

चीिों को लजनको अकलाह न ेतमु्हारे ललय े

हलाल ककया ह”ै 

 

ٓ

ا
َ
تِ م

ٰ
ب ِ

ِ
ي

َ
ا ط

ْ
و

ُ
م ِ

ِ
ر

َ ُ

 تُ
َ

ا لْ
ْ

و
ُ
ن

َ
م

ٰ
 ا

َ ْ
ذِيْ

َّ

اال
َ
ھ

ُّ
ي

َ
ا

يٰٓ

 
ْ

ُ

كُ
َ
 ل

ُ ه
 اللّٰ

َّ
ل

َ
ح

َ
 ا

“और हद से तजावुि ना करो।” 
ا ۭ 

ْ
و

ُ
د

َ
ت

ْ
ع

َ
 ت

َ
لْ

َ
 و

बाि अवक़ात ऐसा भी होता ह ैकक कुछ लोग तक़वे के जोश में और बहुत 

ज़्यादा नेकी कमान ेके जज़्बे में भी कईं हलाल चीिों को अपने ऊपर हराम 

कर बैठते हैं, इसललये फ़रमाया गया कक हद से तजाविु ना करो। 

“यक़ीनन अकलाह हद से तजावुि करन े

वालों को पसंद नहीं करता।” 
  

َ ْ
دِيْ

َ
ت

ْ
ع

ُ
م

ْ

بُِّ ال
ُ

 يَ
َ

 لْ
َ ه
 اللّٰ

َّ
 87؀اِن

 

आयत 88 

“और खाओ उन हलाल और पाकीिा 

चीिों में से जो अकलाह न ेतुम्हें दी हैं” 
ا  ۠ 

ا
ب ِ

ِ
ي

َ
 ط

ا

لَ
ٰ
ل

َ
 ح

ُ ه
 اللّٰ

ُ
ُ

كُ
َ
ق

َ
ز

َ
ا ر

َّ
ا مِِ

ْ
و

ُ ُ
كَّ

َ
 و

यालन वह चीिें जो क़ानूनी तौर पर हलाल हों और िालहरी तौर पर भी 

साफ़-सुथरी हों। 

“और उस अकलाह का तक़वा इलततयार 

ककये रखो लजस पर तुम्हारा ईमान ह।ै” 
  

َ
ن

ْ
و

ُ
مِن

ْ
ؤ

ُ
 بِهٖ م

ْ ُ
تُ

ْ
ن

َ
 ا

ْٓ
ذِي

َّ

 ال
َ ه
وا اللّٰ

ُ
ق

َّ
ات

َّ
 88؀و

 

आयत 89 

“अकलाह तआला मुआख़िा नहीं करेगा 

तुमसे तुम्हारी उन क़समों में जो लग्व 

होती हैं” 

 
ْ

ُ

انِكُ
َ ْ
يْ

َ
 ا

ْٓ
وِ فِِ

ْ
غ

َّ
 بِِلل

ُ ه
 اللّٰ

ُ
ُ

كُ
ُ

اخِذ
َ ُ

 يُ
َ

 لْ

क़समों के लसललसले में सरूतलु बक़रह (आयत 225) में लहदायात गुिर 

चुकी हैं, अब यहााँ इस लिमन में आखरी हुक्म आ रहा ह।ै यालन ऐसी क़समें 

जो बगैर ककसी इराद ेके खाई जाती हैं, उन पर कोई लगरफ़्त नहीं ह।ै जसैे 

वकलाह, लबकलाह वगैरह का तककया कलाम के तौर पर इस्तेमाल अरबों 

की ख़ास आदत थी और आज भी ह।ै िालहर ह ैइसको सनु कर कोई भी यह 

नहीं समझता कक यह शख्स बाक़ायदा क़सम खा रहा ह।ै तो ऐसी सरूत में 

कोई मुआख़िा नहीं ह।ै 

“लेककन वह (िरूर) मुआख़िा करेगा 

तुमसे उन क़समों पर लजनको तमुने पुख्ता 

ककया ह।ै” 

 ۚ 
َ

ان
َ ْ
يْ

َ ْ
 الْ

ُ ُّ
تُّ

ْ
د

َّ
ق

َ
ا ع

َ
 بِِ

ْ
ُ

كُ
ُ

اخِذ
َ ُّ

كِنْ يُ
ٰ
ل

َ
 و

 से बाबे तफ़ईल ह।ै यालन पूरे अहतमाम के साथ एक बात तय की عقد عَقَّدْتُّم  

गयी और उस पर ककसी ने क़सम खाई। अब अगर ऐसी क़सम टूट जाये या 

उसको तोड़ना मक़सूद हो तो उसका कसफ़ारा अदा करना होगा। 



“सो उसका कसफ़ारा ह ै खाना लखलाना 

दस मसाकीन को, औसत दजे का खाना 

जैसा तुम अपन ेघर वालों को लखलात ेहो” 

 
ْ

 مِِ
َ ْ

كِيْ
ٰ

س
َ
ةِ م

َ َ
شَ

َ
 ع

ُ
ام

َ
ع

ْ
 اِط

ٗٓ
ه

ُ
ت

َ
ار

َّ
ف

َ

ك
َ
ف

 
ْ

ُ

كُ
ْ
لِي

ْ
ه

َ
 ا

َ
ن

ْ
و

ُ
عِم

ْ
ط

ُ
ا ت

َ
طِ م

َ
س

ْ
و

َ
 ا

“या उनको कपड़े पहनाना” 
 

ْ
م

ُ ُ
تْ

َ
و

ْ
 كسِ

ْ
و

َ
 ا

“या ककसी गलुाम को आिाद करना।” 
ةٍ  ۭ 

َ
ب

َ
ق

َ
 ر

ُ ْ
رِيُ

ْ َ

 تُ
ْ

و
َ
 ا

“किर जो कोई इसकी इस्तताअत ना 

रखता हो वह तीन कदन के रोिे रखे।” 
مٍ  ۭ 

َّ
يٰٓ

َ
ةِ ا

َ
ث

ٰ
ل

َ
 ث

ُ
ام

َ
صِي

َ
 ف

ْ
ِد

َ
 يَ

ْ
َّ

نْ لَ
َ

َ

 فَ

यालन अगर ककसी के पास इन तीनों में से कोई सूरत भी मौजूद ना हो, कोई 

शख्स ख़ुद फ़क़ीर और मुफ़ललस हो, उसके पास कुछ  ना हो तो वह तीन 

कदन के रोिे रख ले। 

“यह कसफ़ारा ह ैतुम्हारी क़समों का जब 

तुम क़सम खा (कर तोड़) बैठो।” 
 ۭ  

ْ ُ
تُ

ْ
ف

َ
ل

َ
ا ح

َ
 اِذ

ْ
ُ

انِكُ
َ ْ
يْ

َ
 ا

ُ
ة

َ
ار

َّ
ف

َ
 ك

َ
لكِ

ٰ
 ذ

“और अपनी क़समों की लहफ़ाित ककया 

करो।” 
  ۭ 

ْ
ُ

كُ
َ
ان

َ ْ
يْ

َ
ا ا

ْٓ
و

ُ
ظ

َ
ف

ْ
اح

َ
 و

यालन जब ककसी सही मामले में लबल इरादा क़सम खाई जाये तो उस ेपूरा 

ककया जाये, और अगर ककसी वजह स ेक़सम तोड़ने की नौबत आ जाये तो 

उसे तोड़ने का बाक़ायदा कसफ़ारा कदया जायेगा। 

“इस तरह अकलाह तुम्हारे ललये अपनी 

आयात को वािेह फ़रमा रहा ह ैताकक तुम 

शुक्र करो।” 
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अब शराब और जुए के बारे में भी आखरी हुक्म आ रहा ह।ै 

 

आयत 90  

“ऐ अहल े ईमान, यक़ीनन शराब और 

जुआ, बुत और पांसे, यह सब गदंे काम हैं 

शैतान के अमल में से, तो इनसे बच कर 

रहो ताकक तुम फ़लाह पाओ।” 
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शराब और जुए के बारे में तो पहले भी हुक्म आ चुका ह,ै लेककन “انَْصَاب” 

और “ازَْلََّم” का यहााँ इिाफ़ा ककया गया ह।ै अन्साब से मुराद बुतों के स्थान 

हैं और अज़्लाम जुए ही की एक कक़स्म थी लजसमें अहल ेअरब तीरों के 

िररये पांसे डालते थे, क़ुराद अंदािी करते थे। इन तमाम कामों को “  رِجْس

نِ  نْ عَمَلِ الشَّيْط    क़रार द ेकदया गया। ”مِ 

 

आयत 91 

“शैतान तो यह चाहता ह ै कक तुम्हारे 

दरलमयान दशु्मनी दशु्मनी और बुग्ि पैदा 

कर द ेशराब और जुए के िररय ेसे” 
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यह बहुत अहम बात ह,ै क्योंकक शराब के नशे में इन्सान अपना होश और 

शऊर खो बैठता ह।ै ऐसी हालत में उसको कुछ ख़बर नहीं रहती कक वह 

मुाँह से क्या बकवास कर रहा ह ैऔर उसके आिा व जवारह (अंगों) से क्या 

अफ़आल सरिद हो रह ेहैं, ललहािा कुछ नहीं कहा जा सकता कक ऐसी 

हालत में ककसी बात या ककसी हरकत से क्या-क्या गुल लखलेंगे, कैसे-कैस े

झगड़ ेऔर फ़सादात जन्म लेंगे। बाि अवक़ात ऐसा भी होता ह ैकक हुकूमती 

और ररयासती सतह के बड़े-बड़ ेराि शराब के नशे में चरुा ललये जाते हैं। 

तो अकलाह तआला तमु्हें इन चीिों स ेबचाना चाहता ह,ै जबकक शैतान 



चाहता ह ैकक तुम्हारे माबैन अदावत और बुग्ि पैदा करे। इसी तरह जुए स े

भी बुग्ि व अदावत की कोंपलें िूटती हैं। मसलन एक आदमी जुए में हार 

जाता ह,ै किर पे-दर-पे हारता चला जाता ह।ै एक वक़्त आता ह ैकक वह 

िट पड़ता ह ैऔर गुस्से में आग बबूला होकर आपे स ेबहार हो जाता ह।ै 

इसललये कक उसे निर आ रहा ह ैकक मेरा जो हरीफ़ मुझसे जीत रहा ह ैवह 

ककसी मेहनत की वजह से नहीं जीत रहा। ककसी ने मेहनत और कोलशश से 

कुछ कमाया हो तो उससे दसूरे को जलन महससू नहीं होती, लेककन जुए 

में बेमेहनत की कमाई होती ह ै लजसे मुखाललफ़ फ़रीक़ बदादश्त नहीं कर 

सकता, और इस तरह इंसानी ताकलुक़ात में कई मनफ़ी पेचीदलगयााँ जन्म 

लेती हैं। 

“और (शैतान यह भी चाहता ह ैकक) तुम्हें 

रोके अकलाह की याद से और नमाि से।” 
وةِ 
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अकलाह के लिक्र और नमाि से रोकने वाला मामला भी शराब का तो 

लबककुल वािेह ह,ै लेककन जएु में भी यूाँ ही होता ह ैकक आदमी एक बार 

इसमें लग जाये तो किर वहााँ से लनकलना मुलश्कल हो जाता ह।ै जैसा कक 

ताश और शतरंज वगैरह भी ऐसे खेल हैं कक इनमें मशगूल होकर इन्सान 

लिक्र और नमाि जसैी चीिों से लबककुल ग़ाकफ़ल हो जाता ह।ै 

“तो अब बाि आते हो या नहीं?” 
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यह अंदाि बड़ा सख्त ह ैऔर इसका एक ख़ास पसमंिर ह।ै शराब और जुए 

के बारे में एक वािहे लहदायत क़ब्ल अि (सरूतुल बक़रह, आयत:219 में) 

आ चुकी थी: { مَآٰ اكَْبَر  مِنْ نَّفْعِھِمَا ھ  مَناَفعِ  لِلنَّاسِ ۡ وَاثِـْم   इन दोनों के“ {فيِْھِمَآٰ اثِمْ  كَبيِْر  وَّ

अन्दर बहुत बड़ ेगुनाह के पहलु हैं, और लोगों के ललय ेकुछ फ़ायद ेभी हैं, 

अलबत्ता इनका गुनाह का पहलु नफ़े के पहलु से बड़ा ह।ै” तो उसी वक़्त 

तुम्हें समझ लेना चालहये था और बाि आ जना चालहये था। उस पहले हुक्म 

में अकलाह तआला की मसलहत, मशीयत और शरीअत का रुख तो वािहे 

हो गया था। किर अगला क़दम उठाया गया और हुक्म कदया गया: “जब 

तुम लोग शराब के नशे में हो तो नमाि के क़रीब मत जाओ....” 

(अलिसा:43)। इससे तो पूरे तौर से वािहे हो जना चालहये था कक दीन का 

अहमतरीन सुतनू नमाि ह:ै (( ِيْن وة  عِمَاد  الد ِ ل  े और यह शराब नमाि स ((الَصَّ

रोक रही ह,ै तो तुम्हें यह छोड़ दनेी चालहये थी। बहरहाल अब आखरी बात 

अकलाह तआला की तरफ़ से आ गयी ह,ै तो इसे सनु कर क्या अब भी बाि 

नहीं आओगे? 

 

आयत 92 

“और इताअत करो अकलाह की और 

इताअत करो रसूल (صلى الله عليه وسلم) की और 

(उनकी नाफ़रमानी से) बचत ेरहो।” 

 

َ

ل
ْ

و
ُ

س
َّ

وا الر
ُ
ع

ْ
طِي

َ
ا

َ
 و

َ ه
وا اللّٰ

ُ
ع

ْ
طِي

َ
ا

َ
و

ا   ۚ 
ْ

و
ُ

ر
َ

ذ
ْ

اح
َ

 و

“किर अगर तुम पीठ मोड़ लोगे तो जान 

लो कक हमारे रसूल (صلى الله عليه وسلم) पर तो 

लिम्मेदारी ह ै बस साफ़-साफ़ पहुाँचा देन े

की।” 
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यह अकलाह का हुक्म ह।ै अकलाह का हुक्म पहुाँचाना रसूल صلى الله عليه وسلم के लिम्मे 

था, तो रसूल صلى الله عليه وسلم ने पहुाँचा कर अपनी लिम्मेदारी अदा कर दी, अब 

मामला अकलाह का और तुम्हारा होगा। अकलाह तुमस ेलनमट लेगा, तुमस े

लहसाब ले लेगा।  

अब जो अगली आयत आ रही ह ैयह भी क़ुरान मजीद के फ़लसफ़े और 

लहकमत के लिमन में बहुत बलुनयादी आयत ह।ै इसका पसमंिर यह ह ैकक 

जब शराब के बारे में इतना सख्त अंदाि आया कक शराब और जुआ गंद े

शैतानी काम हैं, इनस ेबाि आते हो या नहीं? तो बहुत से मुसलमानों को 

तशवीश (चचंता) लाहक़ हो गई कक हम जो इतने अरसे तक शराब पीते रह े

तो यह गन्दगी तो हमारी हलियों में बैठ गयी होगी। आज साइंस की िबान 

में जैसे कोई शख्स कह ेकक मेरे लजस्म का तो कोई एक खला (cell) भी ऐसा 

नहीं होगा लजसमें शराब के असरात ना पहुाँच ेहों। तो अब हम कैस ेपाक 



होंगे? अब ककस तरीक़े से यह गन्दगी हमारे लजस्मों से धुलेगी? उनकी यह 

तशवीश (चचंता) बजा (ठीक) थी। जैस ेतहवीले कक़ब्ला के वक़्त तशवीश 

पैदा हो गई थी कक अगर असल कक़ब्ला बैतुकलाह था और हम बैतुल मक़दस 

की तरफ़ रुख करके नमािें पढ़ते रह ेतो वह नमािें तो िाया हो गईं, और 

नमाि ही तो ईमान ह।ै तो इस पर मोलमनीन की तसकली के ललये (सूरतुल 

बक़रह:143 में) फ़रमाया गया था: { ۭ ْوَمَا كَانَ اللّّٰٰ  لِـي ضِيْعَ ايِْمَانكَ م} “अकलाह 

तुम्हारे ईमान को िाया करन ेवाला नहीं ह।ै” ऐस ेही यहााँ उनकी कदलजोई 

के ललये फ़रमाया: 

 

आयत 93 

“उन लोगों पर जो ईमान लाये और नेक 

अमल ककये कोई गुनाह नहीं ह ैउसमें जो 

वह (पहले) खा-पी चुके” 
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ककसी शय की हुरमत के क़तई हुक्म आने से पहले जो कुछ खाया-लपया 

गया, उसका कोई गुनाह उन पर नहीं रहगेा। यह कोई हलियों में बैठ जान े

वाली शय नहीं ह,ै यह तो शरई और अख्लाक़ी क़ानून (Moral Law) का 

मामला ह,ै तबई क़ाननू (Physical Law) का नहीं ह।ै तबई (Physical) 

तौर पर तो कुछ चीिों के असरात वाक़ई दाइमी हो जाते हैं, लेककन Moral 

Law का मामला यक्सर मुख्तललफ़ ह।ै गुनाह तो ओहद पहाड़ के बराबर 

भी हो तो सच्ची तौबा से लबककुल साफ़ हो जात ेहैं। अिरुए हदीस नबवी 

 गुनाह से हक़ीक़ी तौबा करने वाला“ ((الَتَّائِب  مِنَ الذَّنْبِ کَمَنْ لََّ ذنَْبَ لہَٗ ))   :صلى الله عليه وسلم

लबककुल ऐसे ह ैजैसे उसन ेकभी वह गनुाह ककया ही नहीं था।” लसदक़े कदल 

से तौबा की जाय ेतो नामाय ेआमाल लबककुल धुल जाता ह।ै ललहािा ऐसी 

ककसी तशवीश को लबककुल अपने क़रीब मत आने दो। 

“जब तक वह तक़वा की रलवश इलततयार 

ककये रखें और ईमान लायें और नेक अमल 

करें, किर मिीद तक़वा इलततयार करें 

और ईमान लायें, किर और तक़वा में बढ़ें 

और दजाद-ए-अहसान पर फ़ाइि हो जायें। 

और अकलाह तआला मोहलसनों से 

मोहब्बत करता ह।ै” 
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ۧ 

यह दरअसल तीन दजे हैं। पहला दजाद ‘इस्लाम’ ह।ै यालन अकलाह को मान 

ललया, रसूल صلى الله عليه وسلم को मान ललया और उसके अहकाम पर चल पड़।े इससे 

ऊपर का दजाद ‘ईमान’ ह,ै यालन कदल का कालमल यक़ीन, जो ईमान के कदल 

में उतर जान ेसे हालसल होता ह।ै { يْمَانَ وَزَيَّنَ َ حَبَّبَ الِيَْك م  الَِّْ كِنَّ اللّّٰٰ
هٗ فيِْ ق ل وْبكِ مْ وَل  } 

(अल् हुजरात:7) के लमस्दाक़ ईमान क़कब में उतर जायेगा तो आमाल की 

कैकफ़यत बदल जायेगी, आमाल में एक नयी शान पैदा हो जायेगी, लिन्दगी 

के अन्दर एक नया रंग आ जायेगा जोकक ख़ाललस अकलाह का रंग होगा। 

अिरुए अकफ़ािे क़ुरानी: { ِ ۚ وَمَنْ  ِ صِبْغةًَ ۡصِبْغَةَ اللّّٰٰ  सूरह) { احَْسَن  مِنَ اللّّٰٰ

बक़रह:138)। और इससे भी आगे जब ईमान “अय्नुल यक़ीन” का दजाद 

हालसल कर ल ेतो यही दजाद अहसान ह।ै हदीस ेनबवी صلى الله عليه وسلم में इसकी 

कैकफ़यत यह बयान हुई ह:ै (( يَرَاکَ  انَْ تعَْب دَ اللہَ کَانََّکَ ترََاه ، فاَِنْ لمَْ تکَ نْ ترََاه  فاَِنَّہٗ  )) 

“यह कक तू अकलाह की इबादत इस तरह करे गोया कक तू उसे दखे रहा ह,ै 

और अगर तू उसे नहीं दखे रहा (यह कैकफ़यत पैदा नहीं हो रही) तो किर 

(यह कैकफ़यत तो पैदा होनी चालहये कक) वह तुझे दखेता ह।ै” यालन तुम 

अकलाह की बन्दगी करो, अकलाह के ललये लजहाद करो, उसकी राह में 

भाग-दौड़ करो, और इसमें तक़वा की कैकफ़यत ऐसी हो जाये कक जसैे तुम 

अकलाह को अपनी आाँखों स ेदखे रह ेहो। 

अहसान की यह तारीफ़ “हदीसे लजब्राइल” में मौजूद ह।ै इस हदीस को 

उम्मुस सुित कहा गया ह,ै जसैे सरूतुल फ़ालतहा को उम्मुल क़ुरान का नाम 

कदया गया ह।ै लजस तरह सरूतुल फ़ालतहा असासुल क़ुरान ह,ै इसी तरह 

हदीसे लजब्राइल (अलै०) सुित की असास ह।ै इस हदीस में हमें यह 



तफ़सील लमलती ह ैकक हिरत लजब्राइल अलै० इंसानी शक्ल में हुिरू صلى الله عليه وسلم 

के पास आये। सहाबा रलि० का मजमा था, वहााँ उन्होंन ेकुछ सवालात 

ककये। हिरत लजब्राइल अ० ने पहला सवाल इस्लाम के बारे में ककया:  َيا

سْلًَمِ! د  اخَْبِرْنیِْ عَنِ الَِّْ حَمَّ  न ेफ़रमाया: “इस्लाम صلى الله عليه وسلم इसके जवाब में आप م 

यह ह ैकक तुम इस बात की गवाही दो कक अकलाह के लसवा कोई मअबूद 

नहीं और मुहम्मद (صلى الله عليه وسلم) अकलाह के रसूल हैं, नमाि क़ायम करो, िकात 

अदा करो, रमिान के रोिे रखो और बैतुकलाह का हज करो अगर तमु्हें 

इसके ललये सफ़र की इस्तताअत हो।” यालन इस्लाम के लिमन में आमाल 

का लिक्र आ गया। किर लजब्राइल अलै० ने कहा कक मुझे ईमान के बारे में 

बतलाइये! इस पर आप صلى الله عليه وسلم ने फ़रमाया: “यह कक तुम ईमान लाओ 

अकलाह पर, उसके फ़ररश्तों पर, उसकी ककताबों पर, उसके रसलूों पर, 

यौमे आलख़रत पर और तक़दीर की अच्छाई और बरुाई पर।” अब यहााँ यह 

नुक्ता गौरतलब ह ैकक ईमान तो इस्लाम में भी  मौजूद ह,ै यालन िबानी 

और क़ानूनी ईमान, लेककन दसूरे दज ेमें ईमान को इस्लाम से अलैहदा 

ककया गया ह ैऔर आमाले सालेहा का ताकलक़ु ईमान के बजाये इस्लाम से 

बताया गया ह।ै इसललये कक जब ईमान कदल में उतर कर यक़ीन की सरूत 

इलततयार कर जाये तो किर आमाल का लिक्र अलग से करने की िरूरत 

नहीं रहती। ईमान के इस मरहले पर आमाल लालिमन दरुुस्त हो जायेंगे। 

किर ईमान जब कदल में मिीद गहरा और पुख्ता होता ह ैतो आमाल भी 

मिीद दरुुस्त होंगे। यूाँ समलझये कक लजतना-लजतना दरतत ऊपर जा रहा ह ै

उसी लनस्बत से जड़ नीचे गहराई में उतर रही ह।ै ईमान की जड़ ने कदल 

की िमीन में क़रार पकड़ा तो इस्लाम से ईमान बन गया। जब यह जड़ 

मिीद गहरी हुई तो तीसरी मंलिल यालन अहसान तक रसाई हो गयी और 

यहााँ आमाल में मिीद लनखार पैदा हुआ। चुनााँचे जब हिरत लजब्राइल 

अलै० ने अहसान के बारे में पूछा तो आप صلى الله عليه وسلم न ेफ़रमाया: “अहसान यह 

ह ैकक तुम अकलाह की इबादत इस तरह करो गोया कक तुम उस ेदखे रह े

हो....” आप صلى الله عليه وسلم का जवाब तीन ररवायतों में तीन मुख्तललफ़ अकफ़ाि में 

नक़ल हुआ ह:ै (1)... ...(2)  کَانََّکَ ترََاه  انَْ تعَْب دَ اللہَ   ی کَانََّکَ ترََاه    انَْ تخَْشَی اللہَ تعَاَل   

(3)... انَْ تعَْمَلَ لِِلِ کَانََّکَ ترََاه     अगले अकफ़ाि (( َفاَِنْ لمَْ تکَ نْ ترََاه  فاَِنَّہٗ يَرَاک)) तीनों 

ररवायतों में यक्सां हैं। यालन एक बंदा-ए-मोलमन अकलाह की बन्दगी, 

अकलाह की परलस्तश, अकलाह के ललये भाग-दौड़, अकलाह के ललये अमल, 

अकलाह के ललये लजहाद ऐसी कैकफ़यत से सरशार (समर्पदत) होकर कर रहा 

हो गोया वह अपनी आाँखों से अकलाह को दखे रहा ह।ै तो जब अकलाह 

सामने होगा, तो किर कैसे कुछ हमारे जज़्बात ेअबकदयत होंगे, कैसी-कैसी 

हमारी क़कबी कैकफ़यात होंगी। इस दलुनया में भी यह कैकफ़यत हालसल हो 

सकती ह,ै लेककन यह कैकफ़यत बहुत कम लोगों को हालसल होती ह।ै चुनााँच े

अगर यह कैकफ़यत हालसल ना हो सके तो अहसान का एक इससे लनचला 

दजाद भी ह।ै यालन कम से कम यह बात हर वक़्त मुस्तहिर रह ेकक अकलाह 

मुझे दखे रहा ह।ै तो यह हैं वह तीन दजे लजनका लिक्र इस आयत में ह।ै 

“तहरीके इस्लामी की अख्लाक़ी बुलनयादें” मौलाना मौददूी मरहूम की 

एक क़ालबल ेक़द्र ककताब ह।ै इसमें मौलाना ने इस्लाम, ईमान, अहसान 

और तक़वा चार मरालतब बयान ककये हैं। लेककन मेरे निदीक तक़वा 

अलैहदा से कोई मरतबा व मक़ाम नहीं ह।ै तक़वा वह रूह (Spirit) और 

वह क़ुव्वते मोहरका (driving force) ह ैजो इन्सान को नेकी की तरफ़ 

धकेलती और उभारती ह।ै चनुााँचे आयत िेरे निर में तक़वा की तकरार 

का मफ़हूम यूाँ ह ैकक तक़वा न ेआपको baseline स ेऊपर उठाया और अब 

आपके ईमान और अमले सालेह में और रंग पैदा हो गया { مَن وْا ا  اذِاَ مَا اتَّقَوْا وَّ

تِ  لِح   । किर तक़वा में मजीद इिाफ़ा हुआ और तक़वा न ेआपको{وَعَمِل وا الصّٰ

मिीद ऊपर उठाया तो अब वह यक़ीन वाला ईमान पैदा हो गया { ث مَّ اتَّقَوْا  

مَن وْا  ا   । अब यहााँ अमले सालेह के अलैहदा लिक्र की िरूरत ही नहीं। जब{وَّ

कदल में ईमान उतर गया तो आमाल ख़ुद-ब-ख़ुद दरुुस्त हो गये। किर तक़वा 

अगर मिीद रूबा तरक्क़ी ह ै{ث مَّ اتَّقَوْا} तो उसके नतीजे में { احَْسَن وْا ۭ   وَّ } का 

दजाद आ जायेगा, यालन इन्सान दजाद-ए-अहसान पर फ़ाइि हो जायेगा। 

 (!आमीन  اللھم ربنا اجعلنا  منھم۔)

ईमान और तक़वा स ेआमाल की दरुुस्ती के लिमन में नबी अकरम 

 :का यह फ़रमान पेशे निर रहना चालहये صلى الله عليه وسلم

ضْغۃًَ، اذِاَ صَلحََتْ صَلحََ الْجَسَد  ک لُّہٗ، وَاذِاَ فَسَدَتْ فسََدَ الْجَسدَ   الَََّ وَانَِّ فیِ الْجَسَدِ م 
 ک لُّہٗ، الَََّ وَهِیَ الْقلَْب  



“आगाह रहो, यक़ीनन लजस्म के अन्दर एक गोश्त का लोथड़ा ह,ै 

जब वह दरुुस्त हो तो सारा लजस्म दरुुस्त होता ह ैऔर जब वह 

लबगड़ जाये तो सारा लजस्म लबगड़ जाता ह।ै आगाह रहो कक वह 

कदल ह।ै” 

“और अकलाह ऐसे मोहलसन बन्दों को 

महबूब रखता ह।ै” 
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ۧ 

अकलाह के जो बन्द ेदजाद-ए-अहसान तक पहुाँच जात ेहैं वह उसके महबूब 

बन जाते हैं। 

इस सूरह मुबारका (आयत 71) में पहले एक ग़लत रास्ते की 

लनशानदहेी की गयी थी: {....وْا وْا وَصَمُّ وْا .... ث مَّ عَم  وْا وَصَمُّ  यह गुमराही {فعَمَ 

व िलालत के मुख्तललफ़ मरालहल का लिक्र ह ैकक वह अंधे और बहरे हो 

गये, अकलाह ने किर ढील दी तो उस पर वह और भी अंधे और बहरे हो 

गये, अकलाह न ेमिीद ढील दी तो वह और ज़्यादा अंधे और बहरे हो गये। 

उस रास्ते पर इन्सान क़दम-ब-क़दम गुमराही की दलदल में धाँसता चला 

जाता ह।ै मगर एक रास्ता यह ह,ै लहदायत का रास्ता, इस्लाम, ईमान, 

अहसान और तक़वा का रास्ता। यहााँ इन्सान को दजाद-ब-दजाद तरक्क़ी 

लमलती चली जाती ह।ै  
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ا ا

ْٓ
و

ُ
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َ
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ع

َ
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َ
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ْ
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ي
ْ

د
َ
ه

ْ
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َ
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َ

رَام
َ ْ

رَ الْ
ْ

ه
َّ

الش
َ

اسِ و
َّ
لِن

ِ
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ٌ ْ
لِي

َ
ءٍ ع

ْ َ
ِ شَ

ِ ُ
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َ ه
 اللّٰ

َّ
ن

َ
ا

َ
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ْ
ر

َ ْ
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َ
م

َ
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ٰ
و

ٰ
م

َّ
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ُ
د

ْ
دِي

َ
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َ ه
 اللّٰ

َّ
ن

َ
ا ا

ْٓ
و

ُ
م

َ
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ْ
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َّ
ن

َ
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َ
ابِ و

َ
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ٌ ْ
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ٌ
ر

ْ
و
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ف

َ
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ا  ۭ
َ
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ُ
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َ
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ْ
ع

َ
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 ۭ و
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ٰ
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ب

ْ
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َّ
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ْ
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ُ
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َّ
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َ
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َ

ن
ْ

و
ُ
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ُ
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ْ

ك
َ
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َ
م

َ
 و

َ
ن

ْ
و

ُ
د

ْ
ب

ُ
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ُ
ة

َ ْ
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َ
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َ
ك

َ
ب

َ ْ
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َ
 ا

ْ
و

َ
ل

َ
بُ و ِ

ِ
ي

َّ
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َ
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ُ
ث

ْ
بِي

َ ْ
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َ
ت

ْ
س

َ
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َّ
 لْ

ْ
ل

ُ
ق

 

ْ

ل
َ ْ
ولِٰ الْ

ُ
ا

 يٰٓ
َ ه
وا اللّٰ

ُ
ق

َّ
ات

َ
ثِ ۚ ف

ْ
بِي

َ ْ

   الْ
َ

ن
ْ

و
ُ

لِح
ْ

ف
ُ
 ت

ْ
ُ

كُ
َّ
ل

َ
ع

َ
ابِ ل

َ
١٠٠؀ب

ۧ
 

 

इस सूरह मुबारका के शुरू में हालत े अहराम में लशकार करन े की 

मुमालनयत (prohibition) आ चुकी ह।ै अब अकलाह की उस सुित का 

लिक्र ह ै कक अकलाह अपने मानने वालों को आिमाता ह,ै सख्त तरीन 

इलम्तहान लतेा ह।ै फ़िद कीलजये कक हालजयों का एक क़ाकफ़ला जा रहा ह,ै 

सबने अहराम बााँधा हुआ ह,ै इत्तेफ़ाक़ से उनके पास खाने को कुछ भी नहीं। 

अब एक लहरन अठखेललयााँ करते हुए क़रीब आ रहा ह,ै भखू भी सता रही 

ह,ै िरूरत भी ह,ै चाह ेतो िरा सा नेिा मारें और लशकार कर लें या वसै े

ही भाग कर पकड़ लें, लेककन पकड़ नहीं सकते, लशकार नहीं कर सकते, 

क्योंकक अहराम में हैं और इस हालत में इजाित नहीं ह।ै तो अकलाह 

तआला अपने बन्दों को इस तरह आिमाता ह।ै 

आयत 94 



“ऐ अहल ेईमान! अकलाह तुम्हें लालिमन 

आिमाएगा ककसी ऐसे लशकार के िररये” 
 

ُ
ُ

كُ
َّ
ن

َ
و

ُ
ل

ْ
ب

َ
ي

َ
ا ل

ْ
و

ُ
ن

َ
م

ٰ
 ا

َ ْ
ذِيْ

َّ

اال
َ
ھ

ُّ
ي

َ
ا

ءٍ يٰٓ ْ َ
 بشِٰٓ

ُ ه
اللّٰ

دِ 
ْ
ي

َّ
 الص

َ
ِ
ِ

 مِ

“लजसको पहुाँचते होंग े(आसानी से) तुम्हारे 

हाथ और नेिे” 
 

ْ
ُ

كُ
ُ

اح
َ
رِم

َ
 و

ْ
ُ

كُ
ْ
دِي

ْ
ي

َ
 ا

ٗٓ
ه

ُ

ال
َ
ـن

َ
 ت

“ताकक अकलाह देख ले उन लोगों को जो 

गैब में होत ेहुए भी उससे डरते रहते हैं।” 
بِ ۚ 

ْ
ي

َ
غ

ْ

 بِِل
ٗ

ه
ُ
اف

َ َّ
 يُ

ْ َ
 مِ

ُ ه
 اللّٰ

َ
م

َ
ل

ْ
ع

َ
 ليِ

लशकार पहुाँच में भी ह,ै उनके हाथों और नेिों की िद में ह,ै िरूरत भी ह,ै 

चाह ेतो लशकार कर लें, लकेकन मजबूर हैं, क्योंकक अहराम बााँधा हुआ ह।ै 

तो लजसके कदल में ईमान होगा तो वह अपनी भूख को बदादश्त करेगा, 

अकलाह के हुक्म को नहीं तोड़गेा। 

“अब इसके बाद लजसन े ज़्यादती की तो 

उसके ललये दददनाक अिाब ह।ै” 
    

ٌ ْ
ليِ

َ
 ا

ٌ
اب

َ
ذ

َ
 ع

ٗ
ه

َ
ل

َ
 ف

َ
لكِ

ٰ
 ذ

َ
د

ْ
ع

َ
ي ب

ٰ
د

َ
ت

ْ
 اع

ِ
ن

َ
َ

فَ
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आयत 95  

“ऐ ईमान वालो! जब तुम अहराम की 

हालत में हो तो ककसी लशकार को क़त्ल 

मत करो।” 

 
َ

د
ْ
ي

َّ
وا الص

ُ
ل

ُ
ت

ْ
ق

َ
 ت

َ
ا لْ

ْ
و

ُ
ن

َ
م

ٰ
 ا

َ ْ
ذِيْ

َّ

اال
َ
ھ

ُّ
ي

َ
ا

يٰٓ

 ۭ 
ٌ

م
ُ

ر
ُ

 ح
ْ ُ
تُ

ْ
ن

َ
ا

َ
 و

“तो जो कोई तुम में से उसे क़त्ल (लशकार) 

कर बैठे जान-बूझ कर, तो किर उसका 
  

ُ
ل

ْ
ث ِ

ِ
 م

ٌ
ء

ۗ
ا

َ
ــز

َ
َ

ا فَ
ا

د ِ
ِ
م

َ
ع

َ
ت

ُّ
 م

ْ
ُ

كُ
ْ

 مِن
ٗ

ه
َ
ل

َ
ت

َ
 ق

ْ َ
مِ

َ
و

مِ 
َ
ع

َّ
 الن

َ
 مِِ

َ
ل

َ
ت

َ
ا ق

َ
 م

कसफ़ारा होगा उसी तरह का एक चौपाया 

जैसा कक उसने क़त्ल ककया” 

कसफ़ारे के तौर पर अकलाह की राह में वैसा ही एक चौपाया सदक़ा ककया 

जायेगा। यालन अगर आपने लहरन मारा तो बकरी या भेड़ दी जायेगी और 

अगर नील गाय मार दी तो किर गाय बतौर कसफ़ारा दनेा होगी। इस तरह 

लजस कक़स्म और लजस जसामत का हवैान लशकार ककया गया ह,ै उसके 

बराबर का चौपाया सदक़ा करना होगा। 

“लजसका फ़ैसला तुम में से दो आकदल 

आदमी करेंगे” 
 

ْ
ُ

كُ
ْ

ن
ِ
لٍ مِ

ْ
د

َ
ا ع

َ
و

َ
 بِهٖ ذ

ُ
ُ

كُ
ْ َ
 يَ

यालन दो मुत्तक़ी और मोअतबर अश्खास इसकी गवाही देंगे कक यह जानवर 

उस लशकार ककये जान ेवाले जानवर के बराबर ह।ै  

“यह निर की हलैसयत से खाना काबा तक 

पहुाँचाया जाय”े 
ةِ 

َ
ب

ْ
ع

َ

ك

ْ

 ال
َ

لِــغ
ٰ
 ب

ًۢ
يٰٓ

ْ
د

َ
 ه

यह जानवर हदी के तौर पर खाना काबा की निर ककया जायेगा। 

“या किर उसका कसफ़ारा ह ैकुछ मसाकीन 

को खाना लखलाना” 
 

َ ْ
كِيْ

ٰ
س

َ
 م

ُ
ام

َ
ع

َ
 ط

ٌ
ة

َ
ار

َّ
ف

َ
 ك

ْ
و

َ
 ا

इसमें फ़ुक़हा न ेललखा ह ैकक अगर अनाज या रक़म दनेा हो तो वह सदक़ाय े

कफ़तर के लहसाब से होगी।  

“या उतन ेही रोिे रखना” 
 

ُ

ل
ْ

د
َ
 ع

ْ
و

َ
اا

ا
ام

َ
 صِي

َ
لكِ

ٰ
 ذ

यह दखेना होगा कक जो जानवर लशकार हुआ ह ैउसे ककतने आदमी खा 

सकत ेथे। उतन ेआदलमयों को खाना लखलाया जाये या उतने कदन के रोि े

रखे जायें। 



“ताकक वह अपने ककय ेकी सिा चखे।” 
رِهٖ ۭ 

ْ
م

َ
 ا

َ

ل
َ

بِ
َ

 و
َ

ق
ْ

و
ُ

ذ
َ
يِ

ِ

 ل

“अकलाह माफ़ कर चुका ह ैजो पहल ेहो 

चुका ह।ै” 
 ۭ 

َ
ف

َ
ل

َ
ا س

َّ َ
 عَ

ُ ه
ا اللّٰ

َ
ف

َ
 ع

“लेककन जो कोई किर ऐसा करेगा तो 

अकलाह उससे इन्तेक़ाम लगेा, और 

यक़ीनन अकलाह तआला िबरदस्त ह,ै 

इन्तेक़ाम लेने वाला।” 

  
ٌ ْ

زِيْ
َ
 ع

ُ ه
اللّٰ

َ
 ۭ و

ُ
ه

ْ
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ُ ه
 اللّٰ

ُ
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َ
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َ
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َ
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َ
اد

َ
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ْ َ
مِ

َ
و

امٍ  
َ
تِق

ْ
و ان

ُ
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आयत 96 

“(अलबत्ता) तुम्हारे ललये हलाल कर कदया 

गया ह ै समुन्दर का लशकार और उसका 

खाना” 

 
ٗ

ه
ُ
ام

َ
ع

َ
ط

َ
رِ و

ْ
ح

َ
ب

ْ

 ال
ُ

د
ْ
ي

َ
 ص

ْ
ُ

كُ
َ
 ل

َّ
حِل

ُ

 ا

समुन्दर और दररया का लशकार हालते अहराम में भी हलाल ह।ै हाजी लोग 

अगर कलश्तयों और बहरी जहािों के िररये से सफ़र कर रह ेहों तो वह 

अहराम की हालत में भी मछली वगैरह का लशकार कर सकते हैं। 

“तुम्हारे ललय ेऔर मुसाकफ़रों के ललये िाद े

राह के तौर पर।” 
ةِ ۚ 

َ
ار

َّ
ي

َّ
للِس

َ
 و

ْ
ُ

كُ

َّ

ا ل
ا
اع

َ
ت

َ
 م

समुन्दर की ख़ुराक (sea food) तो यूाँ समझ लीलजये कक पूरी दलुनया के 

इंसानों के ललय े लगिा का एक नया ख़िाना ह ैजो सामने आया ह।ै यह 

बहुत सी खरालबयों और बीमाररयों स ेबचाने वाली भी ह।ै यही वजह ह ै

कक दलुनया में यह आज-कल बहुत मक़बूल हो रही ह।ै  

“लेककन खुश्की पर लशकार करना तुम्हारे 

ललये हराम कर कदया गया ह ैजब तक कक 

तुम अहराम में हो।” 

 
ْ ُ
تُ

ْ
م

ُ
ا د

َ
ِ م

ِ َ
ب

ْ

 ال
ُ

د
ْ
ي

َ
 ص

ْ
ُ

كُ
ْ
ي

َ
ل

َ
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َ
م ِ

ِ
ر

ُ
ح

َ
و

اۭ 
ا
م

ُ
ر

ُ
 ح

“और अकलाह का तक़वा इलततयार ककये 

रखो लजसकी तरफ़ तुम्हें जमा कर कदया 

जायेगा।” 

  
َ

ن
ْ

و
ُ َ

شَ
ْ ُ

هِ تُ
ْ
ي

َ
 اِل

ْٓ
ذِي

َّ
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َ ه
وا اللّٰ

ُ
ق

َّ
ات

َ
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तुम सब उसकी तरफ़ घेराव करके ले जाये जाओगे। 

 

आयत 97 

“अकलाह न ेकाबे को, जो कक बैतुल हराम 

ह,ै लोगों के ललय ेकक़याम का बाइस बना 

कदया ह”ै 

 
ا ٰ

 قِــيْم
َ

رَام
َ ْ

 الْ
َ

ت
ْ
ي

َ
ب

ْ

 ال
َ

ة
َ
ب

ْ
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َ
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ْ
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ُ ه
 اللّٰ

َ
ل

َ
ع

َ
ج

اسِ 
َّ
لِن

ِ
 ل

“और हुरमत वाला महीना, क़ुबादनी के 

जानवर और वह जानवर भी लजनके गलों 

में पटे्ट डाल कदये गये हों” 

 ۭ  
َ

ىِٕد
ۗ َ

لَ
َ
ق

ْ

ال
َ

 و
َ

ي
ْ

د
َ
ه

ْ

ال
َ

 و
َ

رَام
َ ْ

رَ الْ
ْ

ه
َّ

الش
َ

 و

यह सब अकलाह तआला के शआइर (संस्कार) हैं और उसी के मुअय्यन 

करदा हैं। सरूत के शुरू में भी इनका लिक्र आ चुका ह।ै यहााँ दरअसल 

तौसीक़ (confirmation) हो रही ह ै कक यह सब चीिें िमाना-ए-

जालहललयत की ररवायात नहीं हैं बलकक खाना काबा की हुरमत और 

अिमत की अलामत हैं। 

“यह इसललये कक तुम अच्छी तरह जान लो 

कक अकलाह तआला को आसमानों और 

िमीन की हर शय का इकम ह”ै 

ا فِِ 
َ
 م

ُ
م

َ
ل

ْ
ع

َ
 ي

َ ه
 اللّٰ

َّ
ن

َ
ا ا

ْٓ
و

ُ
م

َ
ل

ْ
ع

َ
 لتِ

َ
لكِ

ٰ
ذ

 
َ

تِ و
ٰ

و
ٰ

م
َّ

ضِ الس
ْ

ر
َ ْ
ا فِِ الْ

َ
 م



“और यह कक अकलाह हर शय का इकम 

रखता ह।ै” 
    

ٌ ْ
لِي

َ
ءٍ ع

ْ َ
ِ شَ

ِ ُ
 بِك

َ ه
 اللّٰ

َّ
ن

َ
ا

َ
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आगे चल कर इन चीिों के मुक़ाबले में उन चार चीिों का लिक्र आयेगा 

जो अहले अरब के यहााँ बगैर ककसी सनद के हराम कर ली गयी थीं। 

आयत 98  

“जान लो कक अकलाह सिा दनेे में बहुत 

सख्त ह ैऔर यह कक अकलाह ग़फ़ूर और 

रहीम भी ह।ै” 

 
َ ه
 اللّٰ

َّ
ن

َ
ا

َ
ابِ و

َ
عِق

ْ

 ال
ُ

د
ْ
دِي

َ
 ش

َ ه
 اللّٰ

َّ
ن

َ
ا ا

ْٓ
و

ُ
م

َ
ل

ْ
اِع

    
ٌ ْ
حِي

َّ
 ر

ٌ
ر

ْ
و

ُ
ف

َ
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ۭ 

यालन उसकी तो दोनों शानें एक साथ जलवागर हैं। अब दखेो कक तुम अपन े

आपको ककस शान के साथ मुतालकलक़ कर रह ेहो और ख़ुद को कैसे सुलकू 

का मुस्तलहक़ बना रह े हो? उसकी अक़ूबत का या उसकी रहमत और 

मग़कफ़रत का? 

 

आयत 99 

“रसूल (صلى الله عليه وسلم) पर लसवाय पहुाँचा देन े के 

और कोई लिम्मेदारी नहीं ह।ै” 
 ۭ  

ُ
غ

ٰ
ل

َ
ب

ْ

 ال
َّ

لِ اِلْ
ْ

و
ُ

س
َّ

 الر
َ َ

ا عَل
َ
 م

“और अकलाह जानता ह ै जो कुछ तुम 

िालहर करते हो और जो कुछ तुम छुपात े

हो।” 

    
َ

ن
ْ

و
ُ
م

ُ
ت

ْ

ك
َ
ا ت

َ
م

َ
 و

َ
ن

ْ
و

ُ
د

ْ
ب

ُ
ا ت

َ
 م

ُ
م

َ
ل

ْ
ع

َ
 ي
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जब रसूल अकलाह صلى الله عليه وسلم ने पैगाम पहुाँचा कदया तो बाक़ी सारी लिम्मेदारी 

तुम्हारी ह।ै 

 

आयत 100 

“(ऐ नबी صلى الله عليه وسلم) कह दीलजये कक नापाक 

और पाक बराबर नहीं हो सकते, चाह े

नापाक शय की कसरत तुम्हें अच्छी लगे।” 
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इन्सान तो चाहता ह ै कक उसके पास हर शय की बहुतात हो, लेककन 

नाजायि और हराम तरीक़े से कमाया हुआ माल अगरच ेकसरत से जमा 

हो गया हो मगर ह ैतो खबीस और नापाक ही। बेशक उसकी चकाचौंध 

तुम्हारी आाँखों को खीराह (प्रभालवत) कर रही हो मगर उसमें तुम्हारे ललय े

कोई भलाई नहीं ह।ै बक़ौल अकलामा इक़बाल: 

निर को खैर करती ह ैचमक तहिीबे हालिर की 

यह सिाई मगर झूठे नगों की रेिा कारी ह!ै 

“तो अकलाह का तक़वा इलततयार करो ऐ 

होशमंदो, ताकक तुम फ़लाह पाओ।” 
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आयात 101 से 108 तक 
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आयत 101 

“ऐ अहले ईमान! उन चीिों के मुतालकलक़ 

सवाल ना ककया करो जो अगर तुम पर 

िालहर कर दी जायें तो तुम्हें बुरी लगें।” 
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यह एक ख़ास कक़स्म की मिहबी िहलनयत का तिककरा ह।ै बाि लोग 

लबला िरूरत हर बात को खोदने, कुरेदन ेऔर बाल की खाल उतारने के 

आदी होते हैं। अगर ककसी चीि के बारे में अकलाह तआला ने ख़ुद ख़ामोशी 

इलततयार फ़रमायी ह ैतो उस बारे में ख्वाह मा ख्वाह सवाल करना अपनी 

लिम्मेदारी को बढ़ाने वाली बात ह।ै चुनााँचे हज के बारे में जब सूरह आल े

इमरान (आयत 97) में हुक्म नालिल हुआ तो एक साहब ने सवाल ककया 

कक हुिरू क्या हर साल हज फ़िद ह?ै आप صلى الله عليه وسلم ने सवाल सनु ललया लेककन 

रुखे मुबारक दसूरी तरफ़ कर ललया। अब वह साहब उधर तशरीफ़ ल ेआय े

और किर अिद ककया, हुिरू क्या हज हर साल फ़िद ह?ै हुिरू صلى الله عليه وسلم न ेकिर 

ऐराि फ़रमाया। जब उन्होंन ेयही सवाल तीसरी मरतबा ककया तो किर 

आप صلى الله عليه وسلم नाराि हुए और फ़रमाया कक दखेो अगर मैं हााँ कह दूाँ तो तुम 

लोगों पर क़यामत तक के ललये हर साल हज फ़िद हो जायगेा। लजस चीि 

में अकलाह तआला ने अहतमाल (संभावना) रखा ह ैउसमें तुम्हारी बेहतरी 

ह।ै जो शख्स हर साल कर सकता हो वह हर साल कर ल,े लेककन फ़र्िदयत 

के साथ हर साल की क़ैद अकलाह ने नहीं लगायी ह।ै बेजा सवाल करके तुम 

अपने ललये तंगी पैदा ना करो। जैस ेगाय के मामले में बनी इसराइल न े

ककया था कक उसका रंग कैसा हो? उसकी उम्र क्या हो? और कैसी गाय 

हो? वगैरह-वगैरह, लजतने सवालात करत ेगये उतनी ही शराइत लाग ू

होती गयीं। इस नौइयत के सारे सवाल इसी लिमन में आते हैं। 

“और अगर तुम सवाल करोग,े ऐसी चीिों 

के बारे में जबकक अभी क़ुरान का नुिलू 

जारी ह ैतो तुम्हारे ललये वह िालहर कर 

दी जायेंगी।” 
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अकलाह तआला ने अपनी लहकमत के तहत कई चीिों को परद ेमें रखा ह,ै 

क्योंकक वह समझता ह ैकक इनको िालहर करने में तमु्हारे ललय ेतंगी हो 

जायेगी, बोझ ज़्यादा हो जायगेा, यह तुम पर लगरााँ गुिरेंगी। लेककन अगर 

सवाल करोगे तो किर उनको िालहर कर कदया जायेगा। 

“अकलाह तआला न ेइसमें दरगिुर से काम 

ललया ह,ै अकलाह बख्शन े वाला और 

बुददबार ह।ै” 
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बाि चीिों के बारे में जो अकलाह ने तुम पर नरमी की है और तुम्हें तंगी 

से बचाया ह,ै वह इसललये ह ै कक वह ग़फ़ूर और हलीम ह।ै यह ककसी 

लनस्यान, भूल या ग़लती की वजह से नहीं हुआ (माि अकलाह!) 

 

आयत 102 



“तुमसे पहले एक क़ौम (अहले ककताब) न े

इस कक़स्म के सवालात ककये थ ेऔर किर 

वह उनका इन्कार करन ेवाल ेबन गय ेथे।” 
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अब यहााँ उन चीिों का लिक्र आ रहा ह ैजो उनके यहााँ ख्वाह मा ख्वाह 

बहुत ज़्यादा मुक़द्दस हो गयी थीं। यह गोया अकलाह तआला के उन चार 

शआइर के मुक़ाबले की चार चीिें हैं लजनका लिक्र पीछे आयत 97 में हुआ 

ह:ै         { ىِٕدَ  ۭ مًا ل ِلنَّاسِ وَالشَّھْرَ الْحَرَامَ وَالْھَدْيَ وَالْقلًََۗ  {جَعَلَ اللّّٰٰ  الْكَعْبَةَ الْبيَْتَ الْحَرَامَ قـِـي 

वहााँ इन चार चीिों की तौसीक़ की गयी थी कक वह वाकक़अतन अकलाह 

की शरीअत के अजिा हैं, उनका अहतराम और उनकी हुरमत को मकहूि 

रखना अहले ईमान पर लालिम ह।ै लेककन यहााँ तवज्जो कदलाई जा रही ह ै

कक कुछ चीिें तमु्हारे यहााँ ऐसी राइज हैं जो दौरे जालहललयत के 

मुशररकाना अवहाम (अंधलवश्वास) की यादगारें हैं। चनुााँच ेफ़रमाया: 

आयत 103  

“अकलाह न ेना तो बहीरा को कुछ चीि 

बनाया ह,ै ना सायबा, ना वसीला और ना 

हाम को” 
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इन चीिों के तक़द्दसु की अकलाह की तरफ़ स ेकोई सनद नहीं। बहीरा, 

सायबा, वसीला और हाम के बारे में बहुत स ेअक़वाल हैं, लेककन जलीलुल 

क़द्र ताबई हिरत सईद लबन मुसैब रलह० न ेइन अकफ़ाि की जो तफ़सील 

बयान की ह,ै वह सही बुखारी (ककताब तफ़सीरुल क़ुरान) में वाररद हुई ह।ै 

मौलाना तक़ी उस्मानी साहब ने भी उसे अपने हवाशी में नक़ल ककया ह।ै 

बहीरा: ऐसा जानवर लजसका दधू बुतों के नाम कर कदया जाता था और 

कोई उस ेअपने काम में ना लाता था। सायबा: वह जानवर जो बुतों के नाम 

पर, हमारे िमाने के सांड की तरह, छोड़ कदया जाता था। वसीला: जो 

ऊाँ टनी मुसलसल मादा बच्चों को जन्म दतेी और दरलमयान में कोई नर बच्चा 

पैदा ना होता, उसे भी बुतों के नाम पर छोड़ कदया जाता था। हाम: नर 

ऊाँ ट जो एक ख़ास तादाद में जसती (संभोग) कर चकुा होता, उस ेभी बुतों 

के नाम पर छोड़ कदया जाता था। इस तरह के जानवरों को बुतों के नाम 

मंसूब करके आिाद छोड़ कदया जाता था कक अब उन्हें कोई हाथ ना लगाये, 

कोई उनस ेइस्तफ़ादा ना करे, कोई उनका गोश्त ना खाये ना सदक़ा द,े ना 

उनसे कोई लख़दमत ले, बस उनका अहतराम ककया जाये। ललहािा वािहे 

कर कदया गया कक अकलाह तआला की तरफ़ से ऐसे कोई अहकाम नहीं 

कदये गये, बलकक फ़रमाया: 

“लेककन यह काकफ़र अकलाह पर इफ़तरा 

करते (झूठ गढ़ते) हैं, और उनकी 

अक्सररयत अक़्ल से आरी ह।ै” 
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यह लोग बगैर सोच ेसमझे अकलाह के लिम्मे झूठी बातें लगाते रहते हैं। 

 

आयत 104  

“और जब उन्हें कहा जाता ह ैकक आओ उस 

चीि की तरफ़ जो अकलाह ने नालिल 

फ़रमायी ह ैऔर आओ अकलाह के रसूल 

की तरफ़” 
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इस हुक्म (कक आओ अकलाह के रसूल की तरफ़) की तजुदमानी अकलामा 

इक़बाल ने क्या ख़ूबसूरत अकफ़ाि में की ह:ै 

ब मुस्तफ़ा صلى الله عليه وسلم ब रसा ंख्वीश रा कक दीं हमा ऊस्त 

अगर बाव नरसीदी तमाम बू लहबीस्त 

“वह कहत े हैं हमारे ललय े वही काफ़ी ह ै

लजस पर हमने अपन ेआबा व अजदाद को 

पाया।” 
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यालन हमारे आबा व अजदाद जो इतने अरसे से इन चीिों पर अमल करते 

चले आ रह ेथे तो क्या वह जालहल थे? यही बातें आज भी सुनने को लमलती 



हैं। ककसी रस्म के बारे में आप ककसी को बतायें कक इसकी दीन में कोई 

सनद नहीं ह ैऔर सहाबा रलि० के यहााँ इसका कोई वजूद ना था तो उसका 

जवाब होगा कक हमने तो अपने बाप-दादा को यूाँ ही करते दखेा ह।ै 

“ख्वाह उनके आबा व अजदाद ऐसे रह ेहों 

कक ना उन्हें कोई इकम हालसल हुआ हो ना 

ही वह लहदायत पर हों (किर भी)?” 
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जैसे तुम अकलाह की मख्लूक़ हो वैसे ही वह भी मख्लूक़ थे। जैसे तुम ग़लत 

काम कर सकते हो और ग़लत आरा (राय) क़ायम कर सकते हो, वैसे ही 

वह भी ग़लतकार हो सकते थे। 

 

आयत 105 

“ऐ लोगो जो ईमान लाय े हो, तुम पर 

लिम्मेदारी ह ैलसफ़द  अपनी जानों की।” 
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“जो कोई गुमराह हो जाये वह तुम्हें 

नुक़सान नहीं पहुाँचा सकता, जबकक तुम 

लहदायत पर हो।” 
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“अकलाह ही की तरफ़ तुम सबको लौट कर 

जाना ह,ै और वह तुम्हें बता दगेा जो कुछ 

तुम करत ेरह ेथे।” 
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यह आयत इस ललहाि स ेबहुत अहम ह ैकक इसका एक ग़लत मतलब और 

मफ़हूम दौरे सहाबा रलि० में ही बाि लोगों न ेलनकाल ललया था। वह यह 

कक दावत व तब्लीग की कोई लिम्मेदारी हम पर नहीं ह,ै हर एक पर अपनी 

िात की लिम्मेदारी ह,ै कोई क्या करता ह ैइससे ककसी दसूरे को कुछ गिद 

नहीं होनी चालहये। क़ुरान जो कह रहा ह ैकक “तुम पर लिम्मेदारी लसफ़द  

अपनी जानों की ह।ै अगर तमु लहदायत पर हो तो जो गमुराह हुआ वह 

तुम्हारा कुछ नहीं लबगाड़गेा।” ललहािा हर ककसी को बस अपना अमल 

दरुुस्त रखना चालहये, कोई दसूरा शख्स अगर ग़लत काम करता ह ैतो उस े

ख्वाह मा ख्वाह रोकने-टोकने, उसकी नारािगी मोल लेने, अम्र लबल 

मारूफ़ और नही अलनल मुन्कर की कोई िरूरत नहीं ह।ै इस तरह की बातें 

जब हिरत अबु बक्र लसद्दीक़ रलि० के इकम में आईं तो आप रलि० न े

बाक़ायदा एक ख़ुत्बा कदया कक लोगों मैं दखे रहा हूाँ कक तमु इस आयत का 

मतलब ग़लत समझ रह ेहो। इसका मतलब तो यह ह ैकक तमु्हारी सारी 

तब्लीग, कोलशश, अम्र लबल मारूफ़ और नही अलनल मुन्कर के बावजूद 

अगर कोई शख्स गुमराह रहता ह ैतो उसका तुम पर कोई वबाल नहीं। 

सूरतुल बक़रह (आयत:119) में हम पढ़ चकेु हैं: { ِبِ الْجَحِيْم ل  عَنْ اصَْح  لََّ ت سْـــٔـَ وَّ

} “(ऐ नबी صلى الله عليه وسلم) आपस ेकोई बाि पुसद नहीं होगी जहिलमयों के बारे में।” 

यालन हम यह नहीं पूछेंगे कक हमने आप صلى الله عليه وسلم को बशीर व निीर बना कर 

भेजा था और किर भी यह लोग जहिम में क्यों चल ेगये? लेककन जहााँ तक 

दावत व तब्लीग, नसीहत व मौअित (उपदशे), अम्र लबल मारूफ़ और 

नही अलनल मुन्कर का ताकलक़ु ह,ै यह तो फ़राइि में से हैं। इस आयत की 

रू से यह फ़राइि साकक़त (माफ़) नहीं होते। बलकक इसका दरुुस्त मफ़हूम 

यह ह ैकक तमु्हारी सारी कोलशश के बावजूद अगर कोई शख्स नहीं मानता 

तो अब तुम्हारी लिम्मेदारी पूरी हो गयी। फ़िद कीलजये कक ककसी का बच्चा 

आवारा हो गया ह,ै वाललद अपनी इम्कानी हद तक कोलशश ककये जा रहा 

ह ैमगर बच्चा राह ेरास्त पर नहीं आ रहा, तो िालहर बात ह ैकक अगर उसन े

बच्चे की तरलबयत और इस्लाह में कोई कोताही नहीं छोड़ी तो अकलाह की 

तरफ़ से उसकी गुमराही का वबाल वाललद पर नहीं आयेगा। लेककन अपना 

फ़िद अदा करना बहरहाल लालिम ह।ै 

आयत 106  



“ऐ अहले ईमान, तुम्हारे दरलमयान 

शहादत (का लनसाब) ह ैजबकक तुम में से 

ककसी को मौत आ जाय ेऔर वह वसीयत 

कर रहा हो, तो तुम में से दो मोअतबर 

अश्खास (बतौर गवाह) मौजूद हों” 
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यालन मौत से क़ब्ल वसीयत के वक़्त अपन ेलोगों में स ेदो गवाह (मदद) 

मुक़रदर कर लो। वािेह रह ेकक वसीयत कुल तरके के एक लतहाई लहस्से स े

ज़्यादा की नहीं हो सकती। अगर िायदाद ज़्यादा ह ैतो उसका एक लतहाई 

लहस्सा भी ख़ासा ज़्यादा हो सकता ह।ै 

“या दसूरे दो आदमी तुम्हारे ग़ैरों में से 

अगर तुम िमीन में सफ़र पर (लनकल ेहुए) 

हो और (हालते सफ़र में) तुम्हें मौत की 

मुसीबत पेश आ जाये।” 
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यालन हालते सफ़र में अगर ककसी की मौत का वक़्त आ पहुाँचे और वह 

वसीयत करना चाहता हो तो ऐसी सरूत में गवाहान ग़रै क़ौम, ककसी दसूरी 

बस्ती, ककसी दसूरी लबरादरी और दसूरे क़बील ेस ेभी मुक़रदर ककय ेजा सकत े

हैं, मगर आम हालात में अपनी बस्ती, अपने खानदान में रहते हुए कोई 

शख्स इन्तेक़ाल कर रहा ह ैतो उसे वसीयत के वक़्त अपने लोगों, ररश्तेदारों 

और क़राबतदारों में से ही दो मोअतबर आदलमयों को गवाह बनाना 

चालहये। 

“तुम उन दोनों गवाहों को नमाि के बाद 

(मलस्जद में) रोक लो” 
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यालन जब वसीयत के बारे में मुतालक़ा लोग पूछें और उसमें कुछ शक का 

अहतमाल हो तो नमाि के बाद उन दोनों गवाहों को मलस्जद में रोक ललया 

जाये। 

“किर वह दोनों अकलाह की क़सम खायें, 

अगर तुम्हें शक हो” 
 
ْ ُ
تُ

ْ
ب

َ
ت

ْ
ِ اِنِ ار

ه
 بِِلِلّ

ِ
ن

ٰ
سِم

ْ
ق

ُ
ي

َ
 ف

अगर तुम्हें उनके बारे में कोई शक हो कक कहीं यह वसीयत को बदल ना 

दें, कहीं उनस ेगलती ना हो जाये तो उनसे क़सम उठवा लो। वह नमाि के 

बाद मलस्जद में हलफ़ की बुलनयाद पर शहादत दें, और इस तरह कहें: 

“हम इसकी कोई क़ीमत वसूल नहीं करेंग,े 

अगरचे कोई क़राबतदार ही क्यों ना हो” 
 ۙ 

ٰ
بّ

ْ
ر

ُ
ا ق

َ
 ذ

َ
ن

َ
 كَ

ْ
و

َ
ل

َّ
ا و

ا
ـمَن

َ
 بِهٖ ث

ْ
ي ِ

َ
تَ

ْ
ش

َ
 ن

َ
 لْ

यालन हम इस शहादत से ना तो ख़ुद कोई नाजायि फ़ायदा उठाएाँगे, ना 

ककसी के हक़ में कोई नाइंसाफ़ी करेंगे और ना ही ककसी ररश्तेदार अिीि 

को कोई नाजायि फ़ायदा पहुाँचाएाँगे। 

“और ना हम छुपाएाँगे अकलाह की गवाही 

को” 
 ِ

ه
 اللّٰ

َ
ة

َ
اد

َ
ه

َ
 ش

ُ ُ
تُ

ْ

ك
َ
 ن

َ
لْ

َ
 و

गौर करें गवाही इतनी अिीम शय ह ैकक इसे “ ِ  कहा गया ह,ै यालन ”شَھَادَةَ اللّّٰٰ

अकलाह की गवाही, अकलाह की तरफ़ से अमानत। 

“अगर हम ऐसा करें तो यक़ीनन हम 

गुनाहगारों में शुमार होंगे।” 
   

َ ْ
يْ ثِِْ

ٰ ْ
مِنَ الْ

َّ

ا ل
ا
 اِذ

ٓ
َّ

 ١٠٦؁اِنً

 

आयत 107 

“किर अगर मालूम हो जाये कक इन दोनों 

ने (झूठ बोल कर) गनुाह कमाया ह”ै 
 

ا َ
 عَل

َ
ثَِ

ُ
 ع

ْ
اِن

َ
اف

ا ْ

 اِثْ

ٓ

ا
َّ
ق

َ
ح

َ
ت

ْ
مَا اس

ُ َّ
نَ

َ
 ا

हलकफ़या बयान भी ग़लत कदया ह ैऔर वसीयत में तरमीम (बदलाव) की 

ह,ै इसके बावजूद कक नमाि के बाद मलस्जद के अन्दर हलफ़ उठा कर बात 

कर रह ेहैं। आलख़र इन्सान हैं और हर मआशरे में हर तरह के इन्सान हर 

वक़्त मौजूद रहत ेहैं। 



“तो अब दो और लोग उनकी जगह पर खड़े 

हों” 
مَا

ُ
ه

َ
ام

َ
ق

َ
ِ م

ٰ
مِ

ْ
و

ُ
ق

َ
نِ ي

ٰ
ر

َ
خ

ٰ

ا
َ
 ف

“उन लोगों में से लजनकी हक़ तकफ़ी की ह ै

इन पहले दो लोगों न”े 
 ِ

ٰ
يْ

َ
ل

ْ
و

َ ْ
 الْ

ُ
م ِ

ْ
يْ

َ
ل

َ
 ع

َّ
ق

َ
ح

َ
ت

ْ
 اس

َ ْ
ذِيْ

َّ

 ال
َ

 مِِ

अब वह खड़ ेहोकर कहेंगे कक यह लोग हमारा हक़ तकफ़ कर रह ेहैं, इन्होंन े

वसीयत के अन्दर ख्यानत की ह।ै 

“पस वह दोनों अकलाह की क़सम खायें कक 

हमारी गवाही ज़्यादा बरहक़ ह ैइन दोनों 

की गवाही से” 

 
ْ

 مِِ
ُّ

ق
َ

ح
َ
 ا

ٓ

ا
َ
ن

ُ
ت

َ
اد

َ
ه

َ
ش

َ
ِ ل

ه
 بِِلِلّ

ِ
ن

ٰ
سِم

ْ
ق

ُ
ي

َ
ف

مَا تِِْ
َ
اد

َ
ه

َ
 ش

“और हमन ेकोई ज़्यादती नहीं की ह,ै अगर 

ऐसा हो तो यक़ीनन हम िाललमों में से 

होंगे।” 

 
َ
ن

ْ
ي

َ
د

َ
ت

ْ
ا اع

َ
م

َ
   و

َ ْ
لِمِيْ

ه
مِنَ الظ

َّ

ا ل
ا
 اِذ

ٓ
َّ

  ڮ اِنً

ٓ

 ١٠٧؁ا

 

आयत 108 

“यह तरीक़ेकार क़रीबतर ह ैकक इससे लोग 

ठीक-ठीक शहादत पेश करें” 
 

ٰ َ
ةِ عَل

َ
اد

َ
ه

َّ
ا بِِلش

ْ ُ
تُ

ْ
َّ

 يٰٓ
ْ

ن
َ
 ا

ا
نّ

ْ
د

َ
 ا

َ
لكِ

ٰ
ذ

 

ٓ

ا
َ
هِه

ْ
ج

َ
 و

“या (कमसे कम) उन्हें खौफ़ रह ेकक हमारी 

क़समें उनकी क़समों के बाद रद्द कर दी 

जायेंगी।” 

 ۭ 
ْ

م انَِِ
َ ْ
يْ

َ
 ا

َ
د

ْ
ع

َ
 ب

ٌۢ
ان

َ ْ
يْ

َ
 ا

َّ
د

َ ُ
 تَ

ْ
ن

َ
ا ا

ْٓ
و

ُ
اف

َ َ
 يُ

ْ
و

َ
 ا

क्योंकक उन्हें मालूम होगा कक अगर हमन ेझूठी क़सम खा भी ली, और किर 

अगर दसूरा फ़रीक़ भी क़सम खा गया, तो हमारा मंसबूा कामयाब नहीं 

होगा। ललहािा वाह इसकी लहम्मत नहीं करेंगे। 

“और अकलाह का तक़वा इलततयार करो 

और सुन रखो।” 
ا  ۭ 

ْ
و

ُ
ع

َ ْ
اسَ

َ
 و

َ ه
وا اللّٰ

ُ
ق

َّ
ات

َ
 و

“अकलाह ऐसे नाफ़रमानों को लहदायत 

नहीं देता।” 
   

َ ْ
سِقِيْ

ٰ
ف

ْ

 ال
َ

م
ْ

و
َ
ق

ْ

دِي ال
ْ َ
 يَ

َ
 لْ

ُ ه
اللّٰ

َ
١٠٨؀و

ۧ 

इस तरह का मामला सूरह अल नूर (आयात 6 से 9) में भी मिकूर हुआ ह ै

कक अगर कोई शख्स अपनी बीवी को बदकारी करते हुए दखेे और उसके 

पास कोई और गवाह ना हो तो वह चार मरतबा क़सम खा कर कह ेकक मैं 

जो कह रहा हूाँ सच कह रहा हूाँ। तो उस एक शख्स की गवाही चार गवाहों 

के बराबर हो जायेगी। लेककन किर अकलाह तआला ने इसका जवाब भी 

बताया ह,ै कक अगर बीवी भी चार मरतबा क़सम खा कर कह द ेकक यह 

झूठ बोल रहा ह,ै मुझ पर तोहमत लगा रहा ह ैऔर पााँचवी मरतबा यह 

कह ेकक मुझ पर अकलाह का ग़िब टूटे अगर इसका इकिाम दरुुस्त हो, तो 

शौहर की गवाही साकक़त हो जायेगी। इस तरह दोनों तरफ़ से अकलाह 

तआला ने मामले को मुतवालिन ककया ह।ै 

अब आखरी दो रुकूअ इस ललहाि से अहम हैं कक इनमें अकलाह तआला 

के साथ हिरत मसीह अलै० के मकालमे (बात-चीत) का नक़्शा खींचा 

गया ह,ै जो क़यामत के कदन होगा। और इसके पसमंिर में गोया एक पूरी 

दास्तान ह,ै जो एक नयी शान से सामने सामने आयी ह।ै 

 

आयात 109 से 115 तक 

 
َ

ل
ُ

س
ُّ

 الر
ُ ه
 اللّٰ

ُ
مَع

ْ َ
 يَ

َ
م

ْ َ
 يَ

ُ
م

َّ

لَ
َ
 ع

َ
ت

ْ
ن

َ
 ا

َ
ك

َّ
ا  اِۭن

َ
ن

َ
 ل

َ
م

ْ
 عِل

َ
ا لْ

ْ
و

ُ
ال

َ
 ۭ  ق

ْ ُ
تُ

ْ
جِب

ُ
 ا

ٓ
ا

َ
اذ

َ
 م

ُ

ل
ْ

و
ُ
ق

َ
ي

َ
ف

بِ    
ْ

و
ُ
ي

ُ
غ

ْ

 ۘ   ١٠٩؁ال
َ

تِك
َ

الدِ
َ

 و
ٰ َ

عَل
َ

 و
َ

ك
ْ
ي

َ
ل

َ
مَتِِْ ع

ْ
 نِع

ْ
ر

ُ
ك

ْ
 اذ

َ َ
يَ

ْ
ر

َ
 م

َ ْ
 ابْ

َ
سِ

ْ
عِي

ٰ
 ي

ُ ه
 اللّٰ

َ

ال
َ
 ق

ْ
اِذ

ا
َّ
 الن

ُ
مِ

ِ َ

ك
ُ
سِ ۣ  ت

ُ
د

ُ
ق

ْ

حِ ال
ْ

و
ُ
 بِِ

َ
ك

ُّ
ت

ْ
د

َّ
ي

َ
 ا

ْ
بَ اِذ

ٰ
كِت

ْ

 ال
َ

ك
ُ
ت

ْ
م

َّ
ل

َ
 ع

ْ
اِذ

َ
 ۚ  و

ا

لَ
ْ

ه
َ
ك

َ
دِ و

ْ
مَه

ْ

 فِِ ال
َ

س

 
ُ

خ
ُ
ف

ْ
ن

َ
ت

َ
 ف

ْ
نِّ

ْ
ِ بِِذِ

ْ
يْ

َّ
ةِ الط

َ
ئ

ْ
ي

َ
ه

َ
ِ ك

ْ
يْ ِ

ِ
 الط

َ
 مِِ

ُ
ق

ُ
ل

ْ َ

 تَ
ْ
اِذ

َ
 ۚ و

َ
ل

ْ
ي ِ

ْ

نْ ِ

ْ
الْ

َ
 و

َ
ىة

ٰ
ر

ْ
و

َّ
الت

َ
 و

َ
ة

َ
ْ

كَِ

ْ

الْ
َ

و



 
َ

ص
َ ْ

بِ
َ ْ
الْ

َ
 و

َ
ـمَه

ْ
ك

َ ْ
 الْ

ُٔ
ي ِ

ْ
ب

ُ
ت

َ
 و

ْ
نِّ

ْ
ا بِِذِ

ًۢ ْ
يْ

َ
 ط

ُ
ن

ْ
و

ُ

ك
َ
ت

َ
ا ف

َ ْ
 فِيْ

ٰ

تِ
ْ

مَو

ْ

 ال
ُ

رِج
ْ ُ

 تَ
ْ
اِذ

َ
  ۚ و

ْ
نِّ

ْ
 بِِذِ

ا 
ْ

و
ُ

ر
َ
ف

َ
 ك

َ ْ
ذِيْ

َّ
 ال

َ

ال
َ
ق

َ
تِ ف

ٰ
ن ِ

ِ
ي

َ
ب

ْ

 بِِل
ْ

م
ُ َ
تِ

ْ
 جِئ

ْ
 اِذ

َ
ك

ْ
ن

َ
 ع

َ
ل

ْ
ءِي

ۗ
ا

َ ْ
نِِْٓ اِسَ

َ
 ب

ُ
ت

ْ
ف

َ
ف

َ
 ك

ْ
اِذ

َ
   ۚ و

ْ
نِّ

ْ
بِِذِ

    
ٌ ْ

بِيْ
ُّ
 م

ٌ
ر

ْ
 سِِ

َّ
 اِلْ

ٓ
ا

َ
ذ

ٰ
 ه

ْ
 اِن

ْ
م

ُ ْ
  ١١٠؁مِنْ

َ
ٖ
ِ

ارِيْ
َ

و
َ ْ

 الْ
َ

 اِلَ
ُ

ت
ْ
ي

َ
ح

ْ
و

َ
 ا

ْ
اِذ

َ
  و

ْ
ِ

ا بّ
ْ

و
ُ
مِن

ٰ
 ا

ْ
ن

َ
ا

    
َ

ن
ْ

و
ُ
لِم

ْ
س

ُ
ا م

َ
ن

َّ
ن

َ

 بِِ
ْ

د
َ
ه

ْ
اش

َ
ا و

َّ
ن

َ
م

ٰ
ا ا

ْٓ
و

ُ
ال

َ
 ۚ ق

ْ
لِٰ

ْ
و

ُ
س

َ
بِِ

َ
  ١١١؁و

َ ْ
 ابْ

َ
سِ

ْ
عِي

ٰ
 ي

َ
ن

ْ ُّ
ارِيَ

َ
و

َ ْ

 الْ

َ

ال
َ
 ق

ْ
اِذ

 
َ ه
وا اللّٰ

ُ
ق

َّ
 ات

َ

ال
َ
ءِ ۭ  ق

ۗ

مَا
َّ

 الس
َ

ِ
ِ

 مِ
ا
ة

َ
ىِٕد

ۗ

ا
َ
ا م

َ
ن

ْ
ي

َ
ل

َ
 ع

َ

ل ِ
ِ َ

نْ
ُّ
 ي

ْ
ن

َ
 ا

َ
ك

ُّ
ب

َ
 ر

ُ
ع

ْ
طِي

َ
ت

ْ
س

َ
 ي

ْ
ل

َ
 ه

َ َ
يَ

ْ
ر

َ
 م

ْ
 اِن

    
َ ْ

مِنِيْ
ْ

ؤ
ُّ
 م

ْ ُ
تُ

ْ
ن

ُ
  ١١٢؁ك

ْ
د

َ
 ق

ْ
ن

َ
 ا

َ
م

َ
ل

ْ
ع

َ
ن

َ
ا و

َ
ن

ُ
ب

ْ
و

ُ
ل

ُ
 ق

َّ
مَىِِٕٕ

ْ
ط

َ
ت

َ
ا و

َ ْ
 مِنْ

َ ُ
كَ

ْ
َّ

 نً
ْ

ن
َ
 ا

ُ
د

ْ
ي ِ

ُ
ا نُ

ْ
و

ُ
ال

َ
ق

    
َ ْ

هِدِيْ
ه

 الش
َ

ا مِِ
َ ْ
يْ

َ
ل

َ
 ع

َ
ن

ْ
و

ُ

ك
َ
ن

َ
ا و

َ
ن

َ
ت

ْ
ق

َ
د

َ
  ١١٣؁ص

ٓ

ا
َ
ن

َّ
ب

َ
 ر

َّ
م

ُ
ه

ه
 الل

َ َ
يَ

ْ
ر

َ
 م

ُ ْ
 ابْ

َ
سِ

ْ
 عِي

َ

ال
َ
ق

 
َ
ن

ْ
ي

َ
ل

َ
 ع

ْ

ل ِ

ْ
نْ

َ
ۚ  ا

َ
ك

ْ
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ِ
 م

ا
ة

َ
ي

ٰ
ا

َ
 و

َ
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ٰ
ا

َ
ا و

َ
لنِ
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و
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ا لِْ

ا
د

ْ
ا عِي

َ
ن

َ
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ُ
ن

ْ
و

ُ

ك
َ
ءِ ت

ۗ

مَا
َّ

 الس
َ ِ

 مِِ
ا
ة

َ
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ۗ

ا
َ
ا م

    
َ ْ

زِقِيْ  الره
ُ ْ
يْ

َ
 خ

َ
ت

ْ
ن

َ
ا

َ
ا و

َ
ن

ْ
ق

ُ
ز

ْ
ار

َ
  ١١٤؁و

ُ
د
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ع

َ
 ب

ْ
ر

ُ
ف

ْ

ك
َّ
نْ ي

َ
َ

 ۚ فَ
ْ

ُ

كُ
ْ
ي

َ
ل

َ
ا ع

َ
ه

ُ
ل ِ

ِ َ
نْ

ُ
 م

ْ
ِ

ِ

 اِنّ
ُ ه
 اللّٰ

َ

ال
َ
ق

 
ٗ

ه
ُ
ب ِ

ِ
ذ

َ
ع

ُ
 ا

ْٓ
ِ

ِ

اِنّ
َ
 ف

ْ
ُ

كُ
ْ

    مِن
َ ْ

مِيْ
َ
ل

ٰ
ع

ْ

 ال
َ

ِ
ِ

ا مِ
ا

د
َ

ح
َ
 ا

ٗٓ
ه

ُ
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ِ
ذ

َ
ع

ُ
 ا

ٓ َّ
 لْ

ا
ابِ

َ
ذ

َ
١١٥؀ع

ۧ
 

आयत 109 

“(उस कदन का तसव्वुर करो) लजस कदन 

अकलाह तआला तमाम रसूलों को जमा 

करेगा और पछेूगा आप लोगों को क्या 

जवाब लमला था?” 

 
ٓ
ا

َ
اذ

َ
 م

ُ

ل
ْ

و
ُ
ق

َ
ي

َ
 ف

َ
ل

ُ
س

ُّ
 الر

ُ ه
 اللّٰ

ُ
مَع

ْ َ
 يَ

َ
م

ْ َ
يَ

 ۭ 
ْ ُ
تُ

ْ
جِب

ُ

 ا

आप लोगों की दावत के जवाब में आपकी क़ौमों ने आपके साथ क्या मामला 

ककया था? 

“वह कहेंग ेकक हमें कुछ मालूम नहीं, त ूही 

बेहतर जानने वाला ह ैगैब की बातों का।” 
 

ُ
م

َّ

لَ
َ
 ع

َ
ت

ْ
ن

َ
 ا

َ
ك

َّ
ا ۭ اِن

َ
ن

َ
 ل

َ
م

ْ

 عِل
َ

ا لْ
ْ

و

ُ

ال
َ
ق

بِ    
ْ

و
ُ
ي

ُ
غ

ْ

 ١٠٩؁ال

वह अकलाह तआला के जनाब में िबान खोलने से गुरेि करेंगे और कहेंग े

कक तू तमाम पोशीदा बातों को जानने वाला ह,ै हर हक़ीक़त तुझ पर 

मुन्कलशफ़ ह।ै 

 

आयत 110 

“जब कहगेा अकलाह तआला ऐ ईसा अलै० 

इबे्न मरयम” 
 
َ َ
يَ

ْ
ر

َ
 م

َ ْ
 ابْ

َ
سِ

ْ
عِي

ٰ
 ي

ُ ه
 اللّٰ

َ

ال
َ
 ق

ْ
 اِذ

अब रोिे क़यामत हिरत ईसा अलै० की ख़ास पेशी का मंिर ह।ै दलुनया 

में उनकी परलस्तश की गयी, उनको अकलाह का बेटा बनाया गया, साललस ु

सलासा क़रार कदया गया। ललहािा अब आाँजनाब अलै० को अकलाह 

तआला के सामने जो शर्मांदगी उठानी पड़गेी, उसका नक़्शा खींचा जा रहा 

ह ैजब अकलाह उनको मुख़ालतब करके फ़रमायेगा कक ऐ ईसा अलै० इब्ने 

मरयम: 

“िरा मरेे उन ईनामात को याद करो जो 

तुम पर और तुम्हारी वाललदा पर हुए।” 
 ۘ  

َ
تِك

َ
الدِ

َ
 و

ٰ َ
عَل

َ
 و

َ
ك

ْ
ي

َ
ل

َ
مَتِِْ ع

ْ
 نِع

ْ
ر

ُ
ك

ْ
 اذ

“जबकक मैंने तुम्हारी मदद की रूहुल क़ुदसु 

से” 
سِ  ۣ 

ُ
د

ُ
ق

ْ

حِ ال
ْ

و
ُ
 بِِ

َ
ك

ُّ
ت

ْ
د

َّ
ي

َ
 ا

ْ
 اِذ

लजब्राइल अल०ै के िररय ेसे तुम्हारी ताइद की। 

“तुम गसुतगु ू करत े थ े लोगों के साथ 

लपन्घोड़े में भी और बड़ी उम्र को पहुाँच कर 

भी।” 

 ۚ  

ا

لَ
ْ

ه
َ
ك

َ
دِ و

ْ
مَه

ْ

 فِِ ال
َ

اس
َّ
 الن

ُ
مِ

ِ َ

ك
ُ
 ت

तुम शीर ख्वारगी (लशशु) की उम्र में भी लोगों से गुसतुगू करते थे और अधेड़ 

उम्र को पहुाँच कर भी। आगे वही सरूह आले इमरान (आयत 48) वाले 

अकफ़ाि दोहराये जा रह ेहैं। 

“और (याद करो मरेे उस अहसान को) 

जबकक मैंने तुम्हें लसखाई ककताब और 

लहकमत, यालन तौरात और इन्जील।” 

 
َ

ىة
ٰ

ر
ْ

و
َّ
الت

َ
 و

َ
ة

َ
ْ

كَِ

ْ

الْ
َ

بَ و
ٰ

كِت

ْ

 ال
َ

ك
ُ
ت

ْ
م

َّ
ل

َ
 ع

ْ
اِذ

َ
و

ۚ 
َ

ل
ْ
ي ِ

ْ

نْ ِ

ْ
الْ

َ
 و



दरलमयान का वाव तफ़सीररया ह,ै ललहािा “यालन” के मफ़हूम में आयेगा। 

“और (याद करो) जब तुम बनाते थ ेगारे 

से पररन्द ेकी एक शक्ल, मरेे हुक्म से” 
 
ْ
نِّ

ْ
ِ بِِذِ

ْ
يْ

َّ
ةِ الط

َ
ئ

ْ
ي

َ
ه

َ
ِ ك

ْ
يْ ِ

ِ
 الط

َ
 مِِ

ُ
ق

ُ
ل

ْ َ

 تَ
ْ
اِذ

َ
 و

“किर तुम उसमें िूाँ क मारते थे तो वह एक 

उड़ने वाला पररंदा बन जाता था मेरे हुक्म 

से” 

 
ُ

ن
ْ

و

ُ

ك
َ
ت

َ
ا ف

َ ْ
 فِيْ

ُ
خ

ُ
ف

ْ
ن

َ
ت

َ
 ف

ْ
نِّ

ْ
ا بِِذِ

ًۢ ْ
يْ

َ
 ط

“और तुम अच्छा कर देते थे मादरिाद अंध े

को और कोढ़ी को मेरे हुक्म से।” 
ۚ  

ْ
نِّ

ْ
 بِِذِ

َ
ص

َ ْ
بِ

َ ْ
الْ

َ
 و

َ
ـمَه

ْ
ك

َ ْ
 الْ

ُٔ
ي ِ

ْ
ب

ُ
ت

َ
 و

“और जब तुम मुदों को लनकाल खड़ा करत े

थे मरेे हुक्म से।” 
 ۚ   

ْ
نِّ

ْ
 بِِذِ

ٰ

تِ
ْ

مَو

ْ

 ال
ُ

رِج
ْ ُ

 تَ
ْ
اِذ

َ
 و

“और (याद करो मरेे उस अहसान को भी) 

जब मैंने बनी इसराइल के हाथ रोक कदये 

तुमसे” 

 
َ

ك
ْ

ن
َ
 ع

َ
ل

ْ
ءِي

ۗ
ا

َ ْ
نِِْٓ اِسَ

َ
 ب

ُ
ت

ْ
ف

َ
ف

َ
 ك

ْ
اِذ

َ
 و

उनके हाथ तुम तक नहीं पहुाँचने कदये और तमु्हें उनके शर से महफ़ूि रखा। 

यह उसी वाकक़य ेकी तरफ़ इशारा ह ैकक हिरत मसीह अलै० लगरफ़्तार 

नहीं हुए, और ऐन उस वक़्त जब पुललस वाले आप अलै० को लगरफ़्तार 

करने के ललये बाग़ में दालख़ल हुए तो चार फ़ररश्त ेउतरे, जो आप अलै० 

को लेकर आसमान पर चले गये। 

“जबकक तुम आये उनके पास खुले मौज़िात 

के साथ तो कहा उन लोगों न ेजो उनमें से 

काकफ़र थे कक यह तो सरीह जाद ूके लसवा 

कुछ नहीं ह।ै” 

 
ْ
 اِذ

َ ْ
ذِيْ

َّ

 ال

َ

ال
َ
ق

َ
تِ ف

ٰ
ن ِ

ِ
ي

َ
ب

ْ

 بِِل
ْ

م
ُ َ
تِ

ْ
جِئ

    
ٌ ْ

بِيْ
ُّ
 م

ٌ
ر

ْ
 سِِ

َّ
 اِلْ

ٓ
ا

َ
ذ

ٰ
 ه

ْ
 اِن

ْ
م

ُ ْ
ا مِنْ

ْ
و

ُ
ر

َ
ف

َ
 ١١٠؁ك

 

आयत 111 

“और (याद करो मरेे अहसान को) जब मैंन े

इशारा ककया हवाररयों को” 
 

َ
ٖ
ِ

ارِيْ
َ

و
َ ْ

 الْ
َ

 اِلَ
ُ

ت
ْ
ي

َ
ح

ْ
و

َ
 ا

ْ
اِذ

َ
 و

“कक ईमान लाओ मुझ पर और मेरे रसूल 

पर।” 
 ۚ 

ْ
لِٰ

ْ
و

ُ
س

َ
بِِ

َ
 و

ْ
ِ

ا بّ
ْ

و
ُ
مِن

ٰ
 ا

ْ
ن

َ
 ا

उनके कदल में डाल कदया, इकहाम कर कदया, उनकी तरफ़ वही कर दी। यह 

वलहये ख़फ़ी ह।ै िालहर ह ैहवाररयों की तरफ़ वलहये जली तो नहीं आ सकती 

थी जो खास्सा-ए-नबुवत ह।ै लेककन जैसा कक शहद की मक्खी के ललये वही 

का लसि आया ह ै(अल् नहल:68) या जैस ेअकलाह तआला ने आसमानों 

को वही की (फ़ुलसलत:12) यह वलहये ख़फ़ी की लमसालें हैं। 

“तो उन्होंने कहा हम ईमान लाये और (ऐ 

ईसा अलै० आप भी) गवाह रलहये कक हम 

अकलाह के फ़रमाबरदार हैं।” 

    
َ

ن
ْ

و
ُ
لِم

ْ
س

ُ
ا م

َ
ن

َّ
ن

َ

 بِِ
ْ

د
َ
ه

ْ
اش

َ
ا و

َّ
ن

َ
م

ٰ
ا ا

ْٓ
و

ُ

ال
َ
 ١١١؁ق

 

आयत 112  

“और (िरा याद करो उस वाकक़ये को) जब 

हवाररयों ने कहा कक ऐ ईसा इबे्न मरयम” 
 
َ َ
يَ

ْ
ر

َ
 م

َ ْ
 ابْ

َ
سِ

ْ
عِي

ٰ
 ي

َ
ن

ْ ُّ
ارِيَ

َ
و

َ ْ

 الْ

َ

ال
َ
 ق

ْ
 اِذ

“क्या आपके रब को यह क़ुदरत हालसल ह ै

कक हम पर आसमान से एक दस्तरख्वान 

उतारे?” 

ا 
َ
ن

ْ
ي

َ
ل

َ
 ع

َ

ل ِ
ِ َ

نْ
ُّ
 ي

ْ
ن

َ
 ا

َ
ك

ُّ
ب

َ
 ر

ُ
ع

ْ
طِي

َ
ت

ْ
س

َ
 ي

ْ

ل
َ
ه

 

ۗ

ا
َ
ءِ  ۭ م

ۗ

مَا
َّ

 الس
َ

ِ
ِ

 مِ
ا
ة

َ
 ىِٕد

“(जवाब में ईसा अल०ै न)े कहा अकलाह 

का तक़वा इलततयार करो अगर तुम ईमान 

रखते हो।” 

    
َ ْ

مِنِيْ
ْ

ؤ
ُّ
 م

ْ ُ
تُ

ْ
ن

ُ
 ك

ْ
 اِن

َ ه
وا اللّٰ

ُ
ق

َّ
 ات

َ

ال
َ
 ١١٢؁ق

मोलमनीन को ऐसी दआुएाँ नहीं करनी चालहये। ऐसे मुतालबात आप लोगों 

को िेब नहीं दतेे। 



 

आयत 113 

“उन्होंने कहा कक हम चाहते हैं कक हम उस 

(ख्वान) में से खायें और हमारे कदल 

लबककुल मुत्मईन हो जायें” 

 
َّ

مَىِِٕٕ
ْ

ط
َ
ت

َ
ا و

َ ْ
 مِنْ

َ ُ
كَ

ْ
َّ

 نً
ْ

ن
َ
 ا

ُ
د

ْ
ي ِ

ُ
ا نُ

ْ
و

ُ

ال
َ
ق

ا
َ
ن

ُ
ب

ْ
و

ُ
ل

ُ
 ق

यह इस तरह की बात ह ैजसैी हिरत इब्राहीम अलै० ने कही थी (अल् 

बक़रह:260): { ى    حْيِ الْمَوْت  ِ ارَِنيِْ كَيْفَ ت ـ رَب  }। इसी तरह का मुशालहदा वह 

भी तलब कर रह ेथे। 

“और हमें मालूम हो जाय ेकक आप अलै० 

ने जो कुछ हमसे कहा वह सच ह ैऔर हम 

उस पर गवाह बन जायें।” 

ا 
َ ْ
يْ

َ
ل

َ
 ع

َ
ن

ْ
و

ُ

ك
َ
ن

َ
ا و

َ
ن

َ
ت

ْ
ق

َ
د

َ
 ص

ْ
د

َ
 ق

ْ
ن

َ
 ا

َ
م

َ
ل

ْ
ع

َ
ن

َ
و

    
َ ْ

هِدِيْ
ه

 الش
َ

 ١١٣؁مِِ

ताकक हमें आप अलै० की ककसी बात में शक व शुबह की कोई गंुिाइश ना 

रह ेऔर ऐसा यक़ीने कालमल हो जाये कक किर हम जब आप अलै० की 

जालनब से लोगों को तब्लीग करें तो हमारे अपने कदलों में कहीं शक व शुबह 

का कोई कााँटा चुभा हुआ ना रह जाये। 

 

आयत 114  

“इस पर ईसा अलै० इबे्न मरयम न े दआु 

की: ऐ अकलाह, ऐ हमारे रब, उतार दे हम 

पर एक दस्तरख्वान आसमान से” 

 

ْ

ل ِ

ْ
نْ

َ
 ا

ٓ

ا
َ
ن

َّ
ب

َ
 ر

َّ
م

ُ
ه

ه
 الل

َ َ
يَ

ْ
ر

َ
 م

ُ ْ
 ابْ

َ
سِ

ْ
 عِي

َ

ال
َ
ق

ءِ 

ۗ

مَا
َّ

 الس
َ ِ

 مِِ
ا
ة

َ
ىِٕد

ۗ

ا
َ
ا م

َ
ن

ْ
ي

َ
ل

َ
 ع

“जो ईद बन जाये हमारे ललये और हमारे 

अगलों और लपछलों के ललये, और एक 

लनशानी हो तरेी तरफ़ से।” 

 
ا

ة
َ
ي

ٰ
ا

َ
 و

َ
خِرِنً

ٰ
ا

َ
ا و

َ
لنِ

َّ
و

َ ِ
ا لِْ

ا
د

ْ
ا عِي

َ
ن

َ
 ل

ُ
ن

ْ
و

ُ

ك
َ
ت

ۚ 
َ

ك
ْ

ن ِ
ِ
 م

आसमान से, ख़ास तेरे यहााँ से खान ेस ेभरे हुए दस्तरख्वान का नालिल 

होना यक़ीनन हमारे ललये जश्न का मौक़ा होगा, हमारे अगलों-लपछलों के 

ललये एक यादगार वाकक़या और तरेी तरफ़ स ेएक ख़ास लनशानी होगा। 

“और हमें ररज़्क़ अता फ़रमा और यक़ीनन 

तू बेहतरीन ररज़्क़ देन ेवाला ह।ै” 
    

َ ْ
زِقِيْ  الره

ُ ْ
يْ

َ
 خ

َ
ت

ْ
ن

َ
ا

َ
ا و

َ
ن

ْ
ق

ُ
ز

ْ
ار

َ
 ١١٤؁و

 

आयत 115  

“अकलाह न ेइरशाद फ़रमाया (ठीक ह)ै मैं 

नालिल कर दूाँगा उसको तुम पर।” 
ۚ 

ْ
ُ

كُ
ْ
ي

َ
ل

َ
ا ع

َ
ه

ُ

ل ِ
ِ َ

نْ
ُ
 م

ْ
ِ

ِ

 اِنّ
ُ ه
 اللّٰ

َ

ال
َ
 ق

“लेककन किर उसके बाद तुम में से जो कोई 

कुफ़्र की रलवश इलततयार करेगा तो किर 

उसको मैं अिाब भी वह दूाँगा जो तमाम 

जहानों में से ककसी और को नहीं दूाँगा।” 

 
ا

ابِ
َ

ذ
َ
 ع

ٗ
ه

ُ
ب ِ

ِ
ذ

َ
ع

ُ

 ا
ْٓ

ِ

ِ

اِنّ
َ
 ف

ْ
ُ

كُ
ْ

 مِن
ُ

د
ْ

ع
َ
 ب

ْ
ر

ُ
ف

ْ

ك
َّ
نْ ي

َ
َ

فَ

 
َ ْ

مِيْ
َ
ل

ٰ
ع

ْ

 ال
َ

ِ
ِ

ا مِ
ا

د
َ

ح
َ
 ا

ٗٓ
ه

ُ
ب ِ

ِ
ذ

َ
ع

ُ

 ا
ٓ َّ
١١٥؀    لْ

ۧ 

यालन जब इस तरह की कोई खक़े आदत चीि कदखा दी जायेगी, खुला 

मौज़िा सामने आ जायेगा तो किर ररआयत नहीं होगी। गुलिश्ता क़ौमों के 

साथ ऐस ेही हुआ था। क़ौम ेसमूद न ेहिरत सालहे अलै० स े मुतालबा 

ककया कक अभी इस चट्टान में से एक हालमला ऊाँ टनी बरामद हो जानी 

चालहये। वह ऊाँ टनी बरामद हो गयी, लेककन साथ ही ररआयत भी ख़त्म हो 

गयी। उनसे वािहे तौर पर कह कदया गया कक अब तुम्हारे ललये मोहलत 

के लसफ़द  चंद कदन हैं, अगर इन कदनों में ईमान नहीं लाओगे तो नेस्तो नाबूद 

कर कदय ेजाओगे। यह बात सूरह शौअरा में बहुत तफ़सील स ेआयेगी कक 

ऐ नबी صلى الله عليه وسلم यह लोग अब जो लनशालनयााँ मााँग रह ेहैं तो हम यह इनकी 

खैर-ख्वाही में इन्हें नहीं कदखा रह ेहैं। अगर इनके कहने पर ऐसी लनशालनयााँ 

हम कदखा दें तो किर इनको मिीद ररआयत नहीं दी जायेगी और इनकी 

मोहलत अभी ख़त्म हो जायेगी। इस कक़स्म के मौज़ि ेदखे कर ना कोई पहल े

ईमान लाया, ना अब यह लोग लायेंगे। इनके अन्दर जो नीयत का फ़साद 



ह ै वह कहााँ इन्हें मानने दगेा? जैसे क़ौमे सालेह अलै० ने नहीं माना, 

हालााँकक अपनी लनगाहों के सामने उन्होंने ऐसा खुला मौज़िा दखे ललया 

था। हिरत ईसा अलै० के मौज़िों को यहूकदयों ने नहीं माना, उकटा उन्हें 

जाद ूक़रार द ेकदया। तो इस क़दर वािेह मौज़िात दखे कर भी लोग ईमान 

नहीं लाये। लसवाय उन जादगूरों के लजनका किरऔन के दरबार में हिरत 

मूसा अलै० से मुक़ाबला हुआ था। ना तो ख़ुद किरऔन ईमान लाया था ना 

किरऔन के दरबारी और ना ही अवामुिास। चनुााँचे मौज़िे का िहूर 

दरअसल मुतकलक़ा क़ौम के लख़लाफ़ जाता ह।ै मौज़िे के िहूर से पहले तो 

उम्मीद होती ह ैकक अकलाह तआला शायद इस क़ौम को कुछ ढील द ेद,े 

शायद कुछ और लोगों को ईमान की तौफ़ीक़ लमल जाये, लेककन मौज़िे के 

िहूर से मोहलत का वह लसललसला ख़त्म हो जाता ह।ै 

 

आयात 116 से 120 तक 
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अब इस पेशी का आखरी मंिर ह ैऔर इसका अंदाि बहुत सख्त ह।ै 

 

आयत 116  

“और जब अकलाह कहगेा कक ऐ मरयम के 

बेटे ईसा! क्या तुमने कहा था लोगों से कक 

मुझे और मेरी मााँ दोनों को मअबूद बना 

लेना, अकलाह के लसवा?” 
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“वह (जवाब में) अिद करेंग े(ऐ अकलाह) त ू

पाक ह,ै मरेे ललये कैसे रवा था कक मैं वह 

बात कहता लजसके कहन ेका मझेु कोई हक़ 

नहीं।” 
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“अगर मैंन ेवह बात कही होती तो वह तरेे 

इकम में होती।” 
 ۭ 
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“तू तो जनता ह ैजो कुछ मेरे जी में ह ैऔर 

मैं नहीं जनता जो तरेे जी में ह।ै यक़ीनन 

तमाम पोशीदा हक़ीक़तों का जानने वाला 

तो बस तू ही ह।ै”  
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आयत 117  

“मैंने उनसे कुछ नहीं कहा मगर वही कुछ 

लजसका तूने मुझे हुक्म कदया था” 
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“(और वह यही बात थी) कक बंदगी करो 

अकलाह की जो मेरा भी रब ह ै और 

तुम्हारा भी रब ह।ै”  
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“और मैं उन पर लनगरान रहा जब तक 

उनमें मौजूद रहा।” 
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उनकी दखेभाल करता रहा, लनगरानी करता रहा। यहााँ लसज “शहीद” 

लनगरान के मायनों में आया ह।ै 

“किर जब तूने मुझे उठा ललया तो (इसके 

बाद) तू ही लनगरान था उन पर” 
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वािेह रह ेकक यहााँ भी  ِْتوََفَّيْتنَي मौत के मायनों में नहीं ह।ै इस लसललसले में 

सूरह आल ेइमरान आयत 55 { توََف يِْكَ   انِ ىِْ م   } की तशरीह मद्दनेिर रह।े  

“और यक़ीनन त ूहर चीि पर गवाह ह।ै” 
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तू हर चीि पर लनगरान ह,ै हर चीि से बाखबर ह।ै 

 

आयत 118  

“अब अगर तू इन्हें अिाब दे तो यह तेरे ही 

बन्दे हैं।”  
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तुझे इन पर पूरा इलततयार हालसल ह,ै तेरी मख्लूक़ हैं। 

“और अगर तू इन्हें बख्श द ेतो तू िबरदस्त 

ह,ै लहकमत वाला ह।ै” 
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यह बेहतरीन अंदाि ह।ै माफ़ी की दरख्वास्त भी ह,ै लजसमें बहुत ख़ूबसूरत 

अंदाि में शिक्क़त व राफ़त का इिहार ह,ै जो नौए इंसानी के ललय े

अलम्बया की शलख्सयत का खास्सा ह।ै लेककन इससे आगे बढ़ कर कुछ नहीं 

कह सकते कक मक़ाम ेअबकदयत यही ह।ै तो ऐ अकलाह! तेरा ही इलततयार 

ह ैऔर तू अिीि भी ह ैऔर हकीम भी। अगर तू इन्हें माफ़ फ़रमाना चाह े

तो तुझसे कोई बािपुसद नहीं कर सकता, कोई जवाब तलबी नहीं कर सकता 

कक तून ेकैसे माफ़ कर कदया! अब आ रहा ह ैकक इस पूरी पेशी का ड्राप सीन 

और आखरी नक़्शा क्या होगा। 

 

आयत 119  

“अकलाह फ़रमायगेा यह आज का कदन वह 

ह ै लजस कदन सच्चों को उनकी सच्चाई 

िायदा पहुाँचायेगी।” 
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उनका सच और लसद्क़ उनके हक़ में मुफ़ीद होगा।  

“उनके ललय े बाग़ात हैं लजनके दामन में 
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“अकलाह उनसे रािी हो गया और वह 

अकलाह से रािी हो गये। यही ह ै बड़ी 

कमयाबी।”  
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यह ह ैबाहमी रिामंदी का आखरी मक़ाम, अकलाह उनसे रािी और वह 

अकलाह से रािी।  

आयत 120  



“अकलाह ही के ललय े ह ै आसमानों और 

िमीन और जो कुछ इनमें ह,ै सबकी 

बादशाही।”  
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यहााँ पर अकलाह तआला के फ़िल स ेसरूतुल मायदा के इख्तताम के साथ 

ही मक्की और मदनी सूरतों के ग्रुप्स (groups) में से पहला ग्रुप ख़त्म हो 

गया ह,ै लजसमें एक मक्की सरूत यालन सूरतुल फ़ालतहा और चार मदनी 

सूरतें हैं। सूरतुल फ़ालतहा अगरचे हुज़म में बहुत छोटी ह ैलेककन यह अपनी 

मायनवी अिमत के ललहाि से पूरे क़ुरान के हमविन ह।ै सूरतुल लहज्र की 

आयत 87: { َنَ الْعَظِيْم نَ الْمَثَ انيِْ وَالْق رْا  كَ سَبْعاً م ِ تيَْن   मुफ़लस्सरीन की राय के {وَلقَدَْ ا 

मुतालबक़ सूरतुल फ़ालतहा ही के बारे में ह।ै इस ग्रुप की चार मदनी सूरतें 

अल् बक़रह, आले इमरान, अलिसा और अल् मायदा दो-दो के जोड़ों की 

शक्ल में हैं। इन तमाम सूरतों के मिामीन का उमूद एक दफ़ा किर िहन 

में तािा कर लें। मुकम्मल शरीअते आसमानी, अहले ककताब से लख़ताब 

और रद्दो-कदा, उन पर इकिामात का तिककरा, उनके ग़लत अक़ाइद की 

नफ़ी, उन्हें ईमान की दावत, उनकी तारीख के अहम वाकक़आत की 

तफ़सीलात, उनका उम्मते मलुस्लमा के मंसब स ेमािूल ककया जाना, लजस 

पर वह दो हिार बरस से फ़ाइि थे और उम्मत ेमुहम्मद صلى الله عليه وسلم का इस 

मंसब पर फ़ाइि ककया जाना। यह मौिूआत आखरी दज ेमें इस ग्रुप की 

सूरतों में मुकम्मल हो गये हैं। 

 

لی و لکم فی القرآن العظیم و نفعنی و ایا کم بالآیات والذکر  بارک اللہ

 الحکیم۔

 

 

 


